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ABSTRAK 

Gaya bahasa pengkhususan  atau “uslub al-qasr” adalah perbahasan ilmu ma‘ani dalam 

balaghah Arab yang bermaksud “proses mengkhususkan atau membataskan suatu perkara 

kepada perkara tertentu”. Kajian ini bertujuan untuk membincangkan perkembangan gaya 

bahasa pengkhususan dan menganalisis surah Hud untuk mengetahui jenisnya, struktur 

ayat, situasi penggunaannya, tujuannya dan meninjau adakah sesuatu tataqasar (turuq al-

qasr) dikhususkan untuk situasi tertentu. Kajian ini dijalankan menggunakan metodologi 

analisis deskriptif yang bermula dengan pengumpulan data dan menganalisisnya dengan 

mengaplikasikan metode analisis wacana, metode pengiraan, metode perbandingan dan 

metode historis. Kajian mendapati gaya bahasa pengkhususan mula dibincangkan  secara 

umum dalam karya sarjana sintaksis. al-Jurjaniy ialah sarjana yang mengembangkannya 

hingga menjadi perbahasan yang tersendiri dalam ilmu balaghah. Analisis surah Hud 

mendapati jenis hakiki tahqiqiy adalah yang paling banyak, diikuti dengan qalbi, 

hakiki iddi‘a’iy dan ifrad. Pengkhususan dalam surah Hud paling kerap digunakan untuk 

menegaskan, mengesahkan, mengancam, mencela dan menggesa bagi situasi berikut iaitu 

pendengar yang mengingkari sesuatu, penegasan, pendengar yang ragu-ragu dan 

memberi bayangan terhadap makna lain. Jenis pengkhususan tidak mempengaruhi 

penentuan tujuan pengkhususan dalam surah Hud tetapi tujuan penggunaan 

pengkhususan adalah bersesuaian dengan situasi pengujaran. Situasi pengujaran 

mempengaruhi pemilihan tataqasar namun faktor terpenting adalah kesesuaian tataqasar 

dengan struktur ayat, sama ada ia ayat namaan atau ayat kerjaan. Penggunaan gaya bahasa 

pengkhususan dalam surah Hud berjaya menyampaikan maksud yang dikehendaki 

dengan tepat dan memberi kesan kepada jiwa pendengar. Kajian ini juga menemui 

dapatan baharu iaitu penggunaan partikel innama dalam situasi pendengar mengingkari 

perkara yang terbukti benar. 
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ABSTRACT 

The language style of  restriction or uslub al-qasr is a topic in word order of Arabic 

rhetoric which means “to restrict someone or something by something else”. This study 

aims to discuss the development of restriction style by analyzing its type, oratory 

condition, the purpose of its use in surah Hud and review whether the tools of restrictions 

(turuq al-qasr) is restricted to a particular situation. This study uses descriptive analysis 

methodology, beginning with data collection and data analysis by applying discourse 

analysis method, calculation method, comparison method and historical method. Findings 

indicate that the restriction style was discussed generally in the work of grammarians. al-

Jurjaniy is the scholar who developed it into a separate topic in Arabic rhetoric. The 

analysis of surah Hud found that hakiki tahqiqiy category are the most widely used, 

followed by qalbi, hakiki iddi‘a’iy and ifrad. Restrictions in surah Hud are most often 

used to affirm, confirm, threaten, criticize and urge for the following situations : the 

disbeliever, the hesitant, affirmation and hint on another meaning. The categories of 

restrictions does not affect the determination of its purpose in surah Hud, but the purpose 

itself is in accordance with the oratory situation. Oratory situation may affect the tools of 

restrictions chosen but the most important factor is the suitability of restrictions tools with 

sentence structure, whether it is noun sentence or verb sentence. The use of the restriction 

style in surah Hud conveys the actual meaning accurately and affects the addressee’s 

feelings. The study also uncovered new findings that the use of exception particle innama 

in the situation where the addressee deny what’s proven to be true. 
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BAB 1 

PENGENALAN 

1.0 Pendahuluan                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

       Manusia menggunakan bahasa untuk menggambarkan perasaannya dan 

menyampaikan maklumat kepada orang lain. Penggunaan bahasa yang baik dan indah 

amat disenangi oleh mana-mana pendengar. Ilmu yang membantu penutur menampilkan 

makna yang indah dan menarik serta memilih ungkapan yang tepat untuk memberi kesan 

yang mendalam dalam percakapannya ialah ilmu balaghah. Dorongan utama mempelajari 

balaghah Arab adalah untuk mengkaji elemen keindahan dalam susunan ayat al-Qur’an 

al-Karim dan seterusnya mengakui bahawa penggunaan perkataannya menepati setiap 

suasana dan meninggalkan kesan kepada jiwa. Diceritakan bahawa ‘Umar bin al-Khattab 

(r.a.) sebelum keislamannya cuba menyakiti adiknya namun membatalkan niatnya setelah 

mendengar alunan ayat-ayat suci al-Qur’an al-Karim. Kisah tersebut membuktikan 

kehebatan ayat al-Qur’an al-Karim yang dapat menyentuh perasaan manusia (Ibn 

Hisyam, 2009: hlm. 159). 

       Salah satu gaya bahasa dalam balaghah Arab yang memberi kesan kepada jiwa 

pendengar ialah gaya bahasa pengkhususan  atau dinamakan sebagai “uslub al-qasr”. 

Pengkhususan bermaksud proses mengkhususkan atau membataskan suatu perkara 

kepada perkara tertentu (al-Qazwiniy, 1999: jld. 1, hlm. 138). Penggunaan pengkhususan 

dalam komunikasi bertujuan untuk menegaskan suatu maklumat dalam sanubari 

pendengar, malahan menghilangkan keraguan pendengar dan membetulkan salah sangka 

pendengar. Kelebihan pengkhususan terletak pada ayat yang ringkas dan padat tetapi 
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mengandungi makna yang tegas. Tidak syak lagi bahawa pengkhususan digunakan untuk 

penegasan bahkan penegasan dengan pengkhususan adalah lebih kuat dari kata penegas 

yang lain. al-Sakkakiy (2000: hlm. 403) juga menyifatkan pengkhususan sebagai 

“penegasan di atas penegasan”. Hal ini  terjadi kerana ayat yang mengandungi 

pengkhususan seperti yang bermaksud “Tiada yang mengetahui 

perkara ghaib kecuali Allah SWT”, menampakkan ayat ini mengandungi gabungan dua 

ayat, iaitu : 

a) Tiada sesiapa yang mengetahui perkara ghaib (menafikan semua pihak). 

b) Hanya Allah SWT yang mengetahuinya (memperakukan pada satu pihak).  

        Oleh itu pengkhususan terbentuk dari dua komponen penting iaitu : memperakukan 

sesuatu hukum kepada perkara tertentu, dan dalam masa yang sama menafikan 

hukum tersebut daripada pihak lain (al-Subkiy, 2001: jld. 1, hlm. 487). 

       Seorang penutur yang menggunakan gaya bahasa pengkhususan juga dapat 

membidas atau membalas dakwaan pendengar yang bertentangan dengannya. Penutur 

juga boleh menghilangkan keraguan pendengar terhadap sesuatu perkara melalui 

penggunaan pengkhususan. Oleh itu gaya bahasa ini amat sesuai digunakan dalam 

perdebatan dan berhujah. Penulis pernah mengiringi para pelajar sekolah ke pertandingan 

debat bahasa Arab antara sekolah-sekolah menengah anjuran Kementerian Pelajaran 

Malaysia (KPM) di Universiti Sains Islam Malaysia (USIM) pada tahun 2009. 

Kebanyakan peserta tidak dapat mengaplikasikan penggunaan pengkhususan dalam 

penghujahan mereka. Penulis berharap kajian ini dapat membantu para pelajar bahasa 

Arab di Malaysia untuk memahami gaya bahasa pengkhususan dengan lebih mendalam 

kerana ia boleh mengukuhkan teknik berkomunikasi. Pengetahuan dalam gaya bahasa 

pengkhususan juga menjadi batu loncatan untuk memahami dan menghayati al-Qur‘an 
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al-Karim dan Hadith Nabawiy kerana pengkhususan digunakan secara meluas dalam 

kedua-duanya. 

1.1 Pernyataan Masalah 

       Pemerhatian dari kajian-kajian lepas menunjukkan bahawa terdapat aspek yang tidak 

dikaji dengan mendalam dalam gaya bahasa pengkhususan. Perbincangan mengenai 

situasi penggunaan gaya bahasa pengkhususan, contohnya hanya dibincangkan untuk dua 

kaedah iaitu gaya penafian dengan pengecualian  dan partikel innama. al-

Jurjaniy (1981: hlm.254) sebagai pelopor yang menonjolkan kepentingan gaya bahasa 

pengkhususan mengatakan gaya penafian dengan pengecualian sesuai digunakan dalam 

situasi pendengar yang mengingkari sesuatu maklumat, sedangkan partikel innama 

digunakan dalam situasi pendengar yang dapat menerimanya, untuk menyindir dan 

makna kepalingan . Selain daripada usaha al-Jurjaniy tiada kajian khusus 

dijalankan untuk membincangkan situasi penggunaan kaedah pengkhususan yang lain.  

       Kajian yang mendalam mengenai gaya bahasa pengkhususan terutamanya kaedah 

pengekhasan pesandar  dan kaedah kata ganti nama pemisah  

kurang diberi perhatian oleh pengkaji (Hamdan & Sabi‘iy, 2014: 189). Hal ini mendorong 

penulis untuk mengkaji tujuan pengkhususan, situasi pengujaran yang menyebabkan 

penutur menggunakannya dan struktur ayatnya. Persoalan yang boleh ditimbulkan pula, 

adakah setiap tataqasar  dikhususkan untuk situasi tertentu dan adakah setiap 

tataqasar boleh digunakan untuk sebarang situasi. Oleh itu penulis akan memilih aspek 

yang belum dikaji dengan tujuan untuk “melengkapkan sesuatu ilmu itu” (Ibn Khaldun, 

1984: jld. 2, hlm. 693). 
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       Tidak dinafikan bahawa al-Qur’an al-Karim yang diturunkan dalam bahasa Arab 

memberi sumbangan yang besar terhadap perkembangan bahasa tersebut dan sejak itu ia 

merupakan hasil sastera yang amat dikagumi oleh semua peringkat (Azhar Muhammad, 

2005: hlm. 64). Bahkan seorang pengkaji yang ingin menghayati kesusasteraan bahasa 

Arab hendaklah mengkaji gaya bahasa al-Qur’an al-Karim yang membuktikan 

kemukjizatannya seperti kerapian susunannya, ketelitian pemilihan perkataan dan 

kehalusan  ciri ringkas (Ahmad Fathoni, 2010: hlm. 107). Kajian ini bertujuan 

menyelidiki rahsia penggunaan gaya bahasa pengkhususan dalam surah Hud. Penggunaan 

gaya bahasa pengkhususan dalam al-Qur’an al-Karim sangat unik kerana terdapat 

berbagai ungkapan digunakan, ada antaranya menggunakan partikel ma dan illa, la dan 

illa, in dan illa atau hal dan illa. Setiap ungkapan ini membawa maksud yang tersendiri 

(Darraz, 1986: hlm. 148). Oleh itu kajian gaya bahasa pengkhususan dalam al-Qur’an al-

Karim sangat relevan kerana kepelbagaian bentuk pengkhususan di dalamnya. 

       Kajian mengenai gaya bahasa bahasa pengkhususan yang merupakan salah satu 

aspek balaghah sangat wajar dijalankan kerana “pelajar didapati masih tidak memahami 

tajuk-tajuk tertentu dalam ilmu balaghah” (Azhar Muhammad et al. 2006: hlm. 138). 

Shuhaida Hanim et al. (2014: hlm. 6) turut mengatakan pelajar di pusat pengajian tinggi 

“masih tidak mampu untuk menjiwai nilai-nilai seni dan estetika yang dipelajari dalam 

ilmu Balaghah semasa sesi kuliah apatah lagi mempraktikkannya dalam percakapan 

mahupun penulisan”. Oleh itu kajian ini diharapkan dapat menyumbang dalam 

meningkatkan kefahaman para pelajar dalam bidang balaghah dan dapat menunjukkan 

kehebatan gaya bahasa yang digunakan oleh al-Qur’an al-Karim khususnya gaya bahasa 

pengkhususan untuk memberikan maksud yang tepat. 

       Antara keistimewaan gaya bahasa pengkhususan ialah ayatnya yang ringkas tetapi 

mengandungi makna yang terperinci. Memandangkan ayat yang mengandungi 

pengkhususan ringkas, kemungkinan terjadi kesilapan dalam pentafsiran jika susunan 
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perkataan diubah. Contoh ayat yang mengandungi pengkhususan ialah  

yang bermaksud “Bukanlah Zuhayr melainkan seorang penyair”. Zuhayr ialah maqsur 

(subjek pengkhususan) dan sifat penyair ialah maqsur ‘alayh (fokus pengkhususan). Jika 

kedudukan perkataan “Zuhayr” dan “penyair” ditukar antara satu sama lain, akan berlaku 

perubahan dari segi makna. Perbandingan dua ayat tersebut dan implikasi maknanya 

diterangkan dalam  Jadual 1.1. 

Jadual 1.1: Perbandingan dua ayat yang mempunyai struktur hampir sama tetapi 

menunjukkan fokus pengkhususan yang berbeza. 

 

 

 

Ayat 

 

 

 

 

- yang bermaksud: “Bukanlah seorang 

penyair kecuali Zuhayr”. 

 

 

 

 

-yang bermaksud: “Bukanlah 

Zuhayr kecuali seorang penyair”. 

 

Perbezaan 

Makna 

 

-yang dinafikan : penyair lain. 

-sifat sebagai penyair hanya ada pada 

Zuhayr. 

 

-yang dinafikan : sifat lain. 

-penyair lain turut memiliki sifat 

penyair seperti Zuhayr. 

 

Fokus 

 

Zuhayr. 

 

Sifat sebagai penyair.  

 

Jenis 

Mengkhususkan sesuatu sifat kepada 

empunya.

   sifat-mawsuf

Mengkhususkan empunya sifat 

dengan sesuatu sifat. 

mawsuf-sifat

    Perbandingan di atas membuktikan keunikan gaya bahasa ini dan kehalusan seninya. 

Gaya bahasa pengkhususan dapat difahami dengan baik setelah mengenal pasti subjek 

maqsur maqsur‘alayh maqsur 

 

maqsur ‘alayh 
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pengkhususan, fokus pengkhususan dan jenisnya. Sekiranya perkara tersebut tidak 

diselidiki dengan baik, boleh menimbulkan salah faham makna.      

1.2 Objektif Kajian 

       Kajian ini mengandungi tiga objektif : 

a) Mengkaji kemunculan dan perkembangan gaya bahasa pengkhususan dalam ilmu 

balaghah. 

b) Menganalisis penggunaan pengkhususan jenis hakiki dalam surah Hud. 

c) Menganalisis penggunaan pengkhususan jenis idafiy dalam  surah Hud. 

1.3 Soalan Kajian 

       Kajian ini dijalankan bagi menjawab persoalan berikut : 

a) Bagaimana gaya bahasa pengkhususan muncul dan berkembang dalam ilmu 

balaghah ?  

b) Apakah bentuk penggunaan pengkhususan jenis hakiki dalam surah Hud ? 

c) Apakah bentuk penggunaan pengkhususan jenis idafiy dalam surah Hud ? 

1.4 Batasan Kajian 

       Memandangkan kajian ini menyentuh salah satu topik dalam ilmu balaghah, maka 

kajian ini dibataskan kepada kupasan aspek-aspek balaghah sahaja. Namun kajian ini 

turut membincangkan syarat-syarat penggunaan kaedah pengkhususan yang dinamakan 

tataqasar  mengikut pandangan sarjana nahu. Teks yang menjadi bahan kajian 

ialah sebuah surah dari al-Qur‘an al-Karim iaitu surah Hud. Ketika menganalisis ayat-
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ayat al-Qur‘an al-Karim yang mengandungi pengkhususan, perbincangan fleksi 

perkataan turut dilakukan untuk memahami makna yang tepat bagi ayat tersebut.   

       Walaupun ada sarjana (al-Sayutiy, 1987: hlm.703) berpandangan bahawa jenis 

tataqasar menjangkau sehingga empat belas jenis, namun penulis mengkaji enam jenis 

tataqasar sahaja iaitu gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf, 

pendepanan, pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah. Penulis menghadkan 

enam jenis tataqasar tersebut kerana ia telah disepakati oleh majoriti sarjana balaghah (al-

Dusuqiy, 2002: jld. 2, hlm. 343) sebagai kaedah yang menghasilkan pengkhususan dan 

untuk membataskan skop perbahasan. 

1.5 Bidang Kajian 

       Kajian penulis adalah dalam bidang balaghah bahasa Arab namun di beberapa 

tempat, bidang-bidang lain turut disentuh untuk memantapkan kajian ini. Antara bidang 

tersebut ialah perbincangan sesuatu perkataan dari segi leksikologi, nahu, morfologi, 

semantik dan balaghah. Penulis juga turut merujuk buku-buku bidang tafsir, I‘rab al-

Qur’an dan Ma‘ani al-Qur’an untuk menyokong kajian ini. 

1.6 Kepentingan Kajian 

       Kajian ini penting kerana membahaskan semua jenis tataqasar sedangkan kajian-

kajian lepas membahaskan tataqasar tertentu sahaja. Di samping itu kajian ini juga dapat 

mendedahkan situasi pendengar yang berhadapan dengan gaya bahasa pengkhususan 

serta dapat menyelidiki bilakah sesuatu tataqasar itu wajar digunakan. Kajian ini juga 

memberi sumbangan baru kerana dapat mengenal pasti tujuan lain bagi penggunaan 

pengkhususan dalam sesuatu ayat selain daripada penegasan. Para sarjana balaghah hanya 
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menyenaraikan empat tujuan penggunaan pengkhususan iaitu untuk mengesahkan 

sesuatu idea, meringkaskan idea, menunjukkan kepalingan dan memberi bayangan 

terhadap makna lain . 

       Tidak syak lagi bahawa kajian ini dapat mencungkil rahsia penggunaan pelbagai 

ungkapan yang mengandungi gaya bahasa pengkhususan dalam al-Qur’an al-Karim.  

Kajian ini juga mampu membantu meningkatkan kefahaman para pelajar dalam bidang 

balaghah dan dapat membuktikan keunggulan gaya bahasa al-Qur’an al-Karim yang tetap 

menjadi kemuncak balaghah tertinggi yang tidak dapat ditandingi oleh  semua makhluk. 

Pemahaman mengenai gaya bahasa pengkhususan juga telah membantu sarjana usul fiqh 

untuk merumuskan hukum fiqh dari ayat al-Qur’an al-Karim dan Hadith Nabawiy yang 

mengandungi pengkhususan. 

        Gaya bahasa pengkhususan ditampilkan dengan ungkapan yang ringkas serta 

mengandungi unsur penafian yang tersirat. Kekurangan pengetahuan mengenai tatacara 

dan kaedah pengkhususan boleh mengundang kekeliruan. Oleh itu kajian ini dapat 

memberi panduan tentang cara yang betul untuk membina ayat yang mengandungi 

pengkhususan dan membantu seseorang untuk memilih tataqasar yang sesuai dalam 

percakapan atau penulisan. 

1.7 Sebab Pemilihan Surah 

       Gaya bahasa pengkhususan banyak ditemui dalam al-Qur‘an al-Karim namun 

kekerapannya tidak tertumpu dalam surah tertentu. Penulis memilih surah Hud kerana 

surah tersebut padat dengan kisah para Nabi seperti Nabi Nuh AS, Nabi Hud AS, Nabi 

Salih AS, Nabi Syu‘ayb AS, Nabi Lut AS dan Nabi Ibrahim AS. Kisah para Nabi yang 

sentiasa berdialog dan berhujah dengan kaum mereka yang menentang ajaran Islam untuk 
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membuka fikiran mereka mengandungi teladan yang berharga dan membekalkan 

keazaman buat Nabi Muhammad SAW supaya meneruskan perjuangannya di Mekah. 

Kisah umat terdahulu yang terlalu sombong untuk mengikuti ajaran para Nabi hingga 

menyebabkan mereka ditimpa azab juga menguatkan keyakinan Nabi Muhammad SAW 

terhadap pertolongan Allah SWT, seperti mana yang diceritakan dalam ayat ke-120 dalam 

surah Hud, firman Alllah SWT : 

            

Maksudnya: Dan tiap-tiap berita dari berita Rasul-rasul itu, Kami ceritakan kepadamu 

(wahai Muhammad), untuk menguatkan hatimu dengannya.  

      Pertembungan antara golongan yang menerima kebenaran dengan golongan yang 

menentangnya mewujudkan situasi yang sesuai untuk penggunaan gaya bahasa 

pengkhususan dan merupakan bahan yang menarik untuk perbincangan dan analisis.  

       Faktor lain yang mendorong pemilihan surah Hud adalah kerana ia mengandungi ayat 

yang dijadikan hujah oleh para sarjana dalam penulisan mereka, contohnya ayat ke-91 

dalam surah Hud dibincangkan oleh al-Zamakhsyariy (1982: jld.2, hlm. 289),  firman 

Allah SWT :

             

Maksudnya: kalau tidaklah kerana kaum keluargamu (wahai Syu‘ayb), tentulah kami 

telah melemparmu (dengan batu hingga mati). Engkau pula bukanlah orang yang 

dipandang mulia dalam kalangan kami!. 

       al-Zamakhsyariy adalah sarjana pertama yang menjelaskan bahawa ayat tersebut 

bermaksud menafikan kata ganti  (Nabi Syu‘ayb AS) dari bersifat mulia, bahkan 
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keluarga baginda yang bersifat mulia berdasarkan firman Allah SWT dalam ayat ke-92 

dalam surah Hud : 

          

Maksudnya: Patutkah kaum keluargaku yang kamu pandang lebih mulia daripada Allah 

SWT?  

       Tafsiran al-Zamakhsyariy menunjukkan beliau berpendapat bahawa pendepanan 

partikel nafi dan kata ganti yang diiringi oleh kata terbitan menghasilkan pengkhususan. 

Pandangan tersebut telah diterima oleh para sarjana balaghah selepasnya sebagai salah 

satu kaedah pendepanan.  

       Surah Hud juga mengandungi semua jenis tataqasar kecuali partikel ‘atf dan bilangan 

yang mencukupi iaitu sebanyak lima puluh tataqasar. Penulis tidak menemui sebarang 

kajian dalam bidang balaghah yang menganalisis surah Hud. Hanya kajian Azlina bt 

Abdullah Hasim (2008) yang menganalisis surah Hud tetapi beliau mengkaji penggunaan 

laras kecuali. Kajian terdahulu mengenai gaya bahasa pengkhususan juga didapati 

mengkaji surah lain seperti surah al-Baqarat, Ali ‘Imran, al-Nisa’, al-Ma’idat dan Yusuf. 

Berdasarkan kelebihan yang ada pada surah Hud, penulis berharap dapat mengenal pasti 

bentuk penggunaan pengkhususan dan situasi yang diwakili oleh setiap tataqasar dalam 

al-Qur‘an al-Karim melalui analisis surah tersebut.  

1.8 Tinjauan Kajian Berkaitan     

       Kajian-kajian lepas mengenai gaya bahasa pengkhususan terdiri daripada pelbagai 

bahan seperti buku, artikel dalam jurnal dan majalah ilmiah, tesis, disertasi dan buku 

elektronik. Perbincangan kajian-kajian lepas dibahagikan kepada dua kategori iaitu 
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perbahasan pengkhususan dalam karya-karya sarjana silam dan penulis moden serta 

perbahasan pengkhususan dalam tesis, jurnal dan majalah ilmiah. 

1.8.1 Karya-karya berkaitan 

       Orang pertama yang membahaskan tajuk pengkhususan secara terperinci adalah al-

Jurjaniy (meninggal: tahun 471H) dalam bukunya “Dala’il al-I‘jaz”. Beliau 

membahaskan tiga partikel utama pengkhususan iaitu partikel innama, partikel ‘atf dan 

gaya penafian dengan pengecualian. Beliau juga membahaskan salah satu jenis 

pengkhususan iaitu jenis qalbi, situasi yang sesuai untuk gaya penafian dengan 

pengecualian, situasi yang sesuai untuk partikel innama dan fokus pengkhususan 

. 

       Setelah itu ilmu balaghah disusun dan dipecahkan kepada tiga cabang utama iaitu 

bayan, ma‘ani dan badi‘ di tangan al-Sakkakiy (meninggal: tahun 626H). Perbahasan 

mengenai pengkhususan diletak dalam ilmu ma‘ani. Dalam bukunya “Miftah al-‘Ulum”,  

al-Sakkakiy mula menggunakan istilah pengkhususan dan menjelaskan jenis-jenisnya 

secara terperinci. Setelah itu, al-Qazwiniy (meninggal: tahun 739H) meringkaskan 

“Miftah  al-‘Ulum” dan mengulasnya dalam bukunya “Talkhis al-Miftah” serta 

mengarang sebuah buku lain yang bertajuk“al-Idah”sebagai ulasan kepada “Talkhis al-

Miftah”. 

       Penulis-penulis selepas zaman al-Qazwiniy seperti al-Subkiy (meninggal: tahun 

773H), al-Taftazaniy (meninggal: tahun 791H), al-Maghribiy (meninggal: tahun 1108H) 

dan al-Dusuqiy (meninggal: tahun 1230H) berperanan mengulas kandungan “Talkhis  al-

Miftah” dan menerangkan lebih lanjut tentang perbahasan pengkhususan.       
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       Penulis telah menemui tiga buah karya penulis moden yang membincangkan topik 

pengkhususansecara khusus, antaranya sebuah buku yang bertajuk “Dilalat al-Tarakib” 

tulisan Muhammad Muhammad Abu Musa (1987). Perbincangan mengenai 

pengkhususan dimuatkan dalam 153 halaman; berkisar tentang takrif pengkhususan, 

pengkhususan jenis hakiki dan idafiy, jenis sifat-mawsuf dan mawsuf-sifat, empat jenis 

tataqasar yang utama iaitu gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel 

‘atf dan kaedah pendepanan. Abu Musa mengemukakan penemuan baru mengenai situasi 

yang bersesuaian untuk penggunaan gaya penafian dengan pengecualian iaitu digunakan 

untuk penegasan dan menggambarkan luahan perasaan penutur. Beliau menerangkan 

kaedah penting mengenai pengkhususan dengan mendatangkan pelbagai contoh ayat al-

Qur’an al-Karim, Hadith, puisi dan pidato Arab. 

       Karya “Dilalat al-Tarakib” merupakan perbahasan terbaik mengenai pengkhususan 

kerana beliau mengupas sesuatu permasalahan dengan mendalam. Namun Abu Musa 

tidak membincangkan dua tataqasar iaitu pengekhasan pesandar dan kata ganti nama 

pemisah dan hanya menyentuh situasi pengujaran pengkhususan bagi gaya penafian 

dengan pengecualian dan partikel innama.  

        Karya kedua bertajuk “Asalib al-Qasr fi al-Qur‘an al-Karim wa Asraruha al-

Balaghiyyat”,tulisan Sabbah ‘Abid Darraz (1986) dan mengandungi 261 halaman. Darraz 

hanya membincangkan dua jenis tataqasar iaitu gaya penafian dengan pengecualian dan 

partikel innama, tataqasar yang lain tidak dibincangkan. Darraz menekankan analisis ayat 

al-Qur’an al-Karim yang mengandungi gaya penafian dengan pengecualian yang 

mengandungi struktur ayat yang hampir sama tetapi partikel nafi dan partikel kecuali 

adalah berbeza-beza. Beliau cuba mencungkil perbezaan makna antara ayat-ayat yang 

hampir serupa. Ayat yang mengandungi pengkhususan dikelaskan kepada kriteria seperti 
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sifat kemanusiaan para Rasul, menafikan sebarang peringatan, kalimah tauhid, masalah 

rezeki dan alam ghaib. 

       Darraz membahaskan dua jenis tataqasar sahaja sedangkan kajian ini membahaskan  

semua jenis tataqasar. Beliau menganalisis perbezaan makna dalam ayat-ayat al-Qur’an 

al-Karim yang mengandungi pengkhususan dan mempunyai bentuk yang hampir serupa. 

Kajian ini pula menekankan analisis jenis pengkhususan, situasi penggunaannya dan 

tujuannya. 

       Karya ketiga adalah “Asalib al-Qasr fi Ahadith al-Sahihayn wa Dilalatuha al-

Balaghiyyat” tulisan ‘Amir ‘AbdulLah al-Thabaytiy (2004). Karya yang mengandungi 

752 halaman ini merupakan satu penyelidikan yang diterbitkan oleh Universiti Islam 

Madinah. Setelah membincangkan kaedah pengkhususan, beliau menganalisis Hadith 

Nabawiy yang mengandungi pengkhususan dalam “Sahih al-Bukhariy” dan “Sahih 

Muslim”. al-Thabaytiy mendapati bahawa gaya penafian dengan pengecualian paling 

banyak digunakan, seterusnya partikel innama, partikel ‘atf, pendepanan, pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama pemisah. Jenis pengkhususan hakiki adalah lebih banyak 

daripada jenis pengkhususan idafiy serta jenis sifat-mawsuf adalah lebih banyak daripada 

mawsuf-sifat. al-Thabaytiy juga mendapati kata ganti nama pemisah tidak membawa 

maksud pengkhususan dalam semua ayat. Data yang dianalisis terlalu banyak 

menyebabkan beliau menganalisis beberapa hadith dengan ringkas. 

       Karya-karya tersebut bukanlah perbahasan yang lengkap mengenai gaya bahasa 

pengkhususan kerana tidak menganalisis teks tertentu. Karya Abu Musa (1987) dan  

Darraz (1986) hanya menganalisis ayat-ayat terpilih dalam al-Qur’an al-Karim dan tidak 

meliputi semua jenis tataqasar.  Kajian al-Thabaytiy (2004) pula hanya menganalisis jenis 

pengkhususan dalam Hadith.  
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1.8.2 Tesis, jurnal dan majalah ilmiah 

       Penulis telah menjumpai beberapa tesis dan artikel yang boleh membantu penulis 

dalam kajiannya. Secara keseluruhannya, tesis dan artikel tersebut dapat dibahagikan 

kepada lima kategori, iaitu:  

a) Kajian yang membahaskan ciri tataqasar dan jenis pengkhususan.  

b) Kajian yang mengkaji aspek keindahan gaya bahasa pengkhususan. 

c) Kajian yang mengkaji terjemahan pengkhususan. 

d) Kajian yang mengkaji pengkhususan dari perspektif sarjana tertentu. 

e) Kajian yang mengkaji pengkhususan dari perspektif ilmu lain. 

1.8.2.1 Ciri tataqasar, jenis dan tujuan pengkhususan 

        al-Jurjaniy (1981: hlm.253) menjelaskan bahawa walaupun gaya penafian dengan 

pengecualian dan partikel innama membawa makna pengkhususan namun terdapat 

perbezaan antara kedua-dua tataqasar. Antara perbezaan tersebut adalah ayat yang 

mengandungi partikel innama adakalanya tidak boleh diganti dengan penggunaan 

penafian dengan pengecualian dan juga sebaliknya. Ayat yang mengandungi gaya 

penafian dengan pengecualian juga boleh digabungkan dengan partikel  tambahan 

tetapi partikel innama tidak boleh digabungkan dengannya. Perbezaan ketara seterusnya 

antara kedua-dua tataqasar adalah dari sudut situasi penggunaannya. Gaya penafian 

dengan pengecualian digunakan untuk perkara yang diingkari dan tidak diketahui oleh 

pendengar. Partikel innama pula digunakan untuk perkara yang telah diketahui dan boleh 

diterima olah pendengar, untuk menarik perhatian dan untuk memberi bayangan terhadap 

makna lain.  
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       al-Suhayliy pula mengatakan kata ganti nama pemisah digunakan sekiranya sesuatu 

perkara yang dikhususkan kepada Allah SWT tetapi disandarkan kepada pihak lain 

(dipetik oleh al-Sayutiy (1987: jld.2, hlm.800)). 

       Abu Musa (1987: hlm.105) kemudiannya menemui dapatan baru mengenai gaya 

penafian dengan pengecualian. Beliau mendapati ia turut digunakan dalam situasi 

penegasan dan untuk menggambarkan luahan perasaan penutur dalam ayat al-Qur’an al-

Karim dan Hadith Nabawiy.  

       Penulis telah menemui enam buah tesis dan disertasi yang mengkaji ciri tataqasar, 

jenis dan tujuan pengkhususan dalam al-Qur’an al-Karim dan puisi Arab. Manakala 

dalam kategori artikel sebanyak tiga buah artikel dalam pelbagai jurnal telah ditemui. 

       Muhammad al-Jabaliy (2008) yang mengkaji perbezaan antara ayat-ayat al-Qur’an 

al-Karim yang hampir serupa tetapi mengandungi partikel pengkhususan yang berbeza 

menegaskan bahawa terdapat perbezaan antara setiap ayat dengan yang lain. Beliau 

mendapati bahawa penggunaan lafaz yang berulang dalam ayat al-Qur’an al-Karim yang 

mengandungi pengkhususan tidak menjejaskan maknanya walaupun lafaznya diulang. 

Kenyataan tersebut disokong oleh (Mubarak Najm al-Din & Sawsan ‘Uthman: 2012) 

bahawa setiap tataqasar mempunyai ciri yang tersendiri dan sesuatu tataqasar yang sesuai 

digunakan dalam ayat tertentu tidak boleh ditukar dengan tataqasar yang lain. 

       Ahmad ‘Abduh al-‘Az‘aziy (2006) yang mengkaji pengkhususan dalam puisi al-

Mutannabi serta Samir Ahmad (2008) yang mengkaji gaya penafian dengan 

pengecualian, partikel innama dan pendepanan, kedua-duanya menyokong pendapat al-

Jurjaniy. Kedua-duanya menyetujui al-Jurjaniy yang mengatakan gaya penafian dengan 

pengecualian adalah untuk perkara yang diingkari oleh pendengar dan partikel innama 

untuk perkara yang telah diketahui oleh pendengar. 
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       Penulis menemui tiga buah kajian yang menyebut tentang situasi penggunaan  gaya 

penafian dengan pengecualian, partikel innama, pengekhasan pesandar dan kata ganti 

nama pemisah. Kajian Najah al-Zahhar (1983) yang mengkaji pengkhususan dalam surah 

al-Fatihat hingga surah al-Tawbat mendapati gaya penafian dengan pengecualian tidak 

semestinya digunakan untuk perkara yang diingkari oleh pendengar sahaja, dan partikel 

innama juga tidak semestinya digunakan untuk perkara yang telah diketahui oleh 

pendengar sahaja. Seterusnya Nisrin Tahir (2007) yang mengkaji pengkhususan dalam 

al-Qur’an al-Karim pula mendedahkan bahawa gaya penafian dengan pengecualian dan 

partikel innama turut digunakan dalam situasi penegasan. ‘Imad Kazim (2009) yang 

menganalisis himpunan doa ‘Ali Zayn al-‘Abidin pula mengatakan bahawa penggunaan 

pengekhasan pesandar selalunya berkaitan dengan sifat Allah SWT. Kazim (2009) juga 

mendapati unsur perakuan lebih menonjol daripada unsur penafian dalam penggunaan 

kata ganti nama pemisah. 

       Penulis mendapati ramai pengkaji mengulangi pendapat al-Jurjaniy dalam masalah 

penggunaan gaya penafian dengan pengecualian dan partikel innama namun Nisrin Tahir 

(2007) yang mengatakan kedua-dua tataqasar digunakan untuk situasi penegasan adalah 

suatu penambahan baru. Manakala pendapat ‘Imad Kazim (2009) bahawa pengekhasan 

pesandar selalunya berkaitan dengan sifat Allah SWT bukanlah satu kaedah yang umum 

tetapi khusus kepada teks tertentu sahaja. 

       Terdapat tiga buah kajian yang menemui dapatan mengenai jenis pengkhususan. 

Ahmad ‘Abduh al-‘Az‘aziy (2006) yang mengkaji pengkhususan dalam puisi al-

Mutannabi mendapati bahawa dalam puisi tersebut jenis hakiki iddi‘a’iy lebih banyak 

daripada jenis hakiki tahqiqiy dan jenis idafiy lebih banyak daripada jenis hakiki. 

Pengkhususan jenis mawsuf-sifat juga lebih banyak daripada sifat-mawsuf.  

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



17 

 

       Jihad al-Nasirat (2014) yang mengkaji ayat yang mengandungi penafian dengan 

pengecualian dan partikel innama yang bertemakan kemewahan kehidupan dunia 

mendapati semua ayat al-Qur’an al-Karim yang dikajinya adalah jenis mawsuf-sifat. 

Jihad al-Nasirat (2014) juga menemui maqsur‘alayh yang terdiri daripada satu sifat, dua 

sifat atau lima sifat. 

       Di samping itu Isma‘il Sibukar (2014) yang menganalisis fleksi ayat al-Qur’an al-

Karim yang mengandungi pengkhususan mendapati bahawa ayat yang mengandungi 

pengkhususan telah bersepadu dengan cabang ilmu balaghah yang lain seperti isti‘arat, 

majaz, kinayat, simile, al-ta‘rif, al-tankir. Jihad al-Nasirat (2014) turut mendapati bahawa 

pengkhususan didatangkan dalam bentuk tasybih baligh atau tasybih tamthili.  

       Berkenaan dengan analisis tujuan penggunaan pengkhususan, hanya Najah al-Zahhar 

(1983) dan Nisrin Tahir (2007) yang mengkaji perkara tersebut. Najah al-Zahhar (1983) 

mendapati pengkhususan digunakan dalam al-Qur‘an al-Karim dengan tujuan untuk 

memberi peringatan, mengancam, mengeji, memotivasi ke arah kebaikan dan sebagainya. 

Nisrin Tahir (2007) yang hanya mengkaji tujuan penggunaan dalam sebahagian ayat 

mengatakan gaya penafian dengan pengecualian digunakan untuk mencela manakala 

partikel innama digunakan untuk mengancam. 

       Penulis berpendapat dapatan yang diperolehi daripada analisis pelbagai jenis teks 

berkaitan dengan jenis pengkhususan, ciri-ciri tataqasar dan tujuan penggunaan 

pengkhususan berkemungkinan menghasilkan dapatan yang hampir sama atau dapatan 

yang berbeza. Faktor yang menyebabkan persamaan atau perbezaan tersebut adalah 

bergantung kepada bentuk teks dan konteks ayat yang dianalisis. Justeru walaupun 

pengkhususan telah dikaji namun ini tidak menghalang kajian baru dijalankan sekiranya 

teks yang akan dianalisis berbeza dan aspek yang akan diberi perhatian juga berlainan. 
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       Semua kajian yang disebutkan tadi menganalisis ayat al-Qur’an al-Karim, Hadith dan 

puisi yang dikelaskan kepada beberapa kategori seperti jenis pengkhususan, jenis 

tataqasar, struktur ayat kerjaan atau ayat namaan dan kedudukan maqsur dan 

maqsur‘alayh iaitu pengkhususan antara subjek dengan predikat, antara kata kerja dengan 

pelaku dan antara pelaku dengan objek. Topik yang dianalisis oleh kajian terdahulu 

adalah mengenai fleksi, jenis pengkhususan, tujuan pengkhususan dan makna ayat. Najah 

al-Zahhar (1983) dan Nisrin Tahir (2007) mengkaji jenis pengkhususan, makna ayat dan 

tujuan pengkhususan. Ahmad al-‘Az‘aziy (2006), Samir Ahmad (2008), Mubarak dan 

Sawsan (2012) dan Jihad al-Nasirat (2014) pula mengkaji jenis pengkhususan dan makna 

ayat. Isma‘il Sibukar (2014) pula mengkaji fleksi ayat yang mengandungi pengkhususan.  

       Dari sudut bilangan tataqasar yang dikaji, Najah al-Zahhar (1983), Ahmad al-

‘Az‘aziy (2006), Nisrin Tahir (2007) dan Isma‘il Sibukar (2014) menganalisis semua 

enam jenis tataqasar.  Mubarak dan Sawsan (2014) menganalisis empat jenis tataqasar 

sedangkan Samir Ahmad (2008) dan Muhammad al-Jabaliy (2008) menganalisis tiga 

jenis tataqasar. Jihad al-Nasirat (2014) pula menganalisis dua jenis tataqasar dan ‘Imad 

Kazim (2009) hanya menganalisis satu jenis tataqasar. 

       Salah satu aspek yang tidak ditemui dalam kajian terdahulu adalah analisis situasi 

pengujaran pengkhususan mengikut jenis tataqasar. Penetapan kaedah untuk situasi ini 

telah dibincangkan oleh al-Jurjaniy (1981) dan Abu Musa (1987) namun tiada kajian 

lanjut dijalankan untuk mempraktikkan kaedah tersebut dalam teks. Kajian lepas hanya 

membincangkan situasi pengujaran dalam gaya penafian dengan pengecualian dan 

partikel innama. Oleh itu penulis ingin membincangkan keadaan atau situasi pengujaran 

pengkhususan mengikut jenis tataqasar untuk mengenal pasti sama ada sesuatu tataqasar 

itu dikhususkan untuk situasi tertentu atau tidak. Penulis juga menganalisis sebuah surah 

sahaja iaitu surah Hud dan menumpukan kepada aspek berikut dalam menganalisis iaitu 
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jenis pengkhususan mengikut kategori hakiki dan idafiy, kategori jenis sifat dan mawsuf, 

struktur ayat, situasi pengujaran dan tujuan penggunaannya. Penulis juga menganalisis 

kesemua enam jenis tataqasar dalam surah Hud.  

1.8.2.2 Aspek keindahan gaya bahasa pengkhususan 

       Penulis menemui tiga buah kajian yang cuba menyingkap keindahan dan 

keistimewaan gaya bahasa pengkhususan. ‘Abd al-Rahim al-Habil (2011) mengatakan 

tataqasar memiliki ciri persamaan dan perbezaan yang merupakan dimensi kecantikan 

gaya bahasa pengkhususan. Antara ciri tersebut adalah penegasan dan kepelbagaian, 

antonim dan sinergi antara perkara yang dinafikan dengan yang dikhususkan, 

keseimbangan dan kesetaraan serta unsur penafian dan perakuan.  

       ‘Imad Kazim (2009) pula menjelaskan aspek semantik dalam frasa yang 

mengandungi kata ganti nama pemisah telah menghasilkan kesepaduan makna pada 

seluruh ayat.  

       Khulud al-‘Ammusy (2011) yang mengkaji kata ganti nama pemisah dalam surah 

Yusuf turut mengakui keistimewaan kata ganti nama pemisah yang mampu 

menyampaikan matlamat komunikasi serta menyingkap hubungan antara penutur dengan 

pendengar. Isma‘il Sibukar (2014) juga mengatakan bahawa penggunaan setiap perkataan 

dalam ayat yang mengandungi pengkhususan adalah sepadan dengan kedudukannya. 

       Pada pandangan penulis semua kajian yang mengkaji gaya bahasa pengkhususan 

dalam al-Qur’an al-Karim, Hadith Nabawiy dan puisi dari penyair terkenal akan 

mendapati bahawa penggunaan pengkhususan adalah bersesuaian dengan matlamat yang 

ingin disampaikan oleh pendengar, bahkan pemilihan perkataannya adalah menepati 

makna keseluruhan ayat. Walaupun semua kajian akan menemui aspek keserasian dan 
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keindahan dalam penggunaan pengkhususan namun penulis berpendapat perkara yang 

paling penting adalah proses yang dijalankan untuk membuktikan penemuan tersebut dan 

cara untuk mencapainya. 

1.8.2.3 Terjemahan pengkhususan 

       Penulis menemui tiga buah kajian mengenai terjemahan pengkhususan dalam ayat 

al-Qur’an al-Karim dari bahasa Arab ke bahasa Melayu dan bahasa Inggeris. Mohamad 

Firman Shah (2010) yang membandingkan terjemahan ayat yang mengandungi 

pengkhususan dari Terjemahan Mahmud Yunus dengan empat buah terjemahan yang lain 

mendapati masalah dalam terjemahan makna pengkhususan disebabkan oleh perbezaan 

struktur ayat bahasa Arab dan bahasa Indonesia.  

       Muhammad Arsyad bin Abdul Majid (2009) pula mengkaji terjemahan pendepanan 

yang membawa makna pengkhususan dalam surah al-Baqarat. Tujuan kajian adalah 

untuk melihat bagaimana makna implisit pendepanan pesandar, penyandar dan pelengkap 

kata kerja diterjemah ke bahasa Melayu. Muhammad Arsyad mendapati penggunaan kata 

tugas “bukan” dan pendepanan predikat tidak diambil kira dalam menterjemah makna 

pengkhususan. Beliau juga mendapati ayat yang mengalami pendepanan pesandar paling 

kerap diterjemahkan dengan mengekalkan bentuk pendepanan dalam bahasa sasaran. 

       Mohammed Jasim Mohammed (2013) pula mengkaji penegasan (tawkid) dalam 

bahasa Arab dan bahasa Inggeris serta mencari masalah yang timbul semasa menterjemah 

ayat al-Qur‘an al-Karim yang mengandungi penegasan ke bahasa Inggeris. Antara jenis 

penegasan adalah partikel inna, lam, min, innama, gaya penafian dengan pengecualian, 

kata nama penguat dan sebagainya. Mohammed Jasim mendapati ayat yang mengandungi 
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penegasan yang diterjemah ke bahasa Inggeris kurang impak penegasannya dan 

kekuatannya berbanding dengan ayat dalam bahasa asal iaitu bahasa Arab. 

       Ketiga-tiga kajian tersebut tidak berkaitan dengan kajian penulis kerana mereka 

memfokuskan aspek terjemahan pengkhususan sedangkan kajian penulis memfokuskan 

kepada analisis ayat yang mengandungi pengkhususan bagi menerangkan jenis, situasi 

pengujaran, tujuan dan struktur ayat pengkhususan. 

1.8.2.4 Pengkhususan dari perspektif sarjana tertentu 

       Penulis menemui tiga buah kajian yang mengkaji pengkhususan dari perspektif 

sarjana tertentu. Antara sarjana tersebut adalah al-Zamakhsyariy melalui tafsirnya “al-

Kasysyaf”. Tamir Sallum (1996) mengkaji bagaimana al-Zamakhsyariy menjelaskan gaya 

bahasa pengkhususan ketika mentafsirkan ayat yang mengandungi pengkhususan. Tamir 

Sallum mendapati al-Zamakhsyariy tidak menyebut permasalahan nahu mengenai 

tataqasar dan tidak menerangkan aspek keindahan pengkhususan. al-Zamakhsyariy juga 

tidak membincangkan perbezaan terperinci antara gaya penafian dengan pengecualian 

dengan partikel innama. al-Zamakhsyariy mengganggap partikel annama membawa 

makna pengkhususan sepertimana partikel innama. Jenis tataqasar bagi al-Zamakhsyariy 

adalah enam jenis iaitu gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf, 

pendepanan, pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah. Penemuan baharu al-

Zamakhsyariy dalam perbahasan pengkhususan adalah menemui pendepanan jarr dan 

majrur untuk tujuan pengkhususan.  

        Kajian kedua yang dijalankan oleh ‘Abd al-Nur Hamidi (2006) bertujuan untuk 

membandingkan cara Sibawayh dengan cara al-Jurjaniy dalam mengetengahkan 

perbahasan pengkhususan. ‘Abd al-Nur Hamidi membincangkan kaitan antara ilmu nahu 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



22 

 

dengan balaghah, seterusnya menganalisis persamaan dan perbezaan kedua-dua tokoh 

mengenai pengkhususan dan menganalisis Hadith yang mengandungi pengkhususan 

dalam kitab “al-Muwatta’” karangan Imam Malik. Antara kesimpulan kajian ini adalah 

Sibawayh tidak membahaskan pengkhususan dalam topik khusus tetapi dibincangkan 

dalam pelbagai topik. al-Jurjaniy banyak menggunakan metode perbandingan antara 

tataqasar. al-Jurjaniy juga telah memanfaatkan kajian Sibawayh mengenai pengkhususan 

untuk melanjutkan perbahasannya dalam ilmu ma‘ani. 

       Kajian ketiga adalah kajian yang dijalankan oleh Mansur Muhammad Abu Zinat dan 

Muhammad Rida al-Huriy (t.t) dari Fakulti Syariah, Universiti Yarmuk, Jordan namun 

tidak disebut tahun kajian itu dijalankan. Abu Zinat dan al-Huriy membandingkan 

pandangan Abu Hayyan al-Andalusiy dan al-Zamakhsyariy yang berbeza mengenai 

masalah pendepanan komponen yang sepatutnya berada di akhir ayat  

iaitu pendepanan pesandar dan pendepanan pelengkap kata kerja. al-Zamakhsyariy 

berpendapat bahawa pendepanan pesandar dan pendepanan pelengkap kata kerja 

membawa makna pengkhususan. Namun Abu Hayyan al-Andalusiy berpendapat bahawa 

pendepanan jenis itu tidak membawa makna pengkhususan dan hanya bermaksud lebih 

utama. 

       Dapatan kajian menunjukkan pendapat al-Zamakhsyariy bahawa pendepanan 

pesandar dan pendepanan pelengkap kata kerja membawa makna pengkhususan adalah 

lebih tepat kerana ia disokong oleh pelbagai sarjana balaghah dan tafsir. Abu Zinat dan 

al-Huriy juga merumuskan ilmu tafsir perlu mempunyai kaedah balaghah seragam supaya 

pentafsiran ayat al-Qur’an al-Karim diselaraskan berpandukan kaedah yang mantap.    

       Ketiga-tiga kajian tersebut membincangkan pengkhususan dari sudut pandangan 

sarjana tertentu sedangkan kajian penulis akan menggabungkan pandangan sarjana sama 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



23 

 

balagah, nahu dan tafsir mengenai pengkhususan. Kedua-dua kajian tersebut berteraskan 

kepada metode sejarah sedangkan kajian ini menggunakan pendekatan analisis deskriptif. 

1.8.2.5 Pengkhususan dari perspektif ilmu lain 

       Penulis menemui dua buah kajian yang membahaskan pengkhususan dari perspektif 

ilmu lain. Khalid Tawati (t.t) menganalisis kesan pengkhususan atau al-hasr bagi 

menentukan hukum fiqh dalam mafhum al-hasr yang merupakan cabang mafhum 

mukhalafat, masalah umum dan khusus serta nasakh. Kajian ini adalah disertasi peringkat 

sarjana di Fakulti Usuluddin, Universiti Algeria namun tidak dinyatakan tahun kajian 

dijalankan. Khalid Tawati membincangkan kaedah al-hasr dalam ilmu usul fiqh dan 

membincangkan  pemahaman al-hasr menurut golongan yang menerimanya sebagai 

kaedah pengkhususan serta golongan yang menolaknya dalam hukum bersuci, solat, haji 

dan muamalat. 

       Kajian seterusnya dijalankan oleh Mika’il Ibrahim (2000) untuk mengenal pasti gaya 

bahasa yang menghasilkan pengkhususan dan penegasan dalam bahasa Arab, yang terdiri 

daripada al-qasr, laras kecuali, pendepanan, sifat, tawkid, badal, seruan, ikhtisas dan 

ta‘rif dengan partikel alif-lam. Mika’il membincangkan kaedah serta menyenaraikan 

contoh-contoh ayat. Kajian ini mendapati semua bentuk pengkhususan tadi membataskan 

makna yang umum. 

       Perbezaan kajian ini dengan kajian penulis adalah Mika’il mengkaji semua jenis 

pengkhususan mengikut makna am sedangkan penulis membataskan kajiannya kepada 

gaya bahasa pengkhususan. Kajian Mika’il hanya menerangkan teori pengkhususan tanpa 

menganalisis teks manakala kajian penulis melibatkan teori dan analisis teks. 
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1.8.3 Rumusan dan perbandingan 

       Kajian mengenai gaya bahasa pengkhususan telah dimulakan sejak dari zaman al-

Jurjaniy dan diteruskan hingga ke hari ini. Penulis mendapati kajian-kajian terdahulu 

menganalisis gaya bahasa pengkhususan dalam puisi Arab, Hadith Nabawiy, teks doa dan 

beberapa surah dalam al-Qur’an al-Karim. Kajian-kajian terdahulu membahaskan tentang 

aspek keindahan gaya bahasa pengkhususan, terjemahan makna pengkhususan, 

pengkhususan dari perspektif sarjana tertentu dan pengkhususan dari perspektif ilmu nahu 

dan ilmu usul fiqh. Penulis tidak menemui sebarang penyelidikan yang menganalisis 

pengkhususan dalam surah Hud seperti kajian ini. 

       Dari sudut aspek yang ingin dianalisis, penulis tidak menemui kajian yang 

menggabungkan aspek-aspek berikut iaitu mengkaji enam jenis tataqasar, jenis-jenis 

pengkhususan, situasi penggunaannya, tujuannya dan struktur ayatnya. Kajian-kajian 

terdahulu menumpukan analisis jenis pengkhususan dan situasi penggunaan penafian 

dengan pengecualian dan partikel innama dengan mengabaikan tataqasar yang lain. 

Kebanyakan kajian terdahulu juga hanya mengkaji sebahagian jenis tataqasar. 

       Semua kajian terdahulu adalah dalam bahasa Arab dan tiada sebarang penyelidikan 

ditulis mengenai gaya bahasa pengkhususan secara khusus dalam bahasa Melayu. Justeru 

kajian ini boleh dianggap sebagai kajian pertama mengenai gaya bahasa pengkhususan 

dalam bahasa Melayu. 

1.9 Metodologi Kajian 

       Kajian ini tergolong dalam kajian kualitatif. Seorang pengkaji yang menggunakan 

pendekatan kualitatif hendaklah memfokuskan kepada satu konsep atau fenomena, 
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seterusnya membuat pemerhatian, menganalisis, mentafsirkan dan menghuraikan data 

yang diperolehinya. Data yang bersesuaian adalah seperti temubual tidak berstruktur, 

teks, gambar, rakaman suara, rakaman pemerhatian dan sebagainya (Creswell, 2003: 

hlm.19). 

       Menurut Pabiah, Che Radiah & Nik Farhan (2014: hlm. 41) penyelidikan kualitatif 

terbahagi kepada dua jenis iaitu : 

a) Kualitatif yang mengandungi tindak balas atau yang dinamakan kajian lapangan yang 

melibatkan pengumpulan data dan pemerhatian bahan seperti temubual, rakaman 

percakapan dan borang kaji selidik. 

b) Kualitatif yang tidak mengandungi tindak balas atau yang dinamakan kajian 

perpustakaan yang menganalisa bahan dokumentasi dan mengkaji sejarah sesuatu.       

       Dari sudut yang lain, sarjana Arab muslim telah menyarankan metode yang 

bersesuaian untuk kajian dalam bidang balaghah Arab iaitu metode analisis deskriptif 

. Asas utama kepada kajian analisis deskriptif terdiri daripada 

penjelasan beberapa orang sarjana mengenai sesuatu permasalahan balaghah atau 

pendapat seorang sarjana  mengenai beberapa permasalahan balaghah dan seterusnya 

menganalis pendapat tersebut. Kajian yang berteraskan analisis deskriptif hendaklah 

dimulakan dengan pengumpulan data iaitu pendapat seorang sarjana atau beberapa orang 

sarjana, pengkelasan data kepada kategori tertentu dan menganalisis pendapat tersebut 

dengan menyebut persamaan atau perbezaan antaranya (al-Hudhud, 2004: hlm. 49). 

       Reka bentuk kajian analisis deskriptif tersebut adalah menyerupai reka bentuk kajian 

perpustakaan. Hal ini diperhatikan melalui langkah pelaksanaan kajian perpustakaan yang 

bermula dengan penentuan dokumen yang ingin dikaji, pengumpulan data dan 

menganalisis data dengan melakukan pengkodan maklumat yang diperolehi dan 
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seterusnya mengelaskannya (Pabiah, Che Radiah & Nik Farhan, 2014: hlm. 47). Justeru 

dapatlah disimpulkan bahawa kajian perpustakaan juga dikenali sebagai kajian analisis 

deskriptif dalam kalangan sarjana Arab muslim.  

       Kajian penulis adalah dari jenis kajian perpustakaan atau kajian analisis deskriptif. 

Kajian ini mengandungi enam bab. Bab pertama adalah pendahuluan kepada kajian. Bab 

kedua adalah mengenai kemunculan dan perkembangan gaya bahasa pengkhususan 

dalam ilmu balaghah. Bab ketiga menerangkan pengenalan surah Hud serta konsep situasi 

dan tujuan pengkhususan.  Bab keempat mengandungi analisis pengkhususan jenis hakiki 

dalam surah Hud dan bab  kelima mengandungi analisis pengkhususan jenis idafiy dalam 

surah Hud. Bab keenam pula adalah kesimpulan kajian. 

       Istilah dari sumber bahasa Arab yang telah diterjemahkan ke bahasa Melayu adalah 

berpandukan kepada istilah yang terkandung dalam “Glosari Bahasa Dan Kesusasteraan 

Arab” terbitan Dewan Bahasa Dan Pustaka pada tahun 1996. Terjemahan ayat al-Qur’an 

al-Karim ke bahasa Melayu diperolehi daripada Tafsir Pimpinan Ar-Rahman Kepada 

Pengertian Al-Qur’an susunan Sheikh Abdullah Basmeih yang diterbitkan oleh Jabatan 

Perdana Menteri Malaysia.  

       Secara umumnya kajian ini berpaksikan kepada dua elemen berikut iaitu : 

1.9.1 Pengumpulan data 

       Salah satu teknik terpenting dalam kajian analisis deskriptif adalah proses 

pengumpulan data secara deskriptif yang kemudiannya ditulis dalam laporan (Pupu 

Saeful, 2009: hlm. 4). Dalam kajian ini, data primer diambil dari al-Qur‘an al-Karim. 

Data sekunder pula diambil dari pelbagai sumber seperti jurnal, buku-buku dalam bidang 

nahu, balaghah, tafsir, buku elektronik dan laman web ilmiah. Rujukan tersebut diperolehi 
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dari simpanan penulis sendiri, perpustakaan Universiti Malaya, perpustakaan Kolej 

Universiti Insaniah, perpustakaan Universiti Islam Antarabangsa, perpustakaan Waqfeya 

dan laman web “tafsir.com”.      

       Bagi mencapai objektif pertama iaitu mengkaji kemunculan dan perkembangan gaya 

bahasa pengkhususan dalam ilmu balaghah, penulis merujuk beberapa karya balaghah 

silam dan moden, antaranya “‘Ilm al-Ma‘ani” tulisan Basyuni Fayyud (2008), “Dilalat al-

Tarakib” tulisan Muhammad Abu Musa (1987), “al-Ma‘ani  fi Daw‘ Asalib al-Qur’an” 

tulisan ‘Abd al-Fattah Lasyin (1976), “Dala’il al-I‘jaz” tulisan ‘Abd al-Qahir al-Jurjaniy 

(1981), “Miftah al-‘Ulum” tulisan Abu Yusuf al-Sakkakiy (2000) dan  “al-Idah fi ‘Ulum 

al-Balaghat” tulisan al-Khatib al-Qazwiniy (1999). Beberapa karya ilmu nahu juga 

menjadi panduan penulis seperti “Mughni al-Labib” karangan Ibn Hisyam al-Ansariy 

(1985), “Rasf al-Mabani” karangan al-Maliqiy (1974) dan “al-Nahw al-Wafi” karangan 

‘Abbas Hasan (1995).              

       Ketika menganalisis gaya bahasa pengkhususan dalam surah Hud, penulis merujuk 

kepada kitab tafsir yang mementingkan sudut nahu, balaghah dan munasabat 

(kerelevanan) antara ayat dengan ayat lain seperti “al-Kasysyaf” tulisan al-Zamakhsyariy 

(1982), “al-Bahr al-Muhit” tulisan Abu Hayyan al-Andalusiy (1992), “Mafatih al-

Ghayb” tulisan Fakhr al-Din al-Raziy (1994) “Nazm al-Durur” tulisan al-Biqa‘iy (1975), 

“Irsyad al-‘Aql al-Salim” tulisan Abu al-Su‘ud (2001) dan“al-Tahrir wa al-Tanwir” 

tulisan Ibn ‘Asyur (2001). Penulis juga merujuk kepada kitab yang mementingkan fleksi 

ayat al-Qur’an al-Karim untuk mengetahui fleksi perkataan dan menentukan struktur ayat, 

seperti “al-Durr al-Masun” tulisan al-Samin al-Halabiy (1985), “I‘rab al-Qur’an al-

Karim” tulisan Muhyi al-Din al-Darwisy (1988) dan “al-Jadwal fi I‘rab al-Qur’an” 

tulisan Mahmud Safi (1991). 

       Penyelidikan jenis kualitatif menggunakan sampel yang sedikit dan dipilih mengikut 

tujuan penyelidikan dijalankan, lebih dikenali sebagai “purposive sampling” (Pupu 
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Saeful, 2009: hlm. 5). Penulis telah memilih sebuah surah dari al-Qur’an al-Karim iaitu 

surah Hud dan menemui sebanyak 50 tataqasar. Satu lampiran yang mengandungi ayat 

al-Qur’an al-Karim yang mempunyai gaya bahasa pengkhususan disertakan di akhir 

kajian ini. Berdasarkan bilangan tataqasar dari pelbagai jenis, sampel yang dipilih 

mencukupi untuk membantu penulis mencapai objektif kajian. 

1.9.2 Menganalisis data 

       Data yang dikumpulkan dari sumber bertulis dianalisis, ditapis dan disusun menjadi 

bab-bab dan subtopik. Pupu Saeful (2009: hlm. 4) menegaskan analisis data hendaklah 

dilakukan dari awal hingga akhir kajian. Dalam penyelidikan ini, penulis menggunakan 

metode berikut iaitu metode analisis wacana, metode pengiraan, metode perbandingan 

dan metode historis. 

1.9.2.1 Metode analisis wacana 

       Definisi wacana mengikut Kamus Dewan Edisi Keempat (Noresah Baharom et al., 

2007: hlm. 1793) ialah “keseluruhan tutur yang merupakan suatu kesatuan, ucapan, 

pertuturan dan percakapan atau kesatuan fikiran yang utuh, sama ada dalam bentuk lisan 

seperti pidato dan khutbah atau tulisan seperti surat, artikel, novel, cerpen”. 

       Analisis wacana pula bermaksud kajian tentang cara bagaimana bahasa yang 

digunakan dalam teks mengikut konteks tertentu. Pendekatan yang diasaskan pada tahun 

1970-an, analisis wacana menitik beratkan penggunaan bahasa dalam sesebuah teks, 

merangkumi beberapa ayat, melibatkan interaksi antara penulis dengan pembaca dalam 

konteks tertentu dan berlaku dalam ruang lingkup kebiasaan masyarakat dan budaya 

mereka (Abrams & Harpham, 2009: hlm. 81).  
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       Penggunaan pendekatan linguistik dalam menganalisis wacana tidak hanya 

mengetahui isi teks tetapi dapat menilai bagaimana manusia menggunakan bahasa untuk 

berkomunikasi, tahu mesej yang ingin disampaikan kepada penerima dan bagaimana 

penerima memproses mesej itu untuk menafsirkannya. Justeru pertimbangan asas yang 

perlu diperhatikan dalam menganalisis wacana ialah rujukan penutur, kesimpulan, 

konteks situasi dan menilai apa yang ingin dibayangkan oleh penutur melalui tulisannya 

(Brown & Yule, 1983: hlm. 27).    

       Proses menganalisis sesuatu wacana bukan setakat mengkaji aspek nahu dan 

morfologi perkataan dalam wacana tetapi hendaklah diketahui siapa penutur dan 

penerima, bila dan di mana wacana diucapkan. Malahan perkataan-perkataan umum 

seperti “di sini, sekarang, ini dan itu” mesti diselidiki dengan lebih mendalam untuk 

memahami konteks situasi sesuatu wacana (Brown & Yule, 1983: hlm.27). Rentetan dari 

hal tersebut, penulis merujuk kepada Teori Konteks yang dikemukakan oleh Hymes 

(1964) dan Lewis (1972) ketika menganalisis surah Hud. Perkara-perkara yang menjadi 

pertimbangan asas penulis berdasarkan pendekatan analisis wacana ini akan diperjelaskan 

dalam topik Kerangka Teori Kajian. 

       Dalam proses menganalisis ayat-ayat al-Qur‘an al-Karim yang mengandungi gaya 

bahasa pengkhususan, penulis perlu mempertimbangkan niat sebenar penutur untuk 

menentukan jenis hakiki atau idafiy. Penulis juga perlu meneliti penerimaan pendengar 

terhadap sesuatu mesej untuk menentukan jenis qalbi, ifrad atau penentuan. Seterusnya 

penjelasan mengenai situasi sesuatu ayat al-Qur’an al-Karim, seperti penutur, pendengar, 

tempat dan masa dapat diperolehi dari buku-buku tafsir ma’thur. Penulis merujuk buku-

buku berkenaan untuk lebih memahami konteks ayat. 
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1.9.2.2 Metode pengiraan 

        Menurut ‘Amayirat (1992: hlm.126) kebiasaannya kajian deskriptif bahasa 

 perlu disokong dengan pengiraan sesuatu pola morfologi atau 

nahu atau gaya bahasa. Metode pengiraan  ini amat berfaedah kerana dapat 

diketahui struktur atau pola atau frasa atau perkataan yang sering digunakan dalam 

sesuatu wacana lantas menjadi rujukan mudah untuk bahan pengajaran dan pembelajaran 

(Yaqut, 2003: hlm.121). 

       Penulis menjalankan pengiraan secara manual bilangan tataqasar, jenis hakiki dan 

idafiy, jenis sifat-mawsuf dan mawsuf-sifat, struktur ayat, tujuan penggunaan 

pengkhususan dan kategori situasi pengujaran bagi ayat yang mengandungi 

pengkhususan dalam surah Hud. Terdapat dua lampiran disertakan di akhir kajian ini, 

lampiran pertama adalah ayat-ayat yang mengandungi pengkhususan dalam surah Hud 

yang dikelaskan kepada jenis tataqasar berserta dengan jenis, situasi dan tujuan 

pengkhususan. Lampiran kedua pula merupakan analisis struktur ayat yang terdiri 

daripada maqsur, maqsur ‘alayh dan kedudukannya dan topik perbincangan ayat. 

1.9.2.3 Metode perbandingan 

        Penulis membandingkan dapatan sarjana balaghah mengenai permasalahan gaya 

bahasa pengkhususan. Penulis juga membandingkan pandangan sarjana tafsir mengenai 

tafsiran sesuatu ayat bagi merumuskan maksud yang lebih tepat. Ketika berdepan dengan 

perbezaan pandangan dari para sarjana, penulis akan menggunakan metode perbandingan 

dengan mengutamakan pandangan dari majoriti sarjana. Penulis juga menyokong 

pandangan yang dianggap lebih sahih atau mengutarakan pandangan penulis sendiri 

mengikut kemampuan penulis. 
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1.9.2.4 Metode historis 

       Penulis turut menggunakan metode historis dengan meninjau perkembangan gaya 

bahasa pengkhususan pengkhususan dalam kalangan sarjana Arab bermula dari zaman 

Sibawayh, Abu ‘Ali al-Farisiy,  Ahmad bin Faris, al-Jurjaniy, al-Zamakhsyariy, al-

Sakkakiy dan al-Qazwiniy.  

       Kesimpulannya, penulis menggunakan metode perbandingan dan metode historis 

untuk mencapai objektif pertama dari kajian ini. Seterusnya penulis menggunakan 

metode analisis wacana, metode pengiraan dan metode perbandingan untuk 

merealisasikan objektif kedua dan ketiga dari kajian ini.  

1.9.3 Proses analisis surah Hud 

        Analisis surah Hud dibahagikan kepada dua bahagian, analisis pengkhususan jenis 

hakiki dalam Bab Empat dan analisis pengkhususan jenis idafiy dalam Bab Lima. 

Seterusnya ayat-ayat tersebut dikelaskan kepada jenis yang lebih terperinci seperti hakiki 

tahqiqiy, hakiki iddi‘a’iy, qalbi dan ifrad. Perkara yang dianalisis adalah mengenai jenis 

tataqasar, jenis pengkhususan, kedudukan maqsur dan maqsur ‘alayh, struktur ayat, 

situasi pengujaran dan tujuannya.    

       Penentuan jenis pengkhususan dibuat berpandukan kepada Teori Pengkhususan yang 

diutarakan oleh Abu Musa (1987). Pembahagian kategori situasi pengujaran dibuat 

berdasarkan pembahagian yang diutarakan oleh al-Jurjaniy (1981: hlm. 254-273) dan 

Abu Musa (1987: hlm.105) bagi gaya penafian dengan pengecualian dan partikel innama. 

Penulis seterusnya cuba mengaplikasikan semua situasi tersebut kepada tataqasar lain. 

Struktur ayat yang mengandungi pengkhususan pula ditentukan mengikut bentuk yang 

dikemukakan oleh al-Sakkakiy (2000: hlm. 408). 
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       Tujuan penggunaan pengkhususan dalam sesuatu ayat dapat dikenal pasti setelah 

memahami makna ayat dengan lebih terperinci. Proses menentukan situasi dan tujuan 

penggunaan pengkhususan bergantung sepenuhnya kepada huraian dan tafsiran dari para 

sarjana tafsir. Struktur ayat pula dapat dikenal pasti dengan meneliti fleksi ayat tersebut. 

1.10 Kerangka Teori Kajian 

       al-Jurjaniy (meninggal: tahun 471H) merupakan sarjana balaghah pertama yang 

membahaskan pengkhususan secara khusus dan mendalam. Sarjana-sarjana selepas 

zaman beliau telah merumus kaedah pengkhususan yang lebih teratur dan melengkapkan 

perbahasan yang masih tidak dibincangkan, antaranya al-Sakkakiy, al-Qazwiniy, al-

Taftazaniy dan sebagainya.   

       Antara penulis moden yang mengkaji tentang gaya bahasa pengkhususan secara 

terperinci adalah Abu Musa dalam karya beliau “Dilalat al-Tarakib”. Karya beliau 

merupakan perbahasan yang paling lengkap mengenai pengkhususan, jelas dan mudah 

difahami. Abu Musa juga telah mengemukakan penemuan baru dalam karya beliau. Oleh 

itu penulis telah merujuk karya beliau untuk membina teori yang akan menjadi sandaran 

kepada kajian ini.  

       Dalam proses menganalisis surah Hud, penulis telah merujuk kepada dua teori iaitu 

“Teori Pengkhususan” yang dikemukakan oleh Abu Musa dan “Teori Konteks” yang 

dikemukakan oleh Hymes dan Lewis.  

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



33 

 

1.10.1 Teori Abu Musa 

       Abu Musa telah membincangkan empat jenis tataqasar iaitu gaya penafian dengan 

pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf dan pendepanan dengan begitu terperinci. 

Teori yang dikemukakan oleh Abu Musa adalah gabungan dari pandangan sarjana silam 

seperti al-Jurjaniy, al-Sakkakiy, al-Qazwiniy dan al-Taftazaniy. Penulis memilih teori 

Abu Musa kerana beliau memberi penerangan dalam laras bahasa yang lebih mudah 

berbanding dengan laras bahasa dalam penulisan sarjana silam.  

       Abu Musa juga telah mengutarakan pembahagian berdasarkan sifat penafian, sama 

ada menafikan semua perkara lain atau menafikan perkara tertentu sahaja. Menurut Abu 

Musa, pengkhususan jenis hakiki bermaksud penafian yang dikehendaki melalui sesutu 

pengkhususan adalah meliputi semua perkara kecuali maqsur ‘alayh. Jenis idafiy 

bermaksud menafikan perkara tertentu sahaja, bukan semua perkara. Jenis hakiki tahqiqiy 

pula bermaksud pengkhususan tersebut berlaku dalam realiti atau hakikat sebenar dan 

jenis hakiki iddi‘a’iy bermaksud pengkhususan tersebut tidak berlaku dalam realiti tetapi 

berlaku atas dasar kepalingan (al-mubalaghat) atau mengikut andaian penutur. Jenis qalbi 

bermaksud pengkhususan yang ditujukan kepada pendengar yang menyangka perkara 

yang berlawanan dari perkara yang ingin dikhususkan. Jenis ifrad bermaksud 

pengkhususan yang ditujukan kepada pendengar yang menyangka hukum sesuatu 

pengkhususan dikongsi antara maqsur ‘alayh dengan perkara lain. Jenis penentuan 

berlaku jika pendengar yang berbelah bahagi dalam menetapkan hukum pengkhususan 

antara maqsur ‘alayh dengan perkara lain. 

       Di samping itu Abu Musa juga mengemukakan cara mudah untuk menentukan 

sesuatu pengkhususan adalah jenis sifat-mawsuf atau mawsuf-sifat. Menurut beliau cara 

yang mudah adalah dengan mengenal pasti fleksi perkataan yang menjadi fokus 
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pengkhususan (maqsur‘alayh) dalam ayat tersebut. Jika maqsur ‘alayh merupakan 

predikat atau objek atau hal, maka pengkhususan itu kebiasaannya adalah jenis sifat-

mawsuf. Jika maqsur ‘alayh merupakan pelaku atau objek, maka pengkhususan itu 

kebiasaannya adalah jenis mawsuf-sifat (Abu Musa, 1987: hlm. 86-89). Beliau juga 

menetapkan terdapat enam kaedah yang menghasilkan pengkhususan (tataqasar) iaitu 

gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf, pendepanan, 

pendepanan pesandar dan kata ganti nama pemisah. Pembahagian pengkhususan yang 

diutarakan oleh Abu Musa dan bentuk tataqasar menjadi panduan penulis dalam 

menentukan ayat yang mengandungi pengkhususan dan jenisnya ketika menganalisis 

surah Hud. Teori Abu Musa mengenai pembahagian pengkhususan dan bentuk tataqasar 

dipaparkan dalam Rajah 1.1 di bawah. 
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Rajah 1.1: Teori Pengkhususan Abu Musa (1987)  mengenai pembahagian 

pengkhususan dan bentuk tataqasar. 

1.10.2 Teori Hymes dan Lewis 

       Seorang penganalisis teks atau wacana hendaklah menganggap sesuatu teks sebagai 

satu proses dinamik yang menggunakan bahasa untuk menggambarkan maksud penutur 

atau penulis dan sebagai alat untuk mencapai hasrat yang diingininya. Justeru proses 

menganalisis teks perlu menentukan konteks dan situasi berlakunya sesuatu pengujaran 

untuk memahami teks tersebut dengan lebih lanjut.  

Pembahagian pengkhususan 

mengikut : 

Penafian yang 

umum atau khusus 

Keadaan subjek 

pengkhususan dan fokus 

pengkhususan 
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hakiki idafiy 
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tahqiqiy 

hakiki 

iddi‘a’iy 

Realiti 

atau 

andaian 

penutur 

Keadaan 

pendengar 

qalbi 

ifrad 

penentuan 

sifat-mawsuf mawsuf-sifat 

Fokus 

pengkhususan 

pada : 

* predikat 

* objek 

* hal 

Fokus 

pengkhususan 

pada : 

* pelaku 

* subjek 

 

gaya penafian 

dengan pengecualian 

partikel innama 

partikel la, 

lakin dan bal 

kata ganti nama 

pemisah 

pengekhasan 
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       Semenjak tahun 1970-an pakar bahasa semakin mementingkan peranan konteks 

dalam mentafsirkan sesuatu teks. Pakar bahasa yang menyokong teori konteks ini 

mengganggap makna sesuatu perkataan adalah mengikut cara ia digunakan dari sudut 

bahasa dan mengikut peranan yang dibawanya dalam situasi tertentu. Makna sesuatu 

perkataan tidak dapat diketahui secara tepat kecuali dengan meletaknya dalam konteks 

dan situasi yang berbeza (‘Umar, 1993: hlm. 68). 

       Beberapa pakar bahasa cuba mengenal pasti ciri-ciri relevan dalam konteks ayat yang 

perlu dipertimbangkan ketika menganalisis sesuatu teks. Brown & Yule (1983: hlm. 37) 

memetik pendapat Firth (1957) yang berkata : “Konteks situasi dalam kajian linguistik 

hendaklah mengkaji hubungan antara elemen-elemen berikut : percakapan setiap 

individu, tindakan mereka, objek yang relevan dan kesan daripada percakapan tersebut”. 

       Brown & Yule (1983: hlm. 38) juga memetik pendapat Hymes (1964) yang 

mengatakan bahawa aspek yang perlu diperhatikan dalam konteks satu percakapan terdiri 

daripada : 

a) Siapa penutur : Jika penutur telah dikenal pasti, pengkaji dapat mengagak apa 

yang bakal diperkatakan oleh penutur seterusnya. 

b) Siapa pendengar : Jika pengkaji telah mengetahui siapa pendengar proses 

pentafsiran percakapan tersebut menjadi semakin mudah. 

c) Topik percakapan. 

d) Tempat dan masa percakapan itu berlaku. 

e) Saluran percakapan iaitu sama ada merupakan ucapan atau penulisan atau 

bahasa isyarat. 

f) Jenis bahasa atau dialek yang digunakan. 
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g) Format penyampaian  percakapan itu sama ada berbentuk dialog atau debat atau 

khutbah atau cerita dongeng. 

h) Tujuan percakapan. 

 

       Aspek yang diutarakan oleh Hymes tadi ada yang merupakan aspek luaran yang 

menjadi menjadi ciri utama untuk menentukan jenis sesuatu percakapan seperti saluran 

percakapan, jenis bahasa dan format penyampaian. Aspek yang mengkaji konteks dan 

keadaan percakapan adalah mengenai siapa penutur, pendengar, tempat , masa dan topik 

percakapan dan tujuannya. Seorang ahli falsafah Lewis (1972) telah membuat 

penambahbaikan dalam teori konteks dengan menggabungkan beberapa aspek yang telah 

dikemukakan oleh Hymes dan mengutarakan aspek lain. Lewis berpendapat seorang 

pendengar hendaklah mengetahui dengan terperinci beberapa senarai perkara yang 

dinamakan “senarai koordinat tertentu”. Perkara penting yang perlu diperhalusi dalam 

sesuatu teks adalah terdiri daripada koordinat berikut (dipetik oleh Brown & Yule, 1983: 

hlm. 41) : 

a) Masa : untuk menjelaskan frasa seperti “hari ini”, “minggu depan” dan 

sebagainya. 

b) Tempat : untuk menjelaskan frasa seperti “di sini”, “di sana” dan sebagainya. 

c) Penutur : untuk menjelaskan kata ganti diri pertama seperti “aku”, “diriku” dan 

“kami”. 

d) Pendengar : untuk menjelaskan kata ganti diri kedua seperti “engkau”, “padamu” 

dan sebagainya. 

e) Penunjuk objek : untuk menjelaskan frasa yang umum seperti “itu”, “ini” dan 

“mereka”. 

f) Perkara yang telah disebut : untuk menjelaskan ungkapan yang berbunyi “seperti 

yang telah berlaku sebelum ini”. 
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       Senarai koordinat tersebut hanya disebut secara ringkas oleh Lewis dan tiada 

perbincangan lanjut mengenainya. Perkara “a” hingga “e” yang dinyatakan oleh Lewis 

tadi adalah berkaitan dengan gaya pengucapan dalam satu rangkaian ayat. Namun seorang 

pengkaji juga perlu merujuk kepada rangkaian ayat terdahulu untuk memudahkannya 

memahami ayat yang seterusnya. Justeru perkataan yang bermaksud umum seperti “itu”, 

“ini”, “hal itu” dan “...nya” dapat dispesifikkan dan dihuraikan.  

       Bukan setakat menganalisa rangkaian ayat terdahulu sahaja, malahan dengan 

menganalisa ayat yang seterusnya dapat memberi gambaran baru yang memperjelaskan 

maksud keseluruhan teks atau dapat menghilangkan kesamaran pada ayat yang terdahulu. 

Kewujudan rangkaian ayat terdahulu yang menyokong pentafsiran rangkaian ayat 

seterusnya dinamakan “co-text”. Walaupun seorang pengkaji tidak dapat menentukan 

siapa penutur atau pendengar atau topik yang ingin disampaikan, namun maklumat dari 

rangkaian ayat terdahulu akan membantu pengkaji mentafsir sebuah teks dengan baik. 

Bahkan jika semakin banyak ayat yang terdahulu, maka semakin sedikit andaian yang 

perlu dibuat oleh pengkaji dan semakin tepat juga tafsiran terhadap teks tersebut (Brown 

& Yule, 1983 : hlm. 46-49).  

       Keperluan meneliti rangkaian ayat terdahulu dan rangkaian ayat seterusnya juga 

merupakan teras kepada analisis ayat-ayat suci al-Qur’an al-Karim dalam kalangan 

sarjana Islam. Bahkan cara tersebut telah menjadi amalan dan metode utama para sarjana 

tafsir dalam mentafsirkan al-Qur’an al-Karim semenjak ribuan tahun yang lampau. Para 

sarjana menyedari bahawa seluruh kandungan al-Qur’an al-Karim itu merupakan 

gabungan surah-surah yang berkesinambungan, begitu juga sebuah surah adalah 

gabungan ayat-ayat yang berkesinambungan.  

       al-Hudhud (2004: hlm. 65) memetik kata-kata al-Syatibiy mengenai kepentingan 

merujuk permulaan sebuah surah hingga ke penghujungnya :  
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“ Sebuah surah biasanya mengandungi satu permasalahan utama dan kebanyakan 

ayat akan berlegar di sekitar permasalahan itu. Walaupun sebuah surah 

mengandungi banyak ayat namun setiap ayat berkaitan antara satu ayat dengan 

yang lain. Oleh itu seorang pengkaji hendaklah merujuk permulaan surah kepada 

penghujungnya dan merujuk penghujungnya kepada permulaannya, serta tidaklah 

memadai jika meneliti sebahagian ayat sahaja dan mengabaikan sebahagian yang 

lain”. 

       al-Zarkasyiy (1958: jld. 1, hlm. 37) juga mengakui kepentingan bagi seseorang yang 

ingin memahami al-Qur’an al-Karim, maka perlulah mengetahui sama ada sesuatu ayat 

itu adalah sambungan daripada ayat sebelumnya atau permulaan ayat yang baharu. 

Sekiranya ayat tersebut adalah terpisah daripada ayat sebelumnya dan mengandungi 

permasalahan yang baharu, maka perlulah juga diketahui kesinambungan ayat tersebut 

dengan ayat sebelumnya.  

       Pandangan para sarjana tafsir tersebut mengesahkan bahawa kebanyakan aspek yang 

perlu dihuraikan dalam Teori Konteks yang diketengahkan oleh sarjana Barat telah lama 

diberi perhatian oleh ahli tafsir namun aspek tersebut tidak diwartakan sebagai satu teori 

yang sistematik. 

       Perkara yang perlu dipertimbangkan dalam menganalisis sebuah teks berdasarkan 

Teori Konteks yang dikemukakan oleh Hymes dan Lewis dipaparkan dalam Rajah 1.2. 
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Rajah 1.2: Teori Konteks yang dikemukakan oleh Hymes (1964) dan Lewis (1972) 

(dipetik oleh Brown & Yule, 1983: hlm. 38-41). 

Teori konteks tersebut akan menjadi panduan penulis dalam menganalisis surah 

Hud. Dengan mengenal pasti penutur yang mengucapkan pengkhususan, keadaan 

pendengar yang berdepan dengan pengkhususan, tempat dan masa akan membantu 

penulis memahami fokus pengkhususan dan tujuan ia digunakan serta dapat menentukan 

jenis pengkhususan. Di samping itu penulis akan memahami maksud perkataan yang 

umum seperti kata nama petunjuk, kata ganti diri dan perkataan yang digugurkan dari 

ayat al-Qur’an al-Karim dengan merujuk kepada ayat yang terdahulu dan ayat seterusnya. 

Dalam hal ini juga ayat yang mengandungi kesamaran dapat diperincikan dengan merujuk 

pandangan ahli tafsir. 

1.11 Kerangka Konsep Kajian 

Penulis membina kerangka konsep kajian ini berasaskan kepada teori seorang 

penulis moden iaitu Abu Musa (1987) yang mengemukakan Teori Pengkhususan untuk 

mencapai ketiga-tiga objektif dalam kajian ini.  

       Penulis juga merujuk kepada Teori Konteks yang dikemukakan oleh Hymes & Lewis 

ketika menganalisis ayat-ayat yang mengandungi pengkhususan dalam surah Hud. Dalam 

usaha untuk memahami maksud ayat-ayat dalam surah Hud, penulis perlu berpandukan 

 Penutur 

 Pendengar 

 Masa 

 Tempat 

 Topik 

 Tujuan 

 Perkataan yang bermaksud umum 

 Ayat yang terdahulu 

 Ayat seterusnya 

Analisis konteks dan 

situasi sesebuah teks 
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kepada pandangan ahli tafsir dalam pelbagai jenis kitab tafsir kerana ayat al-Qur’an al-

Karim menerangkan sesuatu perkara secara umum dan ringkas. 

       Kerangka konsep kajian ini terdiri daripada objektif kajian, landasan teori yang 

menjadi panduan penulis, proses menjalankan kajian dan hasil dapatan daripada kajian 

ini. Kerangka konsep bagi kajian ini dipaparkan dalam Rajah 1.3. 

 

 

 

 

 

Rajah 1.3 : Kerangka konsep kajian. 

1.12 Penutup 

       Gaya bahasa pengkhususan adalah termasuk dalam ilmu ma‘ani yang merupakan 

salah satu cabang ilmu balaghah. Pengkhususan adalah salah satu bentuk penegasan yang 

ditampilkan dengan ayat yang ringkas. Proses pengkhususan berlaku dengan 

memperakukan sesuatu dan menafikan selain darinya. 

       Dalam bab ini pengenalan asas bagi reka bentuk kajian telah dibincangkan iaitu 

mengenai pengenalan tajuk, pernyataan masalah, objektif kajian, soalan kajian, 

batasannya, bidangnya, kepentingannya, sebab pemilihan surah, tinjauan kajian 

berkaitan, metodologi, kerangka teori dan kerangka konsep kajian. Penerangan mengenai 
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asas kajian ini amat penting untuk memahami halatuju sesebuah kajian secara 

menyeluruh. 
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BAB 2 

KEMUNCULAN DAN PERKEMBANGAN GAYA BAHASA PENGKHUSUSAN 

DALAM ILMU BALAGHAH 

2.0 Pendahuluan 

       Bab dua ini menerangkan tentang kepentingan ilmu balaghah, definisinya, pokok 

perbincangannya, sejarah kemunculan dan perkembangan pengkhususan, maksud istilah 

al-qasr, al-hasr dan al-ikhtisas, langkah-langkah awal memahami pengkhususan yang 

terdiri daripada jenis, tataqasar, ciri setiap tataqasar, cara penggunaan pengkhususan yang 

betul dan tujuan penggunaan pengkhususan. 

2.1 Ilmu Balaghah 

     Bahasa Arab adalah salah satu bahasa Samit yang berasal dari bahagian barat daya 

Semenanjung Tanah Arab iaitu di Yaman. Penggunaan bahasa Arab semakin meluas 

berikutan dengan pemihannya sebagai bahasa rasmi al-Qur’an al-Karim dan kitab agama 

Islam. Pembelajaran bahasa Arab dapat dibahagikan kepada tiga teras utama iaitu ilmu 

nahu, ilmu morfologi dan ilmu balaghah. 

2.1.1 Definisi balaghah          

       Perkataan balaghah adalah ism masdar yang berasal dari kata kerja 

 (Ibn Manzur, t.t. : jld. 8, hlm. 419). Kata kerja  bermaksud sampai, tiba 

atau berakhir. Ibn Manzur (t.t. : jld. 8, hlm. 420) mengatakan perkataan balaghah 
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bermakna “fasahat”. Seorang lelaki yang bersifat  pula bercakap dengan percakapan 

yang baik dan fasih dan dia dapat menyampaikan isi hatinya dengan ungkapan yang baik. 

       Definisi ilmu balaghah dari sudut istilah adalah “penampilan makna yang menarik 

melalui ungkapan yang tepat dan bersesuaian dengan makna dan keadaan pendengar 

supaya dapat memberi kesan yang mendalam. Perkataan yang digunakan hendaklah fasih 

dan tidak mengandungi cacat cela” (al-Kafawiy, 1992: hlm. 236). 

       Perkataan balaghah boleh disifatkan kepada seseorang dan sesuatu percakapan. 

Percakapan yang jelas dan sesuai dengan keadaan dinamakan . Seseorang 

yang mampu menyusun kata-katanya dengan tepat, berkesan dan sesuai dengan keadaan 

pula dinamakan  (Qalqayalat, 1989: hlm. 30). Istilah 

 (bersesuaian dengan keadaan pendengar) pula bermaksud seorang penutur 

perlu mengungkapkan kata-katanya dengan suatu cara yang khusus bagi 

menyesuaikannya dengan situasi pendengar. Contohnya bagi situasi untuk memuji 

sesorang, penutur hendaklah menggunakan ungkapan dan gaya bahasa yang sesuai 

dengan pujian iaitu “al-itnab”. Justeru, situasi percakapan adalah pujian dan ungkapan 

yang sesuai adalah al-itnab (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 30). 

2.1.2 Kepentingan mempelajari ilmu balaghah 

       Pembelajaran ilmu balaghah sangat penting untuk menguasai bahasa Arab. Antara 

kepentingan dan faedah mempelajarinya adalah : 

a) Ilmu yang paling utama untuk dipelajari selepas daripada ilmu tauhid adalah ilmu 

balaghah. Seseorang yang mengabaikan ilmu balaghah tidak akan dapat menjiwai 

keistimewaan al-Qur’an al-Karim dalam penggunaan ungkapan yang menepati makna 

dan ayatnya yang ringkas tetapi padat (al-‘Askariy, 1986: hlm. 5). 
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b) Mengasah bakat dalam bidang penulisan dan percakapan serta dapat membimbing 

citarasa seseorang ke arah penghayatan yang betul. 

c) Seseorang sasterawan yang mengetahui ilmu balaghah boleh menjadi seorang 

pengkritik yang berkaliber dan penulis yang berbakat. 

d) Ilmu balaghah dapat menyingkap kemukjizatan al-Qur’an al-Karim yang mempunyai 

susunan bahasa yang sempurna dan unik. 

e) Ilmu balaghahlah yang memberi pentafsiran dan penjelasan terhadap perasaan indah 

yang dirasai oleh seseorang ketika membaca karya yang bermutu (Khaffaji, 1980: 

hlm. 33). 

2.1.3 Pokok perbincangan ilmu balaghah 

       Ilmu balaghah memfokuskan tiga perkara utama iaitu penyampaian makna yang 

menarik, pemilihan perkataan yang jelas dan betul dan penggunaan gaya bahasa yang 

bersesuaian untuk menggabungkan antara aspek makna dan lafaz seperti gaya bahasa 

penegasan, pengkhususan, al-ta‘rif, al-tankir dan sebagainya (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 

30). 

        Ilmu balaghah terdiri daripada tiga cabang utama iaitu ilmu bayan, ma‘ani dan badi‘. 

Ilmu bayan merupakan ilmu yang membincangkan kepelbagaian ungkapan dalam 

menjelaskan sesuatu idea melalui penggunaan bahasa kiasan dan perumpamaan. Ilmu 

ma‘ani pula membincangkan struktur ungkapan yang selaras dengan maksud penutur dan 

menjadikan aspek nahu sebagai batu loncatan dalam menganalisis ayat. Ilmu badi‘ pula 

mementingkan selok belok dalam memperindahkan sesuatu ungkapan dari segi luaran 

dan dalaman (Mohd. Zaki & Che Radiah, 2013:  hlm. 3). 
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        al-Qazwiniy (1999: jld. 1, hlm. 91) memberi definisi ilmu ma‘ani  sebagai “ilmu 

yang membincangkan struktur ungkapan yang selaras dengan situasi penutur dan maksud 

yang ingin disampaikan”. Perbahasannya pula adalah mengenai ciri-ciri pendepanan, 

pengakhiran, pengguguran, laras khabariy, laras insya’iy,  pemisahan dan penyambungan, 

al-Ijaz, al-Itnab dan al-Musawat (Matlub, 1980: hlm. 81). Gaya bahasa pengkhususan 

merupakan salah satu perbahasan ilmu ma‘ani. Dapat disimpulkan bahawa ilmu ma‘ani 

memfokuskan cara pembentukan ayat bahasa Arab dan ciri-ciri sesuatu gaya bahasa. 

2.2 Sejarah Kemunculan dan Perkembangan Gaya Bahasa Pengkhususan 

       Pemulaan kemunculan gaya bahasa pengkhususan tidak dapat dilakukan namun 

kajian lepas menunjukkan bahawa Sibawayh (meninggal: tahun 180H) telah mula 

membincangkannya secara umum dalam karya beliau “al-Kitab”. Husayn (1994: hlm. 95) 

mendedahkan bahawa Sibawayh telah memperkenalkan pengkhususan jenis qalbi dan 

penentuan ketika menerangkan tentang partikel la. Sibawayh (1988: jld. 1, hlm. 430) 

berkata: “Ayat  yang bermaksud “Aku melalui seorang lelaki 

yang sedang rukuk, bukan yang sedang sujud” bertujuan untuk menghilangkan keraguan 

dan menegaskan kedua-dua sifat”. Sibawayh berpendapat bahawa pengkhususan yang 

ditujukan kepada pendengar yang ragu-ragu dinamakan “penentuan”. Pengkhususan yang 

menegaskan bahawa lelaki tersebut sedang rukuk, bukannya sujud dinamakan “qalbi”. 

Namun istilah tersebut tidak digunakan oleh Sibawayh. 

       Abu ‘Ali al-Farisiy (meninggal: tahun 377H) pula berpendapat bahawa partikel 

innama mempunyai maksud yang sama dengan gaya penafian dengan pengecualian. al-

Farisiy (2004: jld. 1, hlm. 253) berkata: “puisi  yang bermaksud 

“Orang yang layak mempertahankan keturunan yang mulia hanyalah aku” mengandungi 

unsur perakuan dan penafian sekaligus. Justeru, puisi  adalah setara dengan 
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maksud  kerana kedua-dua ayat mengandungi unsur perakuan dan 

penafian”. 

        Ahli bahasa Ahmad bin Faris (meninggal: tahun 395H) memetik pandangan seorang 

sarjana sintaksis al-Farra’(meninggal: tahun 144H) mengenai pengkhususan jenis ifrad 

dan jenis qalbi. Berdasarkan penerangannya dapat disimpulkan bahawa al-Farra’ 

menganggap jenis qalbi dan ifrad sebagai jenis yang sama. al-Farra’ (1997: hlm. 93) 

berkata : “Ayat  dan  tidak boleh diucapkan secara tiba-tiba 

tetapi diucapkan untuk menyangkal dakwaan pendengar yang menyangka “engkau”  

sebagai adik beradik, orang suruhan dan selain dari adik beradik”. Pengkhususan yang 

bertujuan untuk menyangkal dakwaan pendengar adalah jenis idafiy yang dibahagikan 

mengikut penerimaan pendengar terhadap sesuatu maklumat. Pendengar yang 

menyangka adik-beradik dan orang suruhan bermaksud menyangka dua sifat yang 

berbeza, maka ini termasuk dalam jenis ifrad. Sedangkan pendengar yang menyangka 

selain daripada adik-beradik bermaksud pendengar menyangka sifat yang berlawanan 

dari yang disebut, maka ini termasuk dalam jenis qalbi. 

      Kesimpulannya, sarjana nahu telah membahaskan mengenai gaya bahasa 

pengkhususan dari aspek nahu iaitu ketepatan penggunaan partikel pengkhususan tanpa 

menyentuh aspek makna pengkhususan dalam balaghah. Perbahasan mengenainya dalam 

karya sintaksis yang terawal bukanlah dalam satu topik yang khusus tetapi terletak dalam 

pelbagai topik contohnya, bab “laras kecuali”, bab “al-‘atf”, bab “al-fasl”, “kata ganti”, 

bab “alif-lam” dan “kata nama khas”. 

       Sarjana balaghah pertama yang dikenali membahaskan tajuk pengkhususan secara 

terperinci adalah al-Jurjaniy (meninggal: tahun 471H) dalam bukunya “Dala’il al-I‘jaz”. 

al-Habil (2011: hlm. 974) mengulas bahawa al-Jurjaniy berjaya menonjolkan keindahan 
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gaya bahasa pengkhususan dan kelebihannya dalam penegasan sesuatu makna. al-

Jurjaniy (1981: hlm. 252-274) membahaskan pandangan sarjana nahu mengenai partikel 

innama  yang dianggap menyerupai gaya penafian dengan pengecualian. Beliau 

menerangkan perbezaan penggunaan kedua-dua tataqasar; partikel innama tidak 

mengandungi penafian dan sesuai digunakan bagi perkara yang telah diketahui oleh 

pendengar. Gaya penafian dengan pengecualian pula mengandungi penafian yang jelas 

dan sesuai digunakan bagi perkara yang diingkari oleh pendengar. Seterusnya beliau 

menerangkan partikel la ‘atf dan pengkhususan yang dinamakan jenis qalbi dan jenis ifrad 

oleh sarjana selepasnya, namun beliau tidak menerangkan jenis penentuan. Seterusnya 

beliau membincangkan fokus pengkhususan bagi partikel innama dan gaya penafian 

dengan pengecualian dan kemungkinan sesuatu pengkhususan adalah jenis mawsuf-sifat 

atau sifat-mawsuf. Beliau memberi beberapa contoh penggunaan partikel innama dan 

gaya penafian dengan pengecualian dalam al-Qur’an al-Karim dan puisi. Beliau turut 

menyimpulkan bahawa partikel innama sesuai digunakan untuk memberi bayangan 

terhadap makna lain iaitu al-ta‘rid  (Dhif, 1965: hlm. 182). 

      al-Zamakhsyariy (meninggal: tahun 538H) menjelaskan bahawa ayat al-Qur’an al-

Karim yang mengandungi tataqasar membawa maksud pengkhususan, beliau 

menggunakan istilah “qasr” dengan jelas : “Partikel innama dalam ayat 

 bertujuan untuk mengkhususkan sesuatu hukum kepada sesuatu perkara atau 

mengkhususkan sesuatu perkara kepada sesuatu perkara” (1982: jld. 1, hlm. 180). Beliau 

juga mendapati bahawa gaya bahasa pengkhususan dapat dihasilkan melalui dua kaedah 

lain iaitu pendepanan jarr dan majrur dan partikel annama.  

       Selepas sekurun daripada kewafatan al-Jurjaniy, al-Sakkakiy (meninggal: tahun 

627H) telah memperuntukkan perbahasan pengkhususan dalam tajuk “al-qasr”. al-

Sakkakiy adalah sarjana yang bertanggungjawab menjadikan perbahasan pengkhususan 
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dalam bentuk kaedah yang jelas dan terperinci. al-Sakkakiy (2000: hlm. 400-409) 

menyediakan sub topik seperti “definisi al-qasr”, jenis tataqasar, partikel la, struktur ayat 

yang menghasilkan pengkhususan  dan sebagainya. Beliau telah menyusun kaedah utama 

pengkhususan, memperkenalkan istilah sifat-mawsuf, mawsuf-sifat, “qalb” dan ifrad, 

menerangkan ciri-ciri persamaan dan perbezaan setiap tataqasar dan melengkapkan 

perbahasan mengenai pengkhususan.  

      Selepas sedekad daripada kewafatan al-Sakkakiy, al-Qazwiniy (meninggal: tahun 

739H) telah meringkaskan karya “Miftah al-‘Ulum” dan menulis karyanya sendiri yang 

bertajuk “al-Idah fi ‘Ulum al-Balaghat”. Namun al-Qazwiniy juga telah menambah 

perkara baru dalam perbahasan pengkhususan, antaranya beliau memperkenalkan jenis 

penentuan dan meletakkan syarat bagi jenis ifrad, iaitu kedua-dua sifat yang disangka 

oleh pendengar tidak bertentangan antara satu sama lain. Menurut pandangan al-

Sakkakiy, jenis penentuan adalah termasuk dalam jenis ifrad. Namun al-Qazwiniy telah 

mengasingkan antara jenis ifrad dengan jenis penentuan. Beliau juga membahagikan jenis 

idafiy mengikut tahap penerimaan pendengar terhadap sesuatu pengkhususan iaitu kepada 

jenis ifrad, qalbi dan penentuan. 

       Selepas setengah kurun daripada kewafatan al-Qazwiniy, al-Taftazaniy (meninggal: 

tahun 792H) telah mengulas ringkasan “Miftah al-‘Ulum” dalam karyanya “al-Mutawwal 

Syarh Talkhis Miftah al-‘Ulum”. al-Taftazaniy mengulas dan menerangkan maksud ayat 

dalam “Miftah al-‘Ulum” yang agak ringkas. Namun beliau memberi sumbangan dengan 

memperkenalkan istilah baru dalam perbahasan pengkhususan seperti istilah jenis 

“idafiy”, jenis “hakiki tahqiqiy” dan “hakiki iddi‘a’iy”.  al-Taftazaniy juga telah menyebut 

dengan jelas bahawa kaedah pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah adalah 

termasuk dalam tataqasar tetapi perbahasan mengenai kedua-duanya dikekalkan dalam 

tajuk “keadaan pesandar” dan “keadaan penyandar” dalam perbahasan ilmu ma‘ani. 
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       Khaffaji (1952: hlm. 51) mendedahkan bahawa al-Jurjaniy bijak memanfaatkan hasil 

perbincangan sarjana sintaksis dan sarjana bahasa sebelumnya ketika meletakkan asas 

perbahasan pengkhususan. al-Jurjaniy (1981: hlm. 253) telah memetik pandangan al-

Farisiy bahawa makna partikel innama adalah setara dengan gaya penafian dengan 

pengecualian. Husayn (1994: hlm. 96) turut mengukuhkan bahawa al-Jurjaniy (1981: 

hlm. 254) telah memetik pandangan Sibawayh bahawa partikel innama digunakan bagi 

perkara yang diketahui oleh pendengar. Walaupun Sibawayh tidak menyebut partikel 

innama menghasilkan pengkhususan namun ulasannya dalam topik  telah memberi 

ilham kepada al-Jurjaniy untuk memutuskan bahawa partikel innama sesuai digunakan 

dalam situasi pendengar telah mengetahui sesuatu perkara (Husayn, 1994: hlm. 96). 

Sibawayh (1988: jld. 1, hlm. 48) berkata mengenai ism  dan  khabar yang 

didepankan :  

“Apabila engkau berkata : “Sesungguhnya Zayd ....”, maka engkau telah memulakan 

dengan sesuatu yang telah diketahui oleh pendengar dan pendengar menanti 

keterangan tentang predikat. Apabila engkau menyambung “... lemah lembut” maka 

engkau telah memberitahunya perkara tersebut. Begitu juga apabila engkau berkata: 

“Sesungguhnya lemah lembut ....”, maka pendengar menanti keterangan siapa yang 

memiliki sifat tersebut”. 

       Ketika menjelaskan tentang situasi penggunaan partikel innama, al-Jurjaniy 

menyebut bahawa perkataan di awal ayat adalah sesuatu perkara yang telah diketahui oleh 

pendengar sama ada ia adalah subjek tanpa predikat atau predikat yang didepankan tanpa 

subjek. al-Jurjaniy (1981: hlm. 270) berkata : “Jika engkau berkata : “Sesungguhnya Zayd 

....”, maka pendengar menanti tentang predikat dan apabila engkau berkata : “... 

sesungguhnya lemah lembut”, maka pendengar menanti ism . Maka tidaklah 
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digunakan partikel innama  kecuali bagi perkara yang telah pun diketahui oleh pendengar 

....”. 

       Berdasarkan perbincangan tersebut didapati bahawa sarjana sintaksis telah mengkaji 

beberapa kaedah asas pengkhususan secara umum dan ringkas. Setelah itu hasil kajian 

tersebut telah difokuskan oleh sarjana balaghah dan dimurnikan dengan penambahan 

yang baru. Mereka juga telah memperluaskan idea asas mengenai pengkhususan menjadi 

satu perbahasan yang lebih mendalam, bersistematik dan tersendiri.  

2.3 Definisi al-qasr, al-hasr dan al-ikhtisas  Atau al-takhsis 

       Sebelum membincangkan maksud istilah al-qasr, al-hasr, al-ikhtisas  atau al-takhsis 

menurut perspektif ilmu balaghah, perlulah diperjelaskan maksud perkataan-perkataan 

tersebut dari sudut bahasa. 

2.3.1 Definisi al-hasr dari sudut bahasa 

       Perkataan al-hasr dari sudut bahasa adalah kata nama masdar yang berasal dari kata 

kerja  yang bermakna tidak dapat bertutur dengan baik atau rasa sempit 

dada atau menyembunyikan rahsia (Ibn Manzur, t.t: jld 4, hlm. 193). Kata kerja 

 bermakna aku dihalangi oleh penyakitku. Menurut Ibn Faris (1994: 

hlm. 268) tiada perbezaan yang besar dari segi makna antara kata kerja  dengan 

. Kata kerja  juga bermakna dikepung dan tidak dibenarkan keluar (Anis, 

Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 1972: hlm. 200). 
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2.3.2 Definisi al-ikhtisas  atau al-takhsis  dari sudut bahasa 

       Perkataan al-ikhtisas pula mengikut makna bahasa berasal dari kata kerja 

. Kata kerja  bermaksud menjadi khas dengan 

sesuatu dan diperuntukkan kepadanya sahaja (Ibn Manzur, t.t.: jld. 6, hlm. 24; Anis, 

Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 1972: hlm. 260). Perkataan al-takhsis pula adalah kata 

nama masdar bagi kata kerja  yang bermaksud proses mengkhususkan. 

Kata kerja  pula bermaksud seseorang itu mengehadkan kajiannya 

dalam ilmu tertentu (Anis, Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 1972: hlm. 260).  

2.3.3 Definisi al-qasr dari sudut bahasa 

       Perkataan “al-qasr”adalah kata nama masdar yang berasal dari kata kerja 

 (Ibn Manzur, t.t.: jld. 5, hlm. 95). Menurut Ibn Faris (1994: hlm. 891) al-qasr 

berasal dari dua makna utama : pertama “tidak melebihi sesuatu had atau penghujung” 

dan kedua “mengehadkan dan membataskan”. Pengkhususan dalam ilmu balaghah 

berasal dari makna yang kedua. 

       Perkataan lain yang berasal dari makna yang pertama seperti  bermakna pendek 

atau rendah (Ibn Faris, 1994: hlm.891). Menurut al-Zamakhsyariy (1989: jld. 2, hlm. 81) 

kata kerja  bermakna lemah dan tidak mampu melakukan sesuatu perkara. 

       Antara perkataan yang diterbitkan dari makna kedua ialah  dalam ayat berikut 

  yang bermaksud “Mengkhususkan pendapatannya kepada keluarganya” 

(al-Zamakhsyariy, 1989: jld. 2, hlm. 81;  Anis, Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 1972: 

hlm. 773). Ayat  pula berlaku “jika aku tiada keinginan terhadap 

perkara lain” (al-Zamakhsyariy, 1989: jld. 2, hlm. 81). Dari pemahaman tersebut al-

Kafawiy (1992: hlm. 716) menjelaskan bahawa frasa  bermakna 
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“Pandangan yang dihadkan kepada pasangan mereka sahaja”, firman Allah SWT dalam 

ayat ke-56 dalam surah al-Rahman : 

    

Maksudnya: Di dalam syurga-syurga itu terdapat bidadari-bidadari yang pandangannya 

tertumpu (kepada suami mereka semata-mata). 

       al-Fayruzabadhiy (1987: jld. 2, hlm. 118) menambah bahawa  adalah 

perempuan yang terpelihara dan dihadkan untuk bersenang lenang dalam rumahnya. 

Makna tersebut bersesuaian dengan ayat ke-72 dalam surah al-Rahman, Allah SWT 

berfirman : 

     

Maksudnya: Bidadari-bidadari syurga menutupi diri mereka dan membataskan diri 

mereka dengan tinggal tetap di kediaman mereka. 

       Menurut Ibn Manzur (t.t.: jld. 5, hlm. 99) ayat tersebut bermakna mereka tidak mahu 

bersama dengan orang lain melainkan suami mereka sahaja. 

       Secara keseluruhannya definisi al-qasr, al-hasr dan  al-ikhtisas  atau al-takhsis dari 

sudut bahasa mempunyai makna yang sama iaitu mengkhususkan, membataskan, 

menyempitkan dan tidak mencapai sesuatu. 

2.3.4 Perbezaan antara istilah al-qasr, al-hasr al-ikhtisas  dan al-takhsis 

       Kedua-dua perkataan al-hasr dan al-qasr difahami dengan maksud “gaya bahasa 

pengkhususan” dalam kalangan sarjana balaghah, contohnya al-Sayutiy (1987: jld. 2, 

hlm. 796) mengatakan bahawa al-qasr juga dikenali sebagai “al-hasr”. Darraz (1986: 

hlm. 19) mengukuhkan bahawa istilah al-hasr, al-qasr dan al-ikhtisas digunakan untuk 

menunjukkan makna “pengkhususan” dalam ilmu balaghah.  
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       Perkataan al-ikhtisas pula sering digunakan oleh al-Jurjaniy, beliau berkata : 

 

yang bermaksud “Engkau berkata : “tidaklah kena pukul Zayd melainkan ‘Amr yang 

memukulnya”, maka engkau bermaksud untuk mengkhususkan ‘Amr yang memukul 

Zayd” (al-Jurjaniy, 1981: hlm. 269).  

       al-Sakkakiy (2000: hlm. 400) juga menggunakan istilah al-ikhtisas, beliau berkata 

:  yang bermaksud “Makna 

pengkhususan dihasilkan melalui proses mengkhususkan sesuatu empunya sifat dengan 

sifat tertentu”. Bermula dengan penggunaan istilah tersebut, maka terhasillah definisi al-

qasr iaitu  yang bermaksud “mengkhususkan sesuatu dengan 

sesuatu”. 

       Kesimpulannya istilah “al-ikhtisas” sering digunakan dalam karya sarjana silam dan 

dalam bab pendepanan. Istilah “al-hasr” pula adalah istilah yang lebih masyhur dalam 

kalangan sarjana fiqh. 

2.3.5 Definisi al-qasr dari sudut istilah 

       Pengkhususan dalam balaghah bermaksud “mengkhususkan sesuatu dengan sesuatu 

dengan menggunakan cara yang khusus” (al-Taftazaniy, 2013: hlm. 381). Menurut al-

Dusuqiy (2002: jld. 2, hlm. 318) pengkhususan berlaku antara mawsuf dengan sifat atau 

antara sifat dengan mawsuf. Frasa “cara yang khusus” bermaksud kaedah yang 

menghasilkan pengkhususan yang dinamakan “tataqasar” iaitu melalui “gaya penafian 

dengan pengecualian” , “partikel inamma ,  “partikel‘atf”

, “pendepanan komponen yang sepatutnya berada di akhir ayat”
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, “pengekhasan pesandar”  dan “kata ganti nama pemisah” 

  (al-Maydaniy, 1996: jld. 1, hlm. 530-536; al-Hasyimiy, 1994: hlm. 155).         

       Kesimpulannya, definisi al-qasr dari sudut istilah sangat berkait rapat dengan 

definisinya dari sudut bahasa.  

2.4 Langkah-langkah Awal Memahami Pengkhususan 

       Penggunaan gaya bahasa pengkhususan amat bermanfaat kerana ia mengandungi 

nilai estetika yang tinggi dan unsur balaghah yang seni dan teliti (Hamdan & Sabi‘iy, 

2014: hlm. 187). Suatu contoh ayat yang mengandungi pengkhususan adalah 

 yang bermaksud “Hanya Muhammad yang telah berjaya”. Ayat tersebut pada 

asalnya terdiri daripada subjek dan predikat iaitu  yang bermaksud “Telah 

berjaya Muhammad”. Bagi menguatkan maksud, gaya bahasa pengkhususan digunakan 

dengan partikel innama (Mohd. Zaki & Che Radiah, 2013: hlm. 19). Ayat yang 

mengandungi gaya bahasa pengkhususan memperakukan kejayaan Muhammad dan 

menafikan kejayaan orang lain, sedangkan ayat yang tiada gaya bahasa pengkhususan 

hanya menyatakan kejayaan Muhammad. Justeru dapat disimpulkan bahawa ayat yang 

mengandungi pengkhususan terdiri daripada perakuan dan penafian (Basyuni, 1998: hlm. 

184). Perkataan “berjaya” dalam ayat tersebut adalah maqsur dan perkataan 

“Muhammad” adalah maqsur ‘alayh. Sesuatu maqsur atau maqsur ‘alayh pula terdiri 

daripada sifat atau mawsuf. Pengkhususan dalam ayat tersebut berlaku dengan 

penggunaan kaedah partikel innama.   
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2.4.1 Unsur-unsur dalam pengkhususan  

a) Maqsur dan maqsur ‘alayh       

       Istilah al-qasr bermaksud “mengkhususkan sesuatu dengan sesuatu”. Oleh itu 

pengkhususan berlaku antara dua perkara, perkara yang pertama yang ingin dikhususkan 

dan perkara kedua ialah yang dikhususkan kepadanya. Sesuatu perkara yang ingin 

dikhususkan dan yang menerima pengkhususan tersebut dinamakan “maqsur”. Manakala 

sesuatu yang mengkhususkan sesuatu yang lain atau perkara yang dikhususkan 

kepadanya dinamakan  “maqsur ‘alayh” (Syaykh Amin, 1979: hlm. 176; Ishak Mohd. 

Rejab et al., 1996: hlm.165). Kesimpulannya “maqsur” boleh dianggap sebagai “subjek 

pengkhususan”, “maqsur ‘alayh” pula dianggap sebagai “fokus pengkhususan”. 

Kedudukan maqsur dan maqsur ‘alayh dalam ayat ditunjukkan dalam Rajah 2.1. 

 

 

    

 

Rajah 2.1: Kedudukan maqsur dan maqsur ‘alayh dalam sesuatu ayat (Matlub, 1980: 

hlm. 176). 

       Ayat yang mengandungi pengkhususan adalah seperti : 

a) . 

b) . 

       Ayat pertama  bermaksud “ Tiada yang mengetahui ilmu ghaib 

melainkan Allah SWT”. Pengetahuan mengenai ilmu ghaib dikhususkan kepada Allah 

SWT sahaja, bermakna hanya Allah SWT yang memiliki pengetahuan tentang ilmu ghaib. 

Maqsur Maqsur ‘alayh 
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Justeru “mengetahui ilmu ghaib” adalah maqsur dan “Allah SWT” adalah maqsur ‘alayh 

(‘Atiq, 2004: hlm. 125).  

       Ayat kedua  pula bermaksud “Zayd  sedang berdiri bukannya 

duduk”. Zayd dikhususkan dengan keadaan berdiri dan dinafikan dari keadaan duduk. 

Maqsur dalam ayat ini adalah “Zayd” dan maqsur ‘alayh adalah “posisi berdiri”. Setiap 

ayat yang mengandungi pengkhususan hendaklah mempunyai maqsur dan maqsur 

‘alayh. Kedua-duanya adalah asas yang membentuk gaya bahasa pengkhususan. Dua asas 

ini jika digabungkan turut dinamakan sebagai “komponen utama pengkhususan”

  (Lasyin, 1976: hlm. 226; Qalqayalat, 1989: hlm. 250). 

b) Sifat dan mawsuf 

       Sesuatu pengkhususan juga boleh dikelaskan mengikut keadaan maqsur dan maqsur 

‘alayh kepada dua kategori berikut : pertama, jenis sifat-mawsuf dan kedua, jenis 

mawsuf-sifat (al-Karmaniy, 2003: jld. 2, hlm. 491). Dalam sesuatu ayat kemungkinan 

maqsur adalah sifat dan maqsur ‘alayh adalah mawsuf, ataupun kemungkinan maqsur 

adalah mawsuf dan maqsur ‘alayh adalah sifat. 

       Sifat dalam perbahasan pengkhususan bukan bermaksud na‘at mengikut istilah ilmu 

nahu. Hal ini disebabkan pengkhususan tidak berlaku antara sifat dengan kata sifatan, 

contohnya ayat  yang bermaksud “Seorang lelaki yang berilmu telah 

datang”, perkataan  adalah sifat dan  adalah kata sifatan. Pasangan sifat dan 

kata sifatan tersebut tidak boleh digabungkan dengan gaya pengecualian dengan penafian

 untuk menghasilkan pengkhususan (al-Fil, 1991: hlm. 225; Basyuni, 

2008: hlm. 237).  

       Sifat yang dimaksudkan adalah sifat dari sudut makna, yakni suatu makna yang 

bersandarkan kepada yang lain (  serta merupakan lawan kepada zat. 
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Sifat itu sendiri adalah adjektif yang boleh didatangkan dalam bentuk kata kerja, kata 

nama, kata nama jati, kata keterangan atau jarr dan majrur. Contoh sifat dalam bentuk 

kata kerja adalah ayat  yang bermaksud “Bukanlah yang melakukan 

perbuatan itu kecuali Zayd”. Perkataan  adalah kata kerja yang merupakan sifat, iaitu 

suatu makna yang bergantung kepada sesuatu yang lain atau boleh disifatkan kepada 

sesuatu, yakni pelaku (Abu Musa, 1987: hlm. 78). 

       Mawsuf pula adalah suatu makna yang dijadikan sandaran oleh sesuatu yang lain 

. Biasanya mawsuf merujuk kepada satu zat, contohnya ayat 

 yang bermaksud “Ahmad ialah seorang pahlawan bukannya ilmuwan”, perkataan 

Ahmad adalah zat dan merupakan mawsuf (Lasyin, 1976: hlm. 233). Walau 

bagaimanapun, kemungkinan mawsuf bukan zat tetapi suatu makna, contohnya firman 

Allah SWT dalam ayat ke-3 dalam surah al-Zumar : 

          

Maksudnya: Kami tidak menyembah atau memujanya (berhala) melainkan supaya 

mereka mendampingkan kami kepada Allah SWT sehampir-hampirnya.

      Dalam ayat tersebut perkataan (kami menyembah berhala) adalah maqsur 

dan  (untuk mendekatkan diri kami) adalah maqsur ‘alayh. Perkataan  

adalah mawsuf walaupun ia adalah satu makna yang bersandarkan kepada yang lain.  

       Sekiranya maqsur dan maqsur ‘alayh dalam kalangan zat, misalnya ayat 

 yang bermaksud “Bukanlah pintu itu kecuali dari  jenis pokok yang besar”, 

perkataan  adalah mawsuf dan  adalah sifat. Makna ayat tersebut ialah 

mengkhususkan pintu dengan sifat pembuatannya dari jenis pokok yang besar (al-Jundiy, 

1962: hlm. 131). 
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       Tiada satu kaedah khusus yang ditetapkan oleh para sarjana untuk mengenal pasti 

sifat dan mawsuf. Penentuan yang tepat hanya dapat diperolehi setelah memahami fungsi 

pengkhususan dalam konteks ayat dan banyak menganalisis ayat secara praktikal. 

2.4.2 Jenis-jenis pengkhususan  

       Sesuatu pengkhususan dibahagikan kepada beberapa jenis mengikut pengkelasan 

tertentu, antaranya: 

a) Mengikut penafian yang bersifat umum atau khusus.  

Sesuatu pengkhususan terbahagi kepada dua jenis mengikut kategori iaitu: 

jenis hakiki dan jenis idafiy. 

b) Mengikut kewujudan pengkhususan dalam realiti sebenar atau andaian 

penutur. 

Pengkhususan juga dapat dibahagikan kepada dua jenis berikut mengikut 

kategori ini iaitu: jenis “hakiki tahqiqiy” dan jenis “hakiki iddi‘a’iy”. 

c) Mengikut tahap penerimaan pendengar terhadap pengkhususan tersebut.  

Pengkhususan mengikut kategori ini dapat dibahagikan kepada tiga jenis iaitu: 

qalbi, “ifrad” dan penentuan. 

d) Mengikut keadaan maqsur dan maqsur ‘alayh. 

Pengkhususan mengikut kategori ini dapat dibahagikan kepada dua jenis iaitu: 

sifat-mawsuf atau mawsuf-sifat. 

2.4.3 Jenis sifat-mawsuf,  mawsuf-sifat dan cara terbentuknya 

       Sesuatu pengkhususan dapat dikelaskan kepada jenis sifat-mawsuf atau mawsuf-

sifat. Jenis sifat-mawsuf  bererti sifat tersebut hanya ada pada 
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mawsuf dan sifat itu tidak boleh dikongsi dengan mawsuf lain. Walaupun begitu penafian 

tadi tidak menghalang mawsuf itu dari memiliki sifat-sifat lain (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 

159). Dalam ayat berikut yang bermaksud “Tiada tuhan kecuali Allah 

SWT”, perkataan  (sifat ketuhanan) dikhususkan kepada mawsuf yakni Allah SWT 

sahaja. Sifat sebagai tuhan itu tidak boleh dikongsi dengan mawsuf lain namun Allah 

SWT turut bersifat dengan sifat-sifat lain seperti pengasih, pengampun dan sebagainya.  

       Contoh seterusnya adalah ayat  yang bermaksud “Hanya 

kepada Allah SWT aku mengadu, bukan kepada manusia”. Sifat  (aku mengadu) 

dikhususkan kepada mawsuf yakni Allah SWT dan sifat pengaduan itu dinafikan secara 

khusus dari golongan manusia (Basyuni, 2008: hlm. 237). 

       Jenis mawsuf-sifat bermaksud mawsuf itu tidak bersifat kecuali dengan sifat tersebut 

sahaja. Sifat itu dikhususkan kepada mawsuf itu sahaja tetapi tidak menghalang mawsuf  

lain dari memiliki sifat yang sama (Fadl Hasan ‘Abbas, 1989: hlm. 361).  

       Contohnya ayat  yang bermaksud “Bukanlah Syawqi kecuali 

seorang penyair”, perkataan   (Syawqi) sebagai mawsuf dikhususkan memiliki 

sifat    (penyair). Semua sifat yang ingin dinafikan selain daripada sifat penyair 

ialah sifat yang berkaitan dengan penyair, misalnya sifat sebagai pemidato atau penulis. 

Penafian itu juga tidak bermaksud untuk menafikan semua sifat lain pada mawsuf, 

misalnya tinggi, bijak, sabar dan sebagainya. Walaupun Syawqi dikhususkan dengan sifat 

penyair tetapi sifat itu turut dimiliki oleh orang lain juga. 

       Antara contoh bagi jenis mawsuf-sifat ialah ayat ke-144 dalam surah Ali-‘Imran, 

Allah SWT berfirman : 

   
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Maksudnya: Dan Muhammad itu tidak lain hanyalah seorang Rasul. 

       Nabi Muhammad SAW yang merupakan mawsuf dikhususkan dengan sifat sebagai 

utusan Allah SWT. Sifat yang ingin dinafikan ialah kekal dan terlepas dari kematian 

mengikut sangkaan sahabat-sahabat baginda. Namun baginda tetap memiliki sifat lain 

seperti sihat dan waras (al-Maraghiy, 2000: hlm. 192). Contoh ayat jenis sifat-mawsuf 

dan mawsuf-sifat ditunjukkan dalam Jadual 2.1. 

Jadual 2.1: Penentuan jenis pengkhususan mengikut maqsur dan maqsur ‘alayh 

(Matlub, 1980: 181). 

Ayat Maqsur Maqsur ‘alayh Jenis pengkhususan 

  (sifat) 

ketuhanan 

 (mawsuf) 

Allah SWT 

 

sifat-mawsuf 

  (sifat) 

pengaduan 

 (mawsuf) 

Allah SWT 

 

sifat-mawsuf 

  (mawsuf) 

Syawqi 

 (sifat) 

penyair 

 

mawsuf-sifat 

  (mawsuf) 

Nabi Muhammad 

 (sifat) 

rasul 

 

mawsuf-sifat 

 

2.4.3.1 Cara mudah menentukan jenis mawsuf-sifat dan sifat-mawsuf 

       Penentuan jenis sifat-mawsuf atau mawsuf-sifat banyak bergantung kepada 

penghayatan terhadap makna ayat. Namun Abu Musa (1987: hlm. 86-89) yang memetik 

kata-kata Sulayman Nawwar mendapati bahawa pengkhususan jenis sifat-mawsuf terjadi 

jika maqsur ‘alayh berada dalam keadaan berikut iaitu : 
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a) Maqsur ‘alayh adalah pelaku dalam ayat. Contohnya adalah ayat ke-135 dalam surah 

Ali ‘Imran, Allah  SWT berfirman : 

    

      Maksudnya : Dan tidak ada yang mengampunkan dosa-dosa melainkan Allah SWT. 

       Dalam ayat di atas sifat mengampunkan dosa dikhususkan kepada pelaku yang 

merupakan mawsuf iaitu Allah SWT. 

b) Maqsur ‘alayh adalah subjek yang diakhirkan dalam ayat. Contohnya adalah ayat ke-

20 dalam surah Ali ‘Imran, firman Allah SWT :  

         

      Maksudnya: Maka sesungguhnya kewajipanmu hanyalah menyampaikan (dakwah  

      Islam). 

      Dalam ayat tersebut subjek yang diakhirkan iaitu sifat sebagai penyampai  

dikhususkan kepada kata ganti “engkau”  yang merupakan mawsuf.  

      Contoh seterusnya adalah ayat  yang bermaksud “Hanyalah sifat 

sebagai penulis itu ada pada al-Jahiz”. Subjek yang diakhirkan iaitu sifat sebagai penulis 

 dikhususkan kepada mawsuf iaitu al-Jahiz (. 

      Jenis mawsuf-sifat pula terjadi jika maqsur ‘alayh berada dalam keadaan berikut iaitu: 

a) Maqsur ‘alayh adalah predikat dalam ayat sama ada dalam bentuk kata terbitan, kata  

nama jati atau jarr dan majrur. Contohnya ayat  yang bermaksud 

“Hanya Allah SWT jua Tuhan Yang Maha Esa”, mawsuf iaitu Allah SWT 

dikhususkan dengan predikat iaitu sifat Esa .  
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b) Maqsur ‘alayh adalah objek dalam ayat. Contohnya adalah firman Allah SWT dalam 

surah al-Ma’idat ayat ke-117 : 

      

Maksudnya: “Aku tidak mengatakan kepada mereka melainkan apa yang Engkau  

perintahkan kepadaku mengatakannya”.

       Allah SWT berfirman dalam ayat ke-9 dalam surah al-Baqarat : 

     

Maksudnya: Mereka hanya memperdaya diri mereka sendiri sahaja.

       Dalam kedua-dua ayat tersebut maqsur adalah dalam bentuk kata kerja iaitu  

(aku berkata) dan  (mereka memperdaya), manakala maqsur ‘alayh adalah 

objek iaitu  (apa yang Engkau perintahkan kepadaku) dan (diri mereka 

sendiri). Dalam ayat pertama mawsuf iaitu kata-kata Nabi ‘Isa AS dikhususkan dengan 

sifat iaitu perkaitan antara kata-katanya dengan apa yang diperintahkan kepadanya. 

Dalam ayat kedua pula mawsuf iaitu penipuan orang kafir dikhususkan dengan sifat iaitu 

perkaitan antara penipuan dengan diri mereka sendiri. 

c) Maqsur ‘alayh adalah hal dalam ayat. Contohnya ayat  yang  

bermaksud “Ahmad tidak datang kecuali dalam keadaan menunggang”. Dalam ayat 

tersebut empunya hal  dikhususkan dengan hal . Ayat tersebut bermaksud 

membataskan pelbagai keadaan Ahmad ketika dia datang kepada satu keadaan sahaja 

iaitu menunggang. 
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2.4.4 Pengkhususan jenis hakiki dan idafiy dan cara terbentuknya 

       Penulis telah menemui tiga cara pembahagian pengkhususan kepada jenis hakiki dan 

idafiy dilakukan iaitu pembahagian yang diasaskan oleh al-Taftazaniy (2013), al-Dusuqiy 

(2002) dan Abu Musa (1987). al-Taftazaniy (2013: hlm. 381-383) membahagikan 

pengkhususan mengikut hakikat dan idafat (nisbah kepada perkara lain) kepada dua jenis 

iaitu : 

a) Jenis hakiki : yang bermaksud mengkhususkan sesuatu dengan sesuatu dengan 

cara pengkhususan itu tidak menjangkaui semua perkara lain dan pengkhususan 

seperti itu memang berlaku dalam hakikat sebenar. 

b) Jenis idafiy : yang bermaksud mengkhususkan sesuatu dengan sesuatu dengan 

cara pengkhususan tidak menjangkaui perkara yang dinisbahkan kepadanya, 

bukan semua perkara lain. 

      Seterusnya jenis hakiki juga boleh dibahagikan mengikut hakikat dan andaian kepada 

dua jenis :   

a) Jenis hakiki mengikut hakikat sebenar (hakiki tahqiqiy) : yang bermaksud 

pengkhususan tersebut memang berlaku dalam hakikat sebenar. 

b) Jenis hakiki mengikut andaian penutur (hakiki ‘iddi‘a’iy) : yang bermaksud 

pengkhususan tersebut tidak berlaku dalam hakikat sebenar, cuma wujud pada 

andaian dan imaginasi penutur sahaja. Pengkhususan ini juga dinamakan “jenis 

hakiki atas dasar kepalingan ”. 

       Pengkhususan idafiy pula dibahagikan kepada tiga jenis mengikut keadaan 

pendengar, iaitu mengikut tahap penerimaan pendengar terhadap sesuatu pengkhususan 

itu. Pengkhususan idafiy terdiri daripada tiga jenis iaitu : 
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a) Qalbi : pengkhususan seperti ini dikhususkan kepada pendengar yang menyangka 

perkara yang berlawanan dari perkara yang ingin dikhususkan. 

b) Ifrad : pengkhususan seperti ini dikhususkan kepada pendengar yang menyangka 

hukum sesuatu pengkhususan dikongsi antara maqsur ‘alayh dengan perkara lain. 

c) Penentuan (ta‘yin) : pengkhususan seperti ini dikhususkan kepada pendengar 

yang berbelah bagi dalam menetapkan hukum pengkhususan antara maqsur 

‘alayh dengan perkara lain.        

       Pembahagian pengkhususan yang diutarakan oleh al-Dusuqiy (2002: jld. 2, hlm. 329) 

adalah hampir sama dengan pembahagian yang diutarakan oleh al-Taftazaniy. al-Dusuqiy 

membahagikan pengkhususan kepada jenis hakiki dan idafiy. Kedua-dua jenis 

pengkhususan hakiki dan idafiy terbahagi kepada kategori tahqiqiy dan ‘iddi‘a’iy iaitu 

hakiki tahqiqiy, hakiki ‘iddi‘a’iy, idafiy tahqiqiy dan idafiy ‘iddi‘a’iy. Di samping itu, 

pengkhususan idafiy juga boleh dibahagikan kepada jenis qalbi, ifrad dan penentuan. 

Pembahagian yang dikemukakan oleh al-Dusuqiy ditunjukkan dalam Rajah 2.2 di bawah. 

 

   

 

 

 

 

Rajah 2.2 : Pembahagian pengkhususan mengikut al-Dusuqiy (2002). 

 

Pengkhususan 

Jenis hakiki 

Hakiki 

iddi‘a’iy 

Idafiy tahqiqiy Idafiy iddi‘a’iy Hakiki 

tahqiqiy 

Jenis idafiy 

Qalbi Penentuan Ifrad 
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       Abu Musa (1987: hlm. 37-57) pula menyarankan pembahagian mengikut penafian 

yang bersifat umum atau khusus yang ditentukan oleh seorang penutur. Pengkhususan 

yang menafikan semua perkara secara umum dinamakan jenis hakiki. Pengkhususan yang 

menafikan perkara yang dikhususkan sahaja dinamakan jenis idafiy. Seterusnya jenis 

hakiki terbahagi kepada dua jenis iaitu hakiki tahqiqiy dan hakiki iddi‘a’iy. 

       Pengkhususan idafiy pula dibahagikan mengikut keadaan pendengar kepada tiga jenis 

iaitu qalbi, ifrad dan penentuan. Pembahagian pengkhususan idafiy ini adalah sama 

dengan pembahagian yang dikemukakan oleh al-Taftazaniy dan al-Dusuqiy. 

       Pembahagian yang dikemukakan oleh Abu Musa ini dipersetujui oleh kebanyakan 

penulis moden seperti Hamid ‘Awni (1972: hlm. 81), ‘Abd al-Fattah Lasyin (1976: hlm. 

229), ‘Abduh Qalqayalat (1989: hlm. 259), Tawfiq al-Fil (1991: hlm. 223) dan Basyuni 

Fayyud (2008: hlm. 229). 

        Pembahagian pengkhususan kepada jenis hakiki dan idafiy adalah sama antara al-

Taftazaniy, al-Dusuqiy dan Abu Musa. Namun al-Taftazaniy dan al-Dusuqiy menjadikan 

“hakikat sebenar dan idafat” sebagai kriteria pembahagian jenis hakiki dan idafiy. 

Sedangkan Abu Musa meletakkan “sifat penafian yang umum atau khusus” sebagai 

kriteria. Kriteria “sifat penafian yang umum atau khusus” yang dicadangkan oleh Abu 

Musa adalah lebih mudah difahami dan jelas. Namun kriteria yang diletakkan oleh al-

Taftazaniy iaitu “pengkhususan yang tidak menjangkaui semua perkara lain” dan 

“pengkhususan yang tidak menjangkaui perkara yang dinisbahkan kepadanya” kelihatan 

rumit dan sukar difahami. Tambahan pula kriteria “sifat penafian yang umum atau 

khusus” lebih baik untuk pembahagian jenis hakiki dan idafiy untuk mengelakkan 

pengulangan kriteria yang sama iaitu “mengikut hakikat sebenar” dalam pembahagian 

jenis hakiki kepada tahqiqiy dan iddi‘a’iy.  
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       Penulis berpendapat kriteria “sifat penafian yang umum atau khusus” lebih sesuai 

untuk dijadikan asas dalam pembahagian pengkhususan kepada jenis hakiki dan idafiy 

sepertimana yang dicadangkan oleh Abu Musa. Kriteria “mengikut hakikat sebenar atau 

andaian penutur” pula bersesuaian untuk membahagikan jenis hakiki kepada hakiki 

tahqiqiy dan hakiki iddi‘a’iy. Dalam kajian ini penulis memilih cara pembahagian  

pengkhususan yang dikemukakan oleh Abu Musa, pembahagian tersebut ditunjukkan 

dalam Rajah 2.3 di bawah. 

 

 

 

 

 

Rajah 2.3: Pembahagian pengkhususan yang dikemukakan oleh Abu Musa (1987). 

       Dalam proses pengkhususan sesuatu yang diingini akan diperakukan dan perkara-

perkara lain akan dinafikan. Sekiranya perkara yang ingin dinafikan melalui 

pengkhususan tersebut meliputi semua secara umum, dinamakan jenis hakiki. Sekiranya 

perkara yang ingin dinafikan adalah perkara yang khusus, bukan semua perkara, 

dinamakan jenis idafiy. 

a) Contoh jenis hakiki 

       Istilah pengkhususan “hakiki” mula diperkenalkan oleh al-Qazwiniy (1999: jld.1, 

hlm. 225) lalu diteruskan oleh sarjana lain. Jenis hakiki bermaksud mengkhususkan 

maqsur dengan maqsur‘alayh dengan cara menafikan pengkhususan itu berlaku pada 

semua pihak kecuali pada maqsur‘alayh sahaja (Abu Musa, 1987: hlm. 38). Contohnya 

Pengkhususan 

Hakiki 

iddi‘a’iy 

Hakiki 

tahqiqiy 

Jenis idafiy 

Ifrad 

Jenis hakiki 

Qalbi Penentuan 
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ayat    yang bermaksud  “Hanya yang melakukan perbuatan itu ialah 

Zayd “. Dalam ayat ini perbuatan tersebut diperakukan kepada Zayd, maka Zayd adalah 

maqsur‘alayh. Setelah mengkhususkan perbuatan tersebut dilakukan oleh Zayd, semua 

orang lain dinafikan dari melakukan perbuatan tersebut. Hal ini menunjukkan penafian 

tadi bersifat umum dan meliputi semua orang kecuali Zayd (Basyuni,  2008: hlm. 229; al-

Fil, 1991: hlm. 222).        

       Antara contoh jenis hakiki adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-59 dalam surah 

al-An‘am :  

         

Maksudnya :  dan pada sisi Allah  SWT jualah anak kunci perbendaharaan segala yang 

ghaib, tiada sesiapa yang mengetahuinya melainkan Dia-lah sahaja. 

       Ayat ini mengandungi dua jenis tataqasar iaitu pendepanan  dan gaya 

penafian dengan pengecualian . Dalam ayat , pesandar 

“pada sisi Allah SWT” telah didepankan dari perkataan “kunci ilmu ghaib”. Pendepanan 

pesandar ini bermaksud pengetahuan tentang ilmu ghaib hanya dimiliki oleh Allah SWT 

sahaja malahan tiada siapa yang boleh berkongsi pengetahuan tentang perkara ghaib 

dengan-Nya. Manakala dalam ayat , perkara ghaib dikhaskan kepada 

Allah SWT sahaja. Pengulangan makna dalam ayat ini bertujuan untuk mengukuhkan 

hakikat bahawa tiada seorang pun di alam ini sama ada Rasul atau malaikat atau jin atau 

manusia yang mengetahui perkara ghaib (Abu Musa, 1987: hlm. 39; al-Zawba‘iy, 1997: 

hlm. 377).  

        Penafian yang berbentuk umum menunjukkan pengkhususan dalam ayat ini jenis 

hakiki. Maqsur dalam ayat ini adalah ilmu ghaib yang tidak mungkin boleh dikongsi oleh 
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orang lain. Maqsur ‘alayh pula adalah Allah SWT yang turut memiliki sifat-sifat lain 

seperti pemurah, pengampun dan sebagainya (Abu Musa, 1987: hlm. 39).  

b) Contoh jenis idafiy  

        Istilah pengkhususan  “idafiy” bermaksud mengkhususkan maqsur dengan maqsur 

‘alayh dengan cara menafikan pengkhususan tersebut dari perkara yang khusus dan 

tertentu, bukan semua perkara lain (Abu Musa, 1987: hlm. 55). Contoh jenis idafiy seperti   

 yang bermaksud “Tiadalah yang menjadi penyair kecuali Syawqi”, dan 

bukannya Hafiz atau Matran. Dalam pengkhususan ini, penutur ingin menafikan sifat 

sebagai penyair wujud pada Hafiz dan Matran, bukannya semua penyair yang wujud 

ketika itu (Basyuni, 2008: hlm. 230). 

       Oleh itu perbezaan antara jenis hakiki dengan jenis idafiy terletak pada sudut penafian 

dalam pengkhususan. Jenis hakiki berlaku sekiranya penafian adalah umum dan jenis 

idafiy berlaku sekiranya penafian adalah khusus (Lasyin, 1976: hlm. 229; Qalqayalat, 

1989: hlm. 259). Penentuan sama ada penafian meliputi semua atau sebahagian 

bergantung kepada niat atau keadaan penutur sendiri. Justeru jenis pengkhususan hakiki 

dan idafiy dapat ditentukan setelah memahami tujuan penutur yang menggunakan 

pengkhususan (Abu Musa, 1987: hlm. 55).  

       Antara contoh jenis idafiy ialah ayat  yang bermaksud “Bukanlah 

seorang penulis melainkan Muhammad”. Dalam ayat ini sifat sebagai penulis 

dikhususkan kepada Muhammad dan sifat tersebut dinafikan ada pada Ali, misalnya 

(‘Awni, 1972: hlm. 81). Pengkhususan sifat penulis ditujukan kepada Muhammad dan 

dinafikan dari Ali. Memandangkan penafian dalam ayat ini khusus kepada Ali, jenis 

pengkhususan adalah idafiy.  
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        Contoh lain ialah firman Allah SWT dalam ayat ke-65 dalam surah Sad : 

      

Maksudnya: katakanlah (wahai Muhammad): “sesungguhnya aku hanyalah seorang 

Rasul pemberi amaran”. 

        Dalam ayat ini, Nabi Muhammad SAW dikhususkan sebagai Rasul yang memberi 

amaran sahaja dengan menafikan sifat sebagai seorang ahli sihir atau seorang penipu 

(Darraz, 1986: hlm. 23). Pengkhususan dalam ayat ini menafikan dua sifat yang khusus 

sahaja, bukan semua sifat lain.  

2.4.4.1 Jenis hakiki tahqiqiy, hakiki iddi‘a’iy dan contohnya 

       Jenis hakiki tahqiqiy berlaku jika sesuatu penafian meliputi semua perkara dan 

penafian tersebut benar-benar berlaku dalam realiti atau hakikat sebenar, contohnya 

adalah ayat  yang bermaksud “Tiada yang patut disembah sebenarnya 

melainkan Allah SWT”. Dalam ayat ini segala jenis ibadah dan sembahan dikhususkan 

kepada Allah SWT Yang Esa dan hal itu adalah bertepatan dengan realiti yang ada.  

       Begitu juga ayat  yang bermaksud “Bukanlah yang 

mengairi bumi Mesir melainkan sungai Nil”. Pengairan di Mesir dikhususkan kepada 

sungai Nil sahaja kerana dari segi hakikatnya tiada sungai lain di Mesir melainkan Nil 

(Lasyin, 1976: hlm. 230; ‘Abbas, 1989: hlm. 362).

       Sekiranya penafian tersebut tidak berlaku dalam realiti dan hakikat sebenar, maka 

dinamakan jenis hakiki iddi‘a’iy yang bermaksud andaian atau dakwaan. Pengkhususan 

ini dibina berasaskan dasar kepalingan ini juga mengandaikan selain daripada maqsur 

‘alayh seolah-olah tidak wujud dan tidak diambil kira (al-Taftazaniy, 2013: hlm. 383). 
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Jenis hakiki iddi‘a’iy juga dinamakan “pengkhususan majaziy” ketika membincangkan 

ayat al-Qur‘an al-Karim bagi mengelakkan dari menggelar al-Qur‘an al-Karim sebagai 

“andaian” (Abu Musa, 1987: hlm. 46).  

        Contoh bagi jenis hakiki iddi‘a’iy adalah ayat  yang 

bermaksud “Tiada pemidato di negeri ini melainkan Ali”. Ayat ini diucapkan kerana ada 

ramai pemidato dalam negeri itu tetapi mereka tidak mencapai tahap kehebatan Ali dalam 

berpidato. Pengkhususan ini adalah jenis iddi‘a’iy kerana dari segi realiti, Ali bukan satu-

satunya pemidato dalam negeri itu. Namun pengkhususan ini dibina berdasarkan andaian 

dan dakwaan penutur hinggakan pemidato lain diandaikan tidak wujud kerana 

kekurangan mereka. Justeru Ali seakan-akan satu-satunya pemidato yang ada atas dasar 

kepalingan (‘Awni, 1972: hlm. 81). 

              Antara contoh jenis hakiki tahqiqiy adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-14 

dalam surah Taha : 

        

Maksudnya: “Sesungguhnya Aku-lah Allah; tiada tuhan melainkan Aku”. 

       Ayat ini mengandungi dua tataqasar iaitu kaedah pengekhasan pesandar pada   

 dan gaya penafian dengan pengecualian pada . Pada bahagian pertama 

nama Allah SWT yang suci sebagai Tuhan Yang Esa dikhususkan kepada kata ganti 

“Aku”. Gabungan perkataan “Aku-lah Allah” dalam bentuk zat dan makna menunjukkan 

hanya Allah SWT tuhan yang sebenar dan pengkhususan tersebut bertepatan dengan 

hakikat sebenar. Begitu juga dalam pengkhususan kedua yang ditambah dengan 

penegasan bahawa sifat ketuhanan dibataskan kepada Allah SWT.  
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       Menurut Darraz (1986 : hlm. 62) keindahan ayat ini ditonjolkan dengan memulakan 

ayat ini dengan kata ganti  serta berakhir dengan perkataan yang sama. Begitu juga 

maqsur ‘alayh bagi kedua-dua pengkhususan adalah sama iaitu kata ganti . Penafian 

yang menafikan segala bentuk atau individu lain sebagai tuhan bersesuaian dengan realiti 

sebenar menunjukkan kedua-dua pengkhususan dari jenis hakiki tahqiqiy. 

        Antara contoh jenis hakiki iddi‘a’iy adalah kisah Nabi Musa AS dan kaumnya yang 

diperintahkan agar memasuki bumi Palestin yang dihuni oleh golongan yang ganas. 

Kaum Nabi Musa AS menjawab dalam ayat ke-24 dalam surah al-Ma’idat, firman Allah 

SWT : 

                

Maksudnya: mereka (menolak dengan) berkata: "wahai Musa, sesungguhnya kami tidak 

akan memasuki negeri itu selama-lamanya selagi kaum itu masih berada di dalamnya; 

oleh itu pergilah engkau bersama tuhanmu dan perangilah mereka".  

       Lantas baginda mengadu kepada Allah SWT akan kelemahannya untuk terus 

memimpin kaumnya dan menyakinkan mereka agar memasuki tempat tersebut. Allah 

SWT berfirman dalam ayat ke-25 dalam surah al-Ma’idat : 

          

Maksudnya: Nabi Musa (merayu kepada Allah SWT) katanya: "Wahai tuhan! 

Sesungguhnya aku tidak dapat menguasai selain daripada diriku sendiri dan saudaraku 

(Harun)". 

       Kata-kata Nabi Musa AS  bermaksud baginda hanya mampu 

mengawal dirinya dan saudaranya sahaja dan menafikan segala perkara lain. Oleh itu 

pengkhususan dalam ayat ini ialah jenis hakiki. Kata-kata ini adalah satu pengaduan yang 
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berbaur sedih dan kecewa kepada Allah SWT akan kelemahannya. Justeru baginda 

meminta dipisahkan dari kaumnya (Darraz, 1986: hlm. 66). Pengkhususan ini adalah jenis 

hakiki namun tidak menepati realiti yang berlaku. Nabi Musa AS mengkhususkan 

penguasaan ke atas dirinya dan saudaranya sahaja, sedangkan dalam ayat sebelumnya 

diceritakan tentang dua orang salih dari kaumnya yang turut memujuk kaum mereka agar 

memasuki tempat yang baru, firman Allah SWT dalam ayat ke-23 : 

                   

   

Maksudnya: berkatalah dua lelaki di antara orang-orang yang takut (menyalahi perintah 

tuhan), keduanya telah diberi nikmat oleh Allah SWT: "Seranglah mereka melalui pintu 

itu, kerana apabila kamu memasukinya maka sudah tentu kamulah orang-orang yang 

menang ". 

       Dari sudut realiti, dua lelaki tersebut sepatutnya dianggap menyebelahi Nabi Musa 

AS dan saudaranya, namun kehadiran mereka berdua seolah-olah tidak diendahkan oleh 

baginda. Oleh itu pengkhususan dalam ayat tersebut jenis hakiki iddi‘a’iy. Abu Musa 

(1987: hlm. 50) menyimpulkan bahawa jenis hakiki iddi‘a’iy bukan menggambarkan 

realiti melalui jiwa dan perasaan tetapi menggambarkan realiti dari sudut pandangan 

penutur dan mengikut apa yang dirasai olehnya. Kata-kata Nabi Musa AS tersebut 

diucapkan hasil dari pengalaman perit baginda sepanjang bersama kaumnya hinggakan 

baginda tidak mempercayai mereka kecuali saudaranya sahaja. 

       Sarjana balaghah membuat pemerhatian bahawa pengkhususan jenis hakiki tahqiqiy 

tidak terdapat jenis mawsuf-sifat.  al-Qazwiniy (1999: jld. 1, hlm. 225) mengatakan jenis 

hakiki banyak berlaku dengan mengkhususkan sesuatu sifat kepada empunya sifat (sifat-

mawsuf), contohnya  yang bermaksud “Tiada sesiapa di dalam rumah 
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kecuali Zayd”. Pengkhususan jenis hakiki iddi‘a’iy seperti ini diucapkan atas andaian 

orang lain selain dari Zayd tidak diambil kira. Namun mengkhususkan empunya sifat 

dengan satu sifat (mawsuf-sifat) hampir tidak wujud dalam realiti sebenar. Contohnya 

mengkhususkan Zayd kepada sifat sebagai penulis sahaja dalam ayat . 

Hal ini adalah kerana setiap empunya sifat mesti mempunyai banyak sifat yang tidak 

terhitung.  

        al-Taftazaniy (2013: hlm. 382) juga menegaskan bahawa mengkhususkan empunya 

sifat kepada satu sifat adalah mustahil berlaku dalam jenis hakiki tahqiqiy. al-Sayutiy 

(1987: jld. 2, hlm. 796) juga menyokong dengan mengatakan “tiada satu zat yang hanya 

mempunyai satu sifat, oleh itu pengkhususan mawsuf-sifat dari jenis hakiki tahqiqiy tiada 

dalam al-Qur‘an al-Karim”.  

       Abu Musa (1987: hlm. 53) kurang bersetuju dengan pandangan yang mengatakan 

jenis hakiki tahqiqiy tiada dalam jenis mawsuf-sifat. Abu Musa mengemukakan hujah 

dari al-Jurjaniy (1981: hlm. 266) yang menjelaskan ayat  yang bermaksud 

“Tidaklah Zayd melainkan dalam keadaan berdiri”. Ayat ini ingin menafikan semua sifat 

lain kecuali berdiri dan sifat yang dinafikan adalah berlawanan dengan berdiri seperti 

duduk, berbaring atau berteleku. Penafian itu bukan bermakna menafikan sifat lain yang 

tiada kaitan dengan berdiri seperti berkulit hitam atau putih, tinggi atau rendah, berilmu 

atau jahil. Apabila dikatakan :  yang bermaksud “Tidaklah berdiri kecuali 

Zayd” bukan bermaksud tiada seorang pun berdiri di dalam dunia ini selain Zayd, tetapi 

bermaksud bukanlah yang berdiri itu kita atau dalam kalangan kita atau seumpamanya. 

       Kesimpulannya, penulis juga turut menyokong pendapat bahawa pengkhususan 

mawsuf-sifat wujud dalam hakiki tahqiqiy ini kerana penafian secara umum mungkin 
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boleh berlaku dalam had tertentu yang dapat ditentukan melalui konteks ayat atau 

ungkapan tunjuk. 

2.4.5 Pengkhususan jenis qalbi, ifrad dan penentuan dan cara terbentuknya 

       Menurut al-Sa‘idiy (1973: hlm. 6), al-Sakkakiy hanya membahagikan jenis idafiy 

kepada jenis ifrad dan qalbi, manakala jenis penentuan termasuk dalam jenis ifrad. 

Pembahagian jenis idafiy kepada ifrad, qalbi dan penentuan diperkenalkan oleh al-

Qazwiniy (1999: jld. 1, hlm. 226) dan menjadi ikutan para sarjana selepasnya seperti al-

Taftazaniy, al-Dusuqiy, al-Subkiy.    

       Jenis hakiki menafikan semua perkara secara umum selain daripada maqsur ‘alayh 

sedangkan jenis idafiy pula menafikan sebahagian perkara sahaja. Penentuan penafian 

perkara yang khusus itu adalah mengikut niat penutur. Manakala tahap penerimaan 

pendengar terhadap sesuatu pengkhususan itu menjadi kriteria dalam pembahagian jenis 

idafiy. Justeru jenis idafiy amat berkesan agar penutur dapat membetulkan sangkaan 

pendengar dan menghilangkan keraguannya terhadap sesuatu perkara (‘Atiq, 2004: hlm. 

133).   

       Menurut para sarjana (al-Habil,  2011: hlm. 976;  Syaykh Amin, 1979: hlm. 180)  

seorang pendengar mesti berada dalam salah satu keadaan berikut ketika berhadapan 

dengan sesuatu pengkhususan. Satu contoh ayat jenis mawsuf-sifat ialah 

 yang bermaksud “Bukanlah Ahmad melainkan seorang peniaga” mungkin 

ditafsirkan dengan pelbagai tafsiran mengikut tiga keadaan pendengar. Tiga keadaan 

tersebut ialah seperti berikut : 
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a) Jenis ifrad  

       Jenis ifrad berlaku jika pendengar menyangka hukum sesuatu pengkhususan dikongsi 

antara maqsur ‘alayh dengan perkara lain, contohnya pendengar menyangka Ahmad 

adalah seorang peniaga dan petani. Ayat   diucapkan untuk membetulkan 

sangkaan pendengar yang menyangka kedua-duanya dengan mengkhususkan sifat 

sebagai peniaga sahaja. Penggunaan jenis ifrad bertujuan untuk menegaskan bahawa 

pengkhususan itu terhad kepada satu pihak sahaja iaitu maqsur ‘alayh. 

b)  Jenis qalbi  

       Jenis qalbi pula ditujukan kepada pendengar yang menyangka perkara yang 

berlawanan dari perkara yang ingin diperakukan. Contohnya jika pendengar menyangka 

yang Ahmad adalah seorang petani, maka diucapkan ayat  untuk 

mengkhususkan sifat sebagai seorang petani, bukannya seorang peniaga. Jenis qalbi 

diucapkan untuk mengubah sangkaan pendengar yang menyangka sebaliknya. 

c)  Jenis penentuan  

       Jenis penentuan berlaku jika pendengar berbelah bagi dalam menetapkan hukum 

pengkhususan antara maqsur ‘alayh dengan perkara lain. Contohnya pendengar yang 

ragu-ragu sama ada Ahmad adalah seorang peniaga atau petani, maka diucapkan ayat 

 untuk mengkhususkan sifatnya sebagai seorang peniaga. Jenis penentuan 

ditujukan kepada pendengar agar dapat memutuskan hukum antara kedua-duanya. 

       Satu contoh ayat jenis sifat-mawsuf adalah seperti  yang 

bermaksud “Yang pemurah itulah Ahmad, bukannya Ali”. Contoh situasi jenis ifrad bagi 

ayat itu adalah apabila pendengar menyangka Ahmad dan Ali berkongsi sifat pemurah. 

Contoh situasi jenis qalbi pula terjadi apabila pendengar mendakwa orang yang pemurah 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



77 

 

adalah Ali dan bukannya Ahmad. Contoh situasi jenis penentuan pula adalah apabila 

pendengar tidak dapat menentukan siapa yang pemurah antara kedua-duanya (‘Atiq, 

2004: hlm. 133). 

       Sebahagian sarjana balaghah meletakkan syarat bagi jenis ifrad dan qalbi. Menurut 

al-Qazwiniy (2002: jld. 2, hlm. 14) pengkhususan jenis mawsuf-sifat dalam kategori ifrad, 

disyaratkan bagi kedua-dua sifat yang disangka oleh pendengar tidak bertentangan antara 

satu dengan yang lain. Sekiranya dikatakan :  yang bermaksud “Bukanlah 

Zayd melainkan seorang penyair”, maka sifat yang ingin dinafikan oleh penutur mestilah 

tidak menafikan sifat sebagai penyair, contohnya sifat sebagai penulis atau pemidato. Hal 

ini adalah bagi memungkinkan pendengar menggabungkan kedua-dua sifat tadi pada 

Zayd. Kemungkinan pendengar menyangka Zayd bersifat sebagai penyair dan penulis 

atau sebagai penyair dan pemidato. Oleh itu tidak seharusnya sifat yang ingin dinafikan 

bertentangan dengan sifat penyair, contohnya tidak berjiwa puitis (al-Jundiy, 1962: hlm. 

134; ‘Awni, 1972: hlm. 85). Memandangkan orang yang tidak berjiwa puitis tidak boleh 

menjadi penyair, maka ketiadaan sifat puitis menafikan sifat menjadi penyair dan kedua-

dua sifat tidak boleh dimiliki oleh seseorang dalam masa yang sama. 

       Bagi pengkhususan jenis mawsuf-sifat dalam kategori jenis qalbi, al-Qazwiniy 

(2002: jld. 2, hlm. 14) mensyaratkan sifat yang ingin diperakukan dan sifat yang ingin 

dinafikan mestilah bertentangan antara satu dengan yang lain mengikut realiti sebenar. 

Hal ini adalah untuk menghasilkan pengkhususan melalui cara memperakukan perkara 

yang dikehendaki dan menafikan yang apa disangka oleh pendengar. Contohnya dalam 

ayat  yang bermaksud “Bukanlah Zayd melainkan dalam keadaan berdiri”, 

seharusnya sifat yang ingin dinafikan adalah seperti duduk, berbaring dan seumpamanya 

yang berlawanan dengan berdiri.  
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       Namun syarat yang dikenakan oleh al-Qazwiniy tadi tidak disetujui oleh al-

Taftazaniy (2013: hlm. 385). al-Taftazaniy berhujah dengan contoh ayat  

yang bermaksud “Bukanlah Zayd melainkan seorang penyair sahaja”, ayat ini diucapkan 

jika pendengar menyangka Zayd adalah penulis dan bukannya penyair. Memandangkan 

ayat tersebut mengubah sangkaan pendengar, maka ia adalah jenis qalbi walau pun tidak 

berlaku pertentangan antara penyair dengan penulis dalam realiti sebenar.   

       Oleh itu berdasarkan hujah tersebut, syarat bahawa kedua-dua sifat dalam jenis qalbi 

harus menafikan antara satu dengan yang lain seperti yang ditetapkan oleh al-Qazwiniy 

adalah tidak tepat. Tambahan pula, menurut al-Taftazaniy kedua-dua sifat tersebut 

seharusnya bertentangan antara satu dengan yang lain berdasarkan niat dan sangkaan 

pendengar, bukan berdasarkan realiti sebenar. Hal ini adalah kerana jenis qalbi dibina 

mengikut sangkaan pendengar yang menyangka perkara sebaliknya. al-Rubiy (1962: hlm. 

72) juga menyokong bahawa pandangan yang mengatakan tiada syarat dikenakan bagi 

jenis qalbi adalah lebih tepat.  

       Para sarjana bersetuju tidak mengenakan sebarang syarat dalam jenis penentuan. al-

Qazwiniy (1999: jld. 1, hlm. 227) mengatakan : “Jenis penentuan lebih umum 

(berbanding dengan jenis ifrad dan qalbi). Ayat yang boleh menjadi jenis ifrad dan qalbi 

adalah sesuai untuk menjadi jenis penentuan, tetapi tidak sebaliknya”.  

        Kesimpulan dari penerangan di atas, syarat tidak bertentangan antara kedua-dua sifat 

dalam jenis mawsuf-sifat jenis ifrad dipersetujui oleh majoriti sarjana balaghah. Namun 

bagi jenis qalbi dan jenis penentuan tiada sebarang syarat dikenakan. 
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2.4.5.1 Contoh jenis ifrad, qalbi dan penentuan 

       Antara contoh jenis ifrad adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-11 dalam surah al-

Baqarat : 

         

Maksudnya:  Dan apabila dikatakan kepada mereka: "Janganlah kamu membuat bencana 

dan kerosakan di muka bumi", mereka menjawab: " Sesungguhnya kami orang-orang 

yang hanya membuat kebaikan". 

       Dalam ayat di atas orang-orang munafiq mengkhususkan diri mereka dengan sifat 

membuat kebaikan sahaja. Pengkhususan dalam ayat di atas adalah jenis ifrad. Apabila 

mereka diperintahkan supaya tidak membuat kerosakan dan kejahatan, mereka 

menyangka mereka dituduh mencampur adukkan sifat kebaikan dengan kerosakan. Hal 

ini mendorong mereka membataskan diri mereka dengan satu sifat sahaja iaitu sifat 

membuat kebaikan (Basyuni, 2008: hlm. 199). 

       Antara contoh jenis qalbi adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-153 dan 154 dalam 

surah al-Syu‘ara‘: 

          

Maksudnya: Mereka menjawab: “Sesungguhnya engkau ini hanyalah salah seorang dari 

golongan yang kena sihir! Engkau hanyalah seorang manusia seperti kami”. 

       Nabi Salih AS memberitahu kaumnya bahawa dia adalah utusan Allah SWT namun 

kaumnya memutar belitkan maklumat tersebut. Mereka mendakwa Nabi Salih AS bukan 

Rasul tetapi seorang yang terkena sihir. Mereka menguatkan dakwaan mereka dengan 

hujah bahawa Nabi Salih AS hanyalah manusia biasa dalam ayat . Hal 
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ini disebabkan kerana mereka menyangka Rasul bukan manusia biasa tetapi hendaklah 

dari golongan yang mempunyai kuasa luar biasa seperti jin atau malaikat. Mereka 

membalas dakwaan Nabi Salih AS yang mengatakan dirinya Rasul, pada hal menurut 

anggapan kaumnya, dia adalah seorang yang terkena sihir (al-Zawba‘iy, 1997: hlm. 382). 

Oleh itu kedua-dua ayat di atas adalah dari jenis qalbi. 

       Contoh bagi jenis penentuan adalah seorang pendengar yang ragu-ragu dalam 

menentukan sama ada al-Jahiz adalah ahli bahasa atau penyair, maka diucapkan 

kepadanya :  yang bermaksud “Bukanlah al-Jahiz itu kecuali seorang 

ahli bahasa “. Sedangkan bagi pendengar yang tidak dapat menentukan siapakah ahli 

bahasa di antara al-Jahiz dengan al-Buhturiy, maka diucapkan kepadanya : 

 yang bermaksud “Yang menjadi ahli bahasa itu ialah al-Jahiz (bukan al-

Buhturiy)” (al-Humsiy, 2003: hlm. 217). 

2.4.5.2 Gabung jalin semua pembahagian pengkhususan  

       Pengkhususan boleh dibahagikan kepada tiga pembahagian berikut iaitu : 

a) Jenis hakiki atau jenis idafiy. 

b) Jenis ifrad, jenis qalbi atau jenis penentuan. 

c) Jenis sifat-mawsuf atau mawsuf-sifat. 

       Ketika menganalisis ayat kesemua kategori tersebut hendaklah diperhatikan secara 

bersepadu. Satu contoh ayat yang mengandungi pengkhususan adalah bayt puisi dari 

Syawqi : 
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Maksudnya: Hanyalah umat-umat itu kekal selagi wujudnya akhlak, sekiranya mereka 

tidak berakhlak lagi maka lenyaplah umat itu. 

       Dalam puisi tersebut tersebut mawsuf ialah  (umat-umat) iaitu faktor 

kelangsungan  kewujudan umat dan nilai kekuatannya dikhususkan  kepada  sifat

 (akhlak umat itu). Semua perkara selain daripada akhlak telah dinafikan 

oleh penyair. Bahkan penyair tidak mempedulikan faktor lain dalam menilai kehebatan 

umat seperti kepesatan ekonomi, bilangan penduduk atau kemajuan ilmu (Abu Musa, 

1987: hlm. 81). Pengkhususan dalam puisi ini adalah jenis mawsuf-sifat dan jenis hakiki 

iddi‘a’iy dengan menggunakan partikel innama. 

       Contoh bagi jenis sifat-mawsuf pula adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-73 

dalam surah al-Ma’idat : 

       

Maksudnya: padahal tiada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Tuhan Yang Maha 

Esa. 

       Sifat  yakni sifat Tuhan yang sebenar dikhususkan kepada mawsuf  

yakni Tuhan Yang Maha Esa. Pengkhususan ini adalah jenis sifat-mawsuf. Ayat ini 

bertujuan untuk menyangkal dakwaan orang Kristian yang mendakwa tuhan adalah 

gabungan dari Nabi ‘Isa AS, Maryam dan Allah SWT,  (Basyuni, 2008: 

hlm. 234). Memandangkan ayat ini menegaskan yang Tuhan adalah esa bukannya 

berbilang-bilang, maka ini adalah jenis ifrad dengan menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. Keseluruhannya pengkhususan dalam ayat tersebut adalah jenis sifat-

mawsuf dan idafiy iaitu jenis ifrad dengan menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian.  
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2.4.6 Penentuan jenis tataqasar 

       Sesuatu pengkhususan berlaku dengan menggunakan kaedah tertentu yang 

dinamakan sebagai “tataqasar” .  Para sarjana balaghah (Darraz, 1986: hlm. 

133; al-Dusuqiy, 2002: jld. 2, hlm. 318)  menganggap enam kaedah berikut sebagai 

“tataqasar yang diiktiraf dalam istilah balaghah” iaitu . Enam 

jenis tataqasar yang menghasilkan pengkhususan dalam bahasa Arab adalah : 

a) gaya penafian dengan pengecualian . 

b) partikel innama   

c) partikel ‘atf   . 

d) pendepanan komponen yang sepatutnya berada di akhir ayat .   

e) pengekhasan pesandar . 

f) kata ganti nama pemisah .    

       Sebahagian sarjana berpandangan bahawa beberapa kaedah lain boleh menghasilkan 

makna pengkhususan seperti al-Sayutiy (1987: jld. 2, hlm. 797-802) yang telah 

menyenaraikan empat belas jenis tataqasar. Namun majoriti sarjana bersepakat bahawa 

kaedah lain yang dinamakan sebagai “tataqasar yang tidak diiktiraf dalam istilah 

balaghah”   tidak termasuk dalam perbahasan balaghah. 

Bilangannya adalah sangat banyak, terutamanya perkataan atau frasa atau ayat yang 

secara zahirnya membawa makna pengkhususan. Antara tataqasar yang tidak diiktiraf 

menghasilkan gaya bahasa pengkhususan adalah : 

a) penggunaan tawkid lafziy seperti  dan  dan perkataan atau frasa yang 

membataskan makna seperti . 

b) Penggunaan secara jelas sebarang kata terbitan dari perkataan “al-qasr”, “al-hasr” 

dan “al-ikhtisas” sama ada dalam bentuk kata nama atau kata kerja seperti 
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 yang bermaksud “Khalid dikhususkan dengan sifat amanah, atau 

ayat  yang bermaksud “ Memasuki Mekah 

dikhususkan kepada orang-orang Islam sahaja” (Hamdan & Sabi‘iy, 2014: hlm. 

200). 

c) Ayat yang difahami mengandungi pengkhususan seperti 

 yang bermaksud “Empangan di China adalah empangan terbesar di 

dunia”. Dalam ayat tersebut dapat difahami bahawa empangan terbesar di dunia 

dikhususkan kepada empangan yang terletak di negeri China (al-Maydaniy, 1996: 

jld. 1, hlm. 530). 

d) Ayat yang mengandungi penegasan seperti  yang bermaksud  

“ Sesungguhnya Zayd sememangnya dia berdiri”. 

e) Jawapan “Zayd berdiri” bagi soalan berikut :  yang bermaksud 

“Adakah Zayd berdiri atau duduk ?” (al-Sayutiy, 1987: jld. 2, hlm. 802). 

f) Gabungan dua ayat yang mengandungi penafian dalam ayat pertama dan 

pengecualian dalam ayat kedua seperti  yang bermaksud 

“Zayd yang berdiri dan tiada seorang pun yang berdiri selain daripadanya” (Baha’ 

al-Din al-Subkiy, 2001: jld. 2, hlm. 497). 

       Ayat yang mengandungi penegasan seperti dalam contoh “d” tidak mengandungi 

pengkhususan. Walaupun ayat  mengandungi dua partikel penegas iaitu inna 

dan lam, namun ia hanyalah penegasan biasa. Pengkhususan pula merupakan “penegasan 

yang mengandungi perakuan dan penafian (Ibrahim al-Hanafiy, 2001: jld. 1, hlm. 550). 

       Memandangkan perkataan atau ayat yang mengandungi maksud pengkhususan 

sangat banyak  malahan sukar untuk dihitung, para sarjana balaghah telah menetapkan 

enam jenis tataqasar yang telah disebut sebelum ini sebagai tataqasar yang sah. Hal ini 
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dilakukan dengan tujuan untuk membataskan skop perbahasan. Tambahan pula kajian 

mengenainya tidak berkaitan dengan perbahasan  balaghah (Abu Musa, 1987: hlm. 36). 

      Penulis telah menemui tiga pandangan utama dalam penentuan tataqasar yang 

diiktiraf dalam istilah balaghah. Pandangan mengenai jenis tataqasar yang diiktiraf 

ditunjukkan dalam Jadual 2.2. 

Jadual 2.2: Tiga pandangan sarjana balaghah mengenai jenis tataqasar. 

Pandangan pertama: 

- tataqasar adalah enam iaitu : 

 penafian dengan 

pengecualian 

 partikel innama 

 partikel ‘atf 

 pendepanan 

 pengekhasan pesandar 

 kata ganti nama pemisah 

-kebanyakan sarjana 

membincangkan pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama 

pemisah dalam tajuk “keadaan 

pesandar” dan “keadaan 

penyandar”. 

-sebahagian kecil sarjana 

meletak dua kaedah tersebut 

dalam tajuk “al-qasr”. 

Pandangan kedua : 

- tataqasar adalah empat iaitu : 

 penafian dengan 

pengecualian 

 partikel innama 

 partikel ‘atf 

 pendepanan 

 

-sarjana yang menyokong 

pandangan ini hanya 

membincangkan keempat-empat 

jenis tataqasar dalam penulisan 

mereka. 

Pandangan ketiga : 

- tataqasar adalah empat iaitu : 

 penafian dengan pengecualian 

 partikel innama 

 partikel ‘atf 

 pendepanan 

 

 

 

 

-sarjana yang menyokong 

pandangan ini mengatakan keempat-

empat tataqasar tersebut adalah yang 

utama. 

 

-kaedah pengekhasan pesandar dan 

kata ganti nama pemisah dianggap 

kurang masyhur atau tidak 

disepakati oleh semua sarjana. 

Sarjana yang menyokong 

pandangan ini ialah al-

Taftazaniy, al-Maghribiy, al-

Dusuqiy, al-Maraghiy, ‘Awni, 

Lasyin, Abu Musa, Darraz, 

al-Hasyimiy, Fadili, al-

Zawba‘iy dan Basyuni. 

Sarjana yang menyokong 

pandangan ini ialah al-Jundiy, 

‘Abbas, Syakh Amin dan ‘Atiq. 

Sarjana yang menyokong 

pandangan ini ialah al-Rubiy dan 

Qalqayalat. 

        

        Penulis berpendapat bahawa jenis tataqasar yang menghasilkan pengkhususan 

adalah enam jenis mengikut pandangan yang pertama. Masalah kaedah pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama pemisah dianggap tidak masyhur atau tidak disepakati para 

sarjana sebagai tataqasar timbul kerana al-Sakkakiy (2000: hlm. 286) mengasingkan 

perbincangan kedua-duanya dalam tajuk berlainan dari tajuk “pengkhususan”. Justeru al-
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Maghribiy (t.t: jld. 2, hlm. 186) menjelaskan bahawa kedua-dua kaedah tersebut tidak 

diulang perbincangannya dalam tajuk “pengkhususan” kerana telah dibincangkan dalam 

tajuk “keadaan pesandar” dan “keadaan penyandar”. Kemungkinan pengasingan ini 

menimbulkan kekeliruan terhadap penulis-penulis seterusnya. Kemungkinan juga penulis 

yang membincangkan empat jenis tataqasar sahaja ingin meringkaskan perbincangan 

mereka. Kesimpulannya, penulis berpendapat bahawa jenis tataqasar yang diiktiraf oleh 

sarjana balaghah adalah enam jenis tersebut. 

2.4.6.1 Penafian dengan pengecualian 

       Gaya penafian dengan pengecualian merupakan tataqasar yang 

paling utama. Menurut al-Zawba‘iy (1997: hlm. 389) sarjana balaghah menjadikan ayat 

penafian dengan pengecualian sebagai sandaran semasa menerangkan pengkhususan 

dalam partikel innama, contohnya ayat   disetarakan dengan ayat 

. Gaya penafian dengan pengecualian boleh mewujudkan pengkhususan 

jenis sifat-mawsuf dan mawsuf-sifat serta jenis hakiki dan idafiy dan sub bahagiannya.  

       Maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi penafian dengan pengecualian adalah 

perkataan yang terletak selepas partikel kecuali. Berikutan perkara tersebut menerangkan 

perkataan yang menjadi maqsur‘alayh mesti diakhirkan sama ada perkataan itu adalah 

pelaku atau objek. Contoh bagi maqsur ‘alayh ialah pelaku, seperti  

yang bermaksud “Tiada yang memakan epal itu kecuali Ahmad”. Contoh maqsur‘alayh 

ialah objek, seperti  yang bermaksud “Ali tidak memukul sesiapa 

kecuali Zayd” (al-Ansariy, 1989: jld. 2, hlm. 76). 

       al-Muradiy (1992: hlm. 513) mengatakan partikel kecuali dalam ilmu nahu berfungsi 

untuk mengeluarkan perkataan selepas partikel kecuali dari hukum yang terdapat pada 

perkataan sebelumnya. Perkataan yang terletak selepas partikel kecuali dinamakan 
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mustathna. Terdapat beberapa jenis laras kecuali dalam ilmu nahu dan untuk menentukan 

laras kecuali yang menghasilkan pengkhususan perlulah dibincangkan semua jenis. 

a) Laras kecuali sempurna nafi 

       Sarjana nahu mensyaratkan bagi laras kecuali sempurna nafi hendaklah mengandungi 

mustathna  minh dan ayat hendaklah didahului oleh partikel nafi, contohnya ayat 

 yang bermaksud “Tidak hadir pelajar-pelajar kecuali Ali”. Disyaratkan 

juga bagi mustathna hendaklah menjadi sebahagian dari mustathna minh malahan 

mustathna haruslah dari jenis yang sama dengan mustathna  minh. Dalam ayat 

tersebut,  adalah salah seorang dari  dan dari jenis yang sama (Hasan, 

1981: jld. 2, hlm. 316). 

       Semua sarjana balaghah bersetuju bahawa penafian dengan pengecualian adalah 

salah satu tataqasar. Namun mereka berselisih sama ada laras kecuali sempurna nafi 

termasuk dalam tataqasar yang diiktiraf atau tidak (Abu Musa, 1987: hlm. 125). Namun 

al-Maghribiy (t.t: jld. 2, hlm. 191) menegaskan bahawa laras kecuali sempurna nafi 

menghasilkan pengkhususan. Menurut al-Maghribiy gaya penafian dengan pengecualian 

amat berkesan untuk mengkhususkan sesuatu jika pendengar mempertikaikan sesuatu 

maklumat.  

       Kesimpulannya, para sarjana balaghah bersetuju bahawa laras kecuali sempurna nafi 

juga membawa makna pengkhususan. 

       al-Rajihiy (1985: hlm. 302) mengatakan bahawa  mustathna dalam laras kecuali 

sempurna nafi boleh menerima dua jenis fleksi iaitu : 
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a) Akusatif 

       Dalam ayat  yang bermaksud “Tidak hadir pelajar-pelajar 

itu kecuali Ali”, fleksi bagi perkataan  adalah mustathna mansub. 

b) Badal ba‘d min kull 

       Ayat di atas boleh juga menjadi : , maka fleksi bagi   

adalah badal bagi mustathna  minh iaitu . Hukum fleksi bagi mustathna adalah 

mengikut hukum fleksi pada mustathna minh.  

       Kedua-dua jenis fleksi tadi adalah diharuskan menurut pandangan al-Ansariy (1989: 

jld.1, hlm. 171) namun fleksi sebagai badal adalah lebih baik. Laras kecuali sempurna 

nafi yang mengandungi mustathna yang mempunyai fleksi sebagai badal membawa 

makna pengkhususan seperti . Sedangkan laras kecuali 

sempurna nafi yang mengandungi mustathna mansub tidak membawa makna 

pengkhususan, seperti ayat: . 

b)  Laras kecuali tak fungsi 

       Laras kecuali tak fungsi mempunyai dua syarat iaitu hendaklah didahului oleh 

partikel nafi dan tidak mengandungi mustathna minh, (al-Ansariy, 1989: jld. 1, hlm. 169), 

contohnya ayat   yang bermaksud “Tiada yang datang kecuali Zayd”. Laras 

kecuali tak fungsi adalah kaedah asal yang menghasilkan makna pengkhususan dalam 

gaya penafian dengan pengecualian. 

       Sarjana balaghah (al-Taftazaniy, 2013: hlm. 404; Basyuni, 2008: hlm. 252) 

mensyaratkan bagi laras kecuali tak fungsi supaya menunjukkan makna pengkhususan, 

hendaklah diandaikan mempunyai mustathna  minh yang umum. Contohnya ayat 

  hendaklah diandaikan mempunyai mustathna  minh iaitu perkataan  menjadi 

: . Penafian dalam ayat tadi hendaklah ditujukan kepada mustathna  

minh yang diandaikan wujud. Hal ini adalah kerana pengecualian bertugas untuk 
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mengeluarkan mustathna  dari mustathna  minh, maka mustathna  minh hendaklah 

merangkumi mustathna serta sama jenis dan sifat dengannya. Apabila didatangkan 

partikel kecuali, maka dinafikan semua orang selain daripada Zayd dan dikhususkan Zayd 

kepada sifat datang. Dari sini terbitlah makna pengkhususan yang berfungsi dengan 

menafikan apa yang tidak disebut dan memperakukan apa yang disebut. 

       Sarjana nahu (al-Maliqiy, 1974: hlm. 89; al-Muradiy, 1992: hlm. 514) bersetuju 

bahawa partikel kecuali dalam laras kecuali tak fungsi telah menjadi partikel 

pengkhususan. Laras kecuali tak fungsi   mendapat namanya kerana 

perkataan sebelum partikel kecuali yang memberi kesan fleksi kepada perkataan 

selepasnya (Hasan, 1981: jld. 2, hlm. 322). Fleksi perkataan selepas partikel kecuali 

ditentukan oleh kedudukannya dalam ayat, iaitu menjadi pelaku, objek dan sebagainya 

(al-Ansariy, 1990: hlm. 248).  

c) Laras kecuali sempurna bukan nafi 

       Majoriti sarjana balaghah (Fadili, 1986: hlm. 161; Abu Musa, 1987: hlm. 126) 

bersetuju bahawa laras kecuali sempurna bukan nafi, contohnya ayat  

yang bermaksud “Telah datang kaum itu kecuali Zayd” tidak menghasilkan makna 

pengkhususan. Menurut al-Maghribiy (t.t: jld. 2, hlm. 191) fokus dalam contoh ayat 

tersebut adalah untuk memperakukan kedatangan kaum itu, sedangkan pengecualian 

hanya didatangkan sebagai pengikat yang membetulkan hukum sebelum partikel kecuali. 

Walaupun terdapat sedikit persamaan antara fungsi pengecualian dengan pengkhususan, 

namun penegasan dengan pengkhususan adalah lebih ketara.  

d) Laras kecuali nafi tak sejenis 

       Laras kecuali nafi tak sejenis hendaklah didahului oleh partikel nafi dan mustathna 

bukanlah sejenis dengan mustathna minh atau bukan sebahagian daripadanya, contohnya 
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ayat  yang bermaksud “Tidak datang para musafir kecuali 

barang-barang mereka sahaja”. 

       Mustathna dalam laras kecuali nafi tak sejenis dan bukan nafi hendaklah dibaca 

dengan kasus akusatif, contohnya adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-157 dalam 

surah al-Nisa’: 

     

Maksudnya: Tiada suatu pengetahuan pun bagi mereka mengenainya (Nabi ‘Isa AS) 

selain daripada mengikut sangkaan semata-mata.

       Perkataan  (mengikut) adalah mustathna yang wajib dibaca dengan kasus 

akusatif. Namun mengikut dialek suku Tamim diharuskan mustathna menjadi badal 

kepada mustathna  minh. Mustathna  boleh menjadi badal sekiranya perubah fleksi pada 

mustathna  minh dapat memberi kesan fleksi kepada mustathna (al-Ansariy: 1989, jld. 1, 

hlm. 173). al-Zamakhsyariy (1982: jld. 4, hlm. 157) telah memilih dialek suku Tamim 

ketika mentafsirkan ayat ke-65 dalam surah al-Naml, Allah SWT berfirman : 

            

Maksudnya: Katakanlah: “tiada sesiapa pun di langit dan di bumi yang mengetahui 

perkara yang ghaib melainkan Allah SWT!”.

       al-Zamakhsyariy mengatakan lafaz jalalat  menjadi badal marfu‘ bagi partikel 

 (sesiapa). al-Qurtubiy (1993: jld. 7, hlm. 150) pula berkata makna ayat ini adalah 

 yang bermaksud “Tiada seorang pun yang mengetahui ilmu ghaib 

kecuali Allah SWT”. al-Qurtubiy telah mengandaikan laras kecuali nafi tak sejenis ini 

sebagai laras kecuali nafi sempurna yang seterusnya membawa makna pengkhususan. 
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       Kesimpulannya, laras kecuali nafi tak sejenis pada dasarnya tidak membawa makna 

pengkhususan kerana tiada kesinambungan antara mustathna dengan mustathna minh. 

Hasan (1981: jld. 2, hlm. 334) menjelaskan kebiasaannya partikel kecuali dalam laras 

kecuali nafi tak sejenis menunjukkan makna istidrak dan setara dengan makna partikel 

 (tetapi). Namun sekiranya laras kecuali nafi tak sejenis dapat ditakwilkan kepada 

laras kecuali nafi sempurna yang diandaikan mengandungi mustathna minh yang umum, 

maka mustathna dianggap sebagai badal dan boleh mewujudkan makna pengkhususan. 

       Gaya penafian dengan pengeculian menggabungkan partikel nafi dan partikel 

kecuali. Partikel nafi yang masyhur adalah seperti  namun terdapat 

juga partikel lain yang bukan bermaksud nafi tetapi mempunyai makna setara dengan 

penafian. Partikel nafi yang tidak digunakan untuk penafian tetapi digunakan untuk 

menyangkal tindakan pendengar atau mengejek dipanggil “laras tanya ingkar” (Hasan, 

1981: jld. 2, hlm. 316; al-Ghalayiniy, 1989: jld. 3, hlm. 130). Antara contoh laras tanya 

ingkar adalah partikel  (siapa), firman Allah SWT dalam ayat ke-47 dalam surah al-

An‘am : 

        

Maksudnya : Siapakah yang akan binasa, selain dari kaum yang zalim ? 

       Contoh lain adalah partikel  (tidak), firman Allah SWT dalam ayat ke-31  dalam 

surah Yusuf :  

     

Maksudnya: ini (Nabi Yusuf AS) tidak lain melainkan malaikat yang mulia!  

       Partikel  (siapa) juga adalah partikel nafi berdasarkan firman Allah SWT dalam 

ayat ke-135 dalam surah Ali ‘Imran : 
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    

Maksudnya: Dan sememangnya tidak ada yang mengampunkan dosa-dosa kecuali Allah. 

       Penafian juga mungkin berlaku tanpa penggunaan partikel nafi namun makna ayat 

itu sendiri menunjukkan penafian contohnya, firman Allah SWT dalam ayat ke-45 dalam 

surah al-Baqarat : 

       

Maksudnya: Sesungguhnya sembahyang itu amatlah berat kecuali kepada orang-orang 

yang khusyuk. 

       Perkataan yang bermaksud “berat” merupakan penafian kerana ia sinonim 

dengan frasa  yang bermaksud “tidaklah mudah”. Firman Allah SWT dalam ayat 

ke-32 dalam surah al-Tawbat : 

    

Maksudnya : Allah  SWT tidak menghendaki melainkan menyempurnakan cahaya-Nya. 

      Dalam ayat tersebut perkataan  yang bermaksud “enggan” adalah sinonim 

dengan frasa  yang bermaksud “tidak mahu” (Hasan, 1981: jld. 2, hlm. 322). Oleh 

itu kedua-dua ayat tadi adalah laras kecuali tak fungsi dan menunjukkan makna 

pengkhususan walaupun tidak mengandungi partikel nafi yang biasa.

       Para sarjana mengatakan bahawa sekiranya maqsur ‘alayh adalah kata ganti diri 

sambung , ia perlulah dipisahkan dari kata kerja, contohnya ayat ke-40 

dalam surah Yusuf, firman Allah SWT: 

     
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Maksudnya: (Allah SWT) memerintahkan supaya kamu tidak menyembah melainkan 

Dia. 

       Kata kerja dan kata ganti diri sambung sepatutnya digabungkan menjadi   

(kamu semua menyembah-Nya). Memandangkan maqsur‘alayh adalah kata ganti diri 

, maka ia mesti dipisahkan dari kata kerja menjadi kata ganti diri pisah 

  iaitu  (al-Ansariy, 1989: jld. 1, hlm. 79). 

2.4.6.2 Partikel‘atf 

       Tataqasar yang kedua ialah partikel ‘atf yang terdiri daripada partikel la, bal dan 

lakin. Perkara yang diperakukan dan perkara yang dinafikan disebut dengan jelas dalam 

ayat yang mengandungi partikel ‘atf. Justeru ada penulis yang menganggapnya sebagai 

tataqasar yang paling kuat menunjukkan makna pengkhususan. Memandangkan kedua-

dua perkara disebut, maka unsur penegasan dalam partikel ‘atf semakin meningkat. (Abu 

Musa, 1987: hlm. 95; Basyuni, 2008: hlm. 244).  

a) Partikel la 

       Partikel la termasuk dalam tataqasar kerana unsur perakuan dan unsur penafian dalam 

ayat   yang bermaksud “Hanya Zaydlah yang mendatangiku” adalah setara 

dengan ayat  yang bermaksud “Hanya Zaydlah yang mendatangiku, 

bukan ‘Amr” (al-Jurjaniy, 1981: hlm. 259). Ayat ini menerangkan bahawa Zayd yang 

datang dan menafikan ‘Amr  yang datang. Partikel la berfungsi untuk menafikan dari 

pihak kedua (perkataan selepas partikel la) hukum yang telah diperakukan kepada pihak 

pertama (perkataan sebelum partikel la). Pandangan al-Jurjaniy ini disokong oleh al-

Ansariy (1990: hlm. 307) bahawa partikel la menghasilkan pengkhususan kerana ia 

berkasan untuk membetulkan dakwaan pendengar yang tidak benar. 
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       Partikel la boleh menghasilkan semua jenis pengkhususan (‘Awni, 1972: hlm. 88;  al-

Sa‘idiy, 1973: hlm. 10). Partikel la sesuai untuk semua jenis hakiki bagi kedua-dua 

kategori berikut iaitu : 

a) Sifat-mawsuf, contohnya   yang bermaksud “Penyair itu ialah 

Zuhayr dan bukan selain daripada Zuhayr”. 

b) Mawsuf-sifat, contohnya   yang bermaksud “Zuhayr ialah 

penyair dan bukan selain daripada penyair”. 

      Partikel la juga sesuai untuk jenis idafiy bagi dua kategori berikut iaitu : 

a) Sifat-mawsuf, contohnya  yang bermaksud “Doktor itu ialah 

Ahmad, bukan Ibrahim”. 

b) Mawsuf-sifat, contohnya  yang bermaksud “Ahmad ialah 

seorang jurutera bukan guru”. 

       Contoh ayat jenis idafiy boleh menjadi jenis qalbi, ifrad atau penentuan mengikut 

sangkaan pendengar. 

       Maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel la adalah perkataan yang 

berlawanan dengan perkataan yang terletak selepas partikel la iaitu ma‘tuf ‘alayh. Dalam 

ayat , perkataan selepas partikel la ialah , maka maqsur 

‘alayh ialah lawan baginya iaitu . Dalam ayat , perkataan 

selepas partikel la  ialah , maka maqsur‘alayh ialah lawan baginya iaitu  

(al-Rubiy, 1962: hlm. 73; Basyuni, 2008: hlm. 245). Jadual 2.3 menerangkan kedudukan 

maqsur ‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel la. 
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Jadual 2.3: Contoh ayat yang mengandungi partikel la dan kedudukan maqsur ‘alayh 

serta jenis mengikut sifat dan mawsuf (Lasyin, 1976: hlm. 242). 

Ayat Maqsur Maqsur ‘alayh Jenis 

  (penyair)  (Zuhayr) 
sifat- mawsuf 

  (Zuhayr)  (penyair) 
mawsuf -sifat 

  (doktor)  (Ahmad) 
sifat- mawsuf 

  (Ahmad)  (jurutera) 
mawsuf-sifat 

       Sarjana nahu (al-Ansariy, 1985: hlm. 318) dan sarjana balaghah (al-Hasyimiy, 1994: 

hlm. 157) meletakkan syarat bagi partikel la untuk menjadi partikel ‘atf, antaranya: 

a) Ma‘tuf (perkataan selepas partikel la) hendaklah dalam bentuk mufrad iaitu ungkapan 

yang bukan ayat seperti   yang bermaksud “Zaydlah yang berdiri, 

bukan Khalid” dan   yang bermaksud “Zaydlah yang kulihat, bukan 

Khalid”. 

b) Tiada makna penafian atau larangan sebelum partikel la namun harus didahului oleh 

imperatif seperti  yang bermaksud “Muliakanlah Zayd, bukan 

Muhammad”. Ayat yang dimulai dengan penafian selepas partikel la tidak 

mengandungi pengkhususan seperti  yang bermaksud “Tidak 

datang Zayd dan Ahmad juga”. 

c) Ma‘tuf dan ma‘tuf ‘alayh (perkataan sebelum partikel la) hendaklahlah bertentangan 

antara satu dengan yang lain. Dalam erti kata lain ma‘tuf tidak boleh termasuk dalam 

jenis atau golongan ma‘tuf ‘alayh, contohnya  yang bermaksud 

“Seorang lelakilah yang mendatangiku, bukan Zayd”. Dalam ayat tersebut partikel la 

bertujuan untuk mengesahkan bahawa nama lelaki yang datang itu bukan Zayd, bukan 

untuk menafikan sifat datang dari Zayd. Contoh bagi ayat yang betul ialah 
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  yang bermaksud “Seorang lelakilah yang mendatangiku, bukan seorang 

perempuan”. 

       Terdapat beberapa sarjana yang menolak partikel la sebagai salah satu tataqasar 

seperti al-Subkiy (2001: jld. 1, hlm. 490). al-Subkiy berhujah bahawa dalam ayat 

 yang bermaksud “Zayd ialah seorang penyair, bukan seorang penulis” 

hanya menafikan satu sifat sahaja iaitu sifat penulis, sedangkan sifat-sifat lain tidak 

dinafikan. Hal ini bersalahan dengan konsep pengkhususan yang menafikan semua sifat 

lain selain daripada sifat yang diingini. Abu Musa (1987: hlm. 101) turut menyokong 

pendapat al-Subkiy dengan berhujah bahawa al-Jurjaniy juga tidak memasukkan partikel 

la  dalam jenis tataqasar.  

       Penulis berpandangan bahawa perkara yang dinafikan iaitu ma‘tuf tidak semestinya 

sesuatu yang khusus bahkan sesuatu penafian mungkin bersifat umum. Oleh itu partikel 

la boleh menghasilkan jenis hakiki atau idafiy. Berkenaan al-Jurjaniy mungkin beliau 

tidak membahaskan semua tataqasar kerana penulisan dalam ilmu balaghah tidak 

berkembang luas pada zaman beliau. Namun segala usaha dan pendapat sarjana selepas 

zaman beliau juga boleh dijadikan bahan rujukan. 

b) Partikel lakin 

       Partikel lakin berfungsi dengan mengesahkan hukum yang berlaku pada perkataan 

sebelum partikel lakin lalu memperakukan lawan bagi hukum tersebut kepada perkataan 

yang terletak selepas partikel lakin (al-Maghribiy, t.t: jld. 2, hlm. 186). Contoh 

penggunaan partikel lakin adalah ayat  yang bermaksud “Bukan yang 

berdiri itu Zayd tetapi ‘Amr”. Dalam ayat tadi berlaku penafian sifat berdiri dari Zayd 

lalu diperakukan yang berdiri ialah ‘Amr. 
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       Partikel lakin boleh mewujudkan jenis sifat-mawsuf seperti  

yang bermaksud “Ahmad bukan seorang penyair tetapi seorang penulis”. Begitu juga 

jenis mawsuf-sifat seperti  yang bermaksud “Bukan yang berdiri itu 

Ahmad tetapi Ali”. Abu Musa (1987: hlm. 98) mengatakan bahawa partikel lakin 

digunakan untuk jenis qalbi sahaja dalam kalangan sarjana balaghah sedangkan sarjana 

nahu pula menggunakannya untuk jenis ifrad sahaja. Namun majoriti sarjana balaghah 

bersetuju bahawa partikel lakin boleh menghasilkan pengkhususan dalam jenis hakiki,  

jenis idafiy dan sub bahagiannya (al-Sa‘idiy, 1973: jld. 2, hlm. 10; al-Dusuqiy (2002: jld. 

2, hlm. 344). 

       Maqsur ‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel lakin ialah perkataan yang 

terletak selepas partikel lakin. Dalam ayat  yang bermaksud “Bukan 

yang berdiri itu Zayd tetapi ‘Amr”, maqsur‘alayh ialah perkataan  (‘Amr) (al-

Maydaniy, 1996: jld. 1, hlm. 536). 

        Menurut al-Maliqiy (1974: hlm. 274) partikel lakin terbahagi kepada dua jenis iaitu 

jenis pertama berasal dari partikel  yang mengandungi tasydid dan jenis kedua 

termasuk dalam partikel ‘atf. Partikel lakin yang ingin dibincangkan adalah jenis kedua 

dan terletak dalam tajuk  dalam perbahasan ilmu nahu Arab. 

       al-Ansariy (1985: hlm. 385) dan Ibn ‘Aqil (1990: jld. 2, hlm. 197) menjelaskan tiga 

syarat untuk menjadikan partikel lakin sebagai partikel ‘atf  iaitu : 

a) Ma‘tuf  selepas partikel lakin hendaklah dalam bentuk mufrad, bukannya ayat, 

contohnya  yang bermaksud “Bukan yang datang itu Ali 

tetapi Zayd”.  

b) Partikel lakin hendaklah didahului oleh makna penafian atau larangan, contohnya 

 yang bermaksud “Bukan yang kupukul itu Zayd tetapi 
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‘Amr”. Contoh ayat yang didahului oleh larangan ialah  

yang bermaksud “Jangan engkau pukul Zayd tetapi pukullah ‘Amr”. 

c) Tidak boleh digabungkan dengan partikel waw, contohnya 

 yang bermaksud “Ahmad bukan seorang penyair tetapi seorang penulis”. 

       Kedua-dua syarat pertama adalah disepakati oleh majoriti sarjana nahu. Manakala 

syarat ketiga adalah pendapat al-Farisiy dan mewakili kebanyakan sarjana.  

       Partikel lakin yang memenuhi ketiga-tiga syarat di atas menurut al-Rummaniy (1988: 

hlm. 182) membawa makna istidrak  dan penegasan. Dalam erti kata lain partikel lakin 

telah menghasilkan makna pengkhususan. Partikel lakin yang tidak memenuhi ketiga-tiga 

syarat tersebut tidak mengandungi makna pengkhususan dan telah berubah menjadi 

partikel ibtida‘ (al-Maliqiy, 1974: hlm. 276).  

       Dalam ayat   yang bermaksud “Telah mendatangiku Zayd 

tetapi ‘Amr tidak datang”, selepas partikel lakin ialah ayat namaan. Oleh itu partikel lakin 

telah menjadi partikel ibtida‘. Dalam situasi ini, partikel lakin tidak membawa makna 

pengkhususan tetapi membawa makna idrab . al-Thabaytiy (2004: hlm. 53) 

menjelaskan yang ayat  mengandungi unsur perakuan dan 

unsur penafian. Namun ayat tersebut tidak diiktiraf sebagai tataqasar yang sah kerana 

kedua-dua unsur terkandung dalam dua ayat. Ayat yang mengandungi pengkhususan 

hendaklah merangkumi kedua-dua unsur tersebut dalam satu ayat sahaja. 

       Namun para sarjana berselisih mengenai partikel lakin yang didahului oleh partikel 

waw. al-Farisiy, Ibn Malik dan Yunus mengatakan partikel  bukan partikel ‘atf. 

Ibn ‘Usfur dan Ibn Kaysan pula mengatakan partikel  adalah partikel ‘atf (al-

Ansariy, 1985: hlm. 385). Namun al-Ansariy, Ibn ‘Aqil, Hasan (1981: jld. 1, hlm. 597) 

                                                 
) istidrak bermaksud menyangkal keraguan yang timbul daripada ungkapan sebelumnya (Ishak Mohd. Rejab et al., 1996: hlm. 11). 

) idrab bermaksud pemindahan daripada sesuatu tujuan kepada tujuan yang lain (Ishak Mohd. Rejab et al., 1996: hlm. 31). 
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dan majoriti penulis balaghah mengatakan partikel  bukan partikel ‘atf. Menurut 

pendapat pertama, partikel lakin dalam frasa  berikut bukan partikel ‘atf 

tetapi ibtida‘ kerana digandingkan dengan partikel waw. Firman Allah SWT dalam ayat 

ke-40 dalam surah al-Ahzab : 

          

Maksudnya:  bukanlah Nabi Muhammad itu (dengan sebab ada anak angkatnya) menjadi 

bapa yang sebenar bagi seseorang dari orang lelaki kamu, tetapi dia adalah Rasul Allah.

        Makna keseluruhan ayat ialah  . Perkataan  adalah 

mansub kerana menjadi predikat bagi partikel  yang telah digugurkan dan bukannya 

menjadi ma‘tuf  kepada perkataaan  (al-Ghalayiniy, 1989: jld. 3, hlm. 249). 

       Walau bagaimana pun Abu Musa (1987: hlm. 97) dan Basyuni (2008: hlm. 247) tidak 

menyetujui ulasan sarjana nahu bagi ayat tersebut. Kedua-duanya mengatakan ayat 

tersebut mengandungi pengkhususan jenis qalbi. Ayat tersebut bermaksud menafikan 

RasululLah SAW sebagai bapa bagi anak angkatnya Zayd dan mengkhususkan baginda 

sebagai pesuruh Allah SWT. Hal ini menunjukkan Abu Musa dan Basyuni memilih 

pendapat golongan yang mengatakan partikel  adalah partikel ‘atf. 

      Penulis menyokong pandangan majoriti sarjana nahu bahawa partikel  bukan 

partikel ‘atf. Penulis juga menyokong pandangan yang mensyaratkan tiga perkara untuk 

partikel lakin menjadi partikel ‘atf. Sarjana nahu lebih arif mengenai permasalahan ‘atf 

berbanding dengan sarjana balaghah. Malahan pendapat tersebut lebih masyhur dan 

dipilih oleh penulis moden kitab balaghah seperti al-Hasyimiy, al-Maydaniy dan al-

Thabaytiy. 
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c) Partikel bal 

       Sarjana balaghah bersetuju bahawa partikel bal boleh menghasilkan jenis mawsuf-

sifat seperti  yang bermaksud “Ahmad bukan seorang jurutera 

bahkan seorang peniaga”. Partikel bal juga digunakan dalam jenis sifat-mawsuf seperti 

 yang bermaksud “Zayd bukan seorang doktor bahkan Ali” (al-Rubiy, 

1962: hlm. 73). Namun sekiranya khabar ( )  bagi partikel  didepankan dari ism 

( ), maka khabar hendaklah dibaca dengan kasus akusatif, contohnya ayat 

 yang bermaksud “Bukanlah doktor itu Zayd bahkan Ali”. Hal ini berlaku kerana 

partikel  tidak berfungsi dan tidak memberi kesan fleksi kepada perkataan lain (al-

Rajihiy, 1985: hlm. 130). 

       Maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel bal adalah perkataan yang 

terletak selepas partikel bal. Dalam ayat , maqsur‘alayh adalah 

perkataan  (Sultan, 1993: hlm. 251). 

       al-Ansariy (1985: hlm. 152) mengatakan partikel bal hendaklah memenuhi syarat 

berikut untuk menghasilkan pengkhususan iaitu : 

a) Ma‘tuf selepas partikel bal hendaklah perkataan mufrad, bukannya ayat, contohnya 

 yang bermaksud “Bukan yang tidak hadir itu Ali bahkan Zayd”. 

b) Partikel bal hendaklah didahului oleh makna penafian atau larangan, contohnya ayat 

 yang bermaksud “Bukan yang berdiri itu Sa‘id bahkan Zayd”. 

Contoh ayat yang didahului oleh larangan ialah  yang 

bermaksud “Janganlah pergi Muhammad bahkan Umar (yang sepatutnya pergi)”. 

 

      Partikel bal yang menghasilkan pengkhususan berfungsi dengan mengesahkan hukum 

yang berlaku kepada perkataan sebelum partikel bal, lalu memperakukan hukum yang 
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berlawanan kepada perkataan selepas partikel bal (Ibn ‘Aqil, 1990: jld. 2, hlm. 199). 

Dalam ayat  yang bermaksud “Bukan yang berdiri itu Sa‘id bahkan 

Zayd”, Sa‘id dinafikan dari sifat berdiri lalu diperakukan bahawa Zaydlah yang berdiri. 

Partikel bal telah menjadi partikel pengkhususan dan membawa makna istidrak seperti 

partikel lakin. 

       Sekiranya partikel bal didahului oleh partikel nafi dan larangan atau tidak, ia tetap 

dianggap sebagai partikel ‘atf. Namun makna ayat dalam dua situasi tersebut adalah 

berbeza (al-Zarkasyiy, 1958: hlm. 260). Perbezaan makna ayat yang mengandungi 

partikel nafi dengan ayat yang tidak mengandungi partikel nafi ialah : 

a)  yang bermaksud “Bukan yang berdiri itu Sa‘id bahkan Zayd”– 

ayat ini membawa makna istidrak dan pengkhususan. Sa‘id dinafikan dari berdiri 

dan Zaydlah yang diperakukan berdiri. 

b)  yang bermaksud “Sa‘id berdiri bahkan Zayd juga”– partikel bal 

berfungsi untuk membatalkan hukum pada “Sa‘id” dengan tidak menafikan atau 

diperakukan, seolah-olah didiamkan sahaja . Hukum berdiri telah 

diperakukan kepada“Zayd”. al-Muradiy ( 1992: hlm. 235) mengatakan ayat ini 

membawa makna idrab dan tidak mengandungi makna pengkhususan. 

       Dalam ayat yang mengandungi partikel nafi seperti , al-Mubarrid 

berpendapat maksud ayat ini bukan sahaja menafikan Sa‘id yang berdiri tetapi turut 

menafikan Zayd juga berdiri. Makna ayat menjadi yang 

bermaksud “Sa‘id tidak berdiri bahkan Zayd juga tidak berdiri”. Berdasarkan pendapat 

al-Mubarrid, beliau telah menjadikan perkataan sebelum partikel bal berkongsi hukum 

penafian dengan perkataan selepas partikel bal. 

       al-Maliqiy (1974: hlm. 154) menyangkal pendapat al-Mubarrid dengan mengatakan 

partikel bal tidak menjadikan perkataan sebelumnya dan selepasnya berkongsi dari segi 
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makna. Hal ini adalah kerana sesuatu hukum itu diperakukan kepada perkataan selepas 

partikel bal dan dinafikan dari perkataan sebelumnya. Bahkan pendapat al-Mubarrid tidak 

selari dengan kebiasaan dalam percakapan Arab. 

       Berdasarkan syarat yang telah ditetapkan, sarjana balaghah memutuskan bahawa ayat 

yang tidak didahului oleh partikel nafi atau larangan seperti  tidak 

membawa makna pengkhususan dan pendapat al-Mubarrid adalah kurang tepat (Fadili, 

1986: hlm. 345). 

       Menurut Abu Musa (1987: hlm. 96) perselisihan sarjana mengenai partikel bal 

berlaku kerana penggunaannya kurang masyhur dalam percakapan Arab. Walau 

bagaimana pun penulis berpendapat bahawa partikel bal termasuk dalam tataqasar kerana 

ia adalah salah satu partikel ‘atf dalam kaedah nahu dan mengandungi makna 

pengkhususan seperti partikel la dan lakin. Penulis juga turut bersetuju dengan syarat yang 

dikenakan oleh majoriti sarjana bagi partikel bal dan berpegang dengan pendapat tersebut 

dalam kajian ini. 

2.4.6.3 Partikel innama 

       Partikel innama dibincangkan secara mendalam oleh al-Jurjaniy bersama dengan 

penafian dengan pengecualian. Menurut al-Jurjaniy (1981: hlm. 259) partikel innama 

sesuai digunakan untuk menyangkal dakwaan seseorang dan memberitahu maklumat 

yang betul. Keadaan ini adalah bagi jenis qalbi. Namun al-Qazwiniy (1999: jld. 1, hlm. 

229) mengatakan partikel innama sesuai digunakan untuk semua jenis pengkhususan 

sama ada jenis mawsuf-sifat atau sifat-mawsuf serta jenis hakiki, idafiy dan sub 

bahagiannya. Tambahan pula pandangan al-Jurjaniy ini tidak tidak diberi perhatian oleh 

ilmuwan balaghah kerana kurang masyhur (Abu Musa, 1987: hlm. 141).   
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       Kedudukan maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel innama adalah 

perkataan atau komponen terakhir dalam ayat tersebut (‘Atiq, 2004: hlm. 128). Allah 

SWT berfirman dalam ayat ke-28 dalam surah Fatir : 

         

Maksudnya: Orang yang takut (melanggar perintah) Allah SWT dari kalangan hamba-

hamba-Nya hanyalah orang-orang yang berilmu.  

       Maqsur dalam ayat di atas adalah frasa  (takutkan Allah SWT) dan 

maqsur‘alayh pula adalah perkataan  (para sarjana). 

       Sarjana balaghah mengemukakan empat hujah bahawa partikel innama salah satu 

tataqasar iaitu : 

a) Ahli tafsir al-Zajjaz mentafsirkan ayat berikut menyamai ayat yang mengandungi 

gaya penafian dan pengecualian, Allah  SWT berfirman dalam ayat ke-173 dalam 

surah al-Baqarat : 

           

Maksudnya:  Sesungguhnya Allah SWT hanya mengharamkan kepada kamu 

memakan bangkai. 

       Menurut al-Jurjaniy (1981: hlm. 253) makna ayat tersebut menyamai ayat  

 yang bererti “Tidaklah Allah SWT mengharamkan kepada 

kamu kecuali memakan bangkai”. Perkataan  yang dibaca dengan kasus 

nominatif menjadi objek bagi kata kerja . Partikel innama pula ialah 

tataqasar yang menghasilkan pengkhususan. 

       Terdapat qira’at lain bagi ayat tersebut iaitu . 

Perkataan  menjadi predikat bagi partikel , partikel  pula adalah 
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ism mawsul dan menjadi ism kepada partikel . Makna ayat mengikut qira’at 

kedua ialah . Berdasarkan makna ayat bagi 

qira’at kedua, berlaku pengkhususan melalui kaedah pengekhasan pesandar 

. Justeru pengkhususan yang terhasil melalui kaedah pengekhasan 

pesandar dalam qira’at kedua telah menguatkan pengkhususan melalui gaya 

penafian dengan pengecualian dalam qira’at pertama (al-Jundiy,1962: hlm. 137). 

Namun qira’at yang pertama  lebih tepat kerana bersesuaian dengan 

fungsi pengkhususan melalui partikel innama (‘Usayriy, 2008: hlm. 141). 

 

b) Majoriti sarjana nahu seperti Abu ‘Ali al-Farisiy, al-Zamakhshariy dan Ibn 

Hisyam al-Ansariy mengakui bahawa partikel innama menunjukkan 

pengkhususan dan mereka adalah pakar dalam bahasa Arab. ‘Ali bin ‘Isa al-

Rummaniy seorang sarjana nahu turut berkata : “partikel innama adalah untuk 

mengkhususkan perkara yang disebut dengan sesuatu sifat, sedangkan partikel 

inna bukan untuk pengkhususan” (dipetik oleh al-Zarkasyiy, 1988: jld. 2, hlm. 

326). 

c) Diharuskan kata ganti diri dipisahkan dari kata kerja dalam ayat yang 

mengandungi partikel innama. Mengikut kaedah ilmu nahu, kata ganti diri mesti 

bersambung dengan kata kerja, namun kedua-duanya boleh dipisahkan jika ayat 

tersebut diandaikan menyamai penafian dengan pengecualian. al-Jurjaniy (1981: 

hlm. 253) memetik kata-kata al-Farisiy yang mengharuskan partikel innama 

dipisahkan daripada kata ganti diri berdasarkan puisi penyair Farazdaq iaitu : 

  

Maksudnya : Akulah pelindung yang mempertahankan apa yang patut dilindungi, 

yang layak mempertahankan keturunan yang mulia hanyalah aku atau orang 

sepertiku.  
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       Partikel innama telah dipisahkan dari kata ganti diri  kerana makna puisi 

adalah menyamai ayat yang mengandungi gaya penafian dengan pengecualian 

iaitu . Partikel innama dan kata ganti diri dipisahkan 

oleh partikel kecuali yang diandaikan wujud. 

       al-Maraghiy (2000: hlm. 187) menjelaskan sifat mempertahankan keturunan 

difokuskan kepada diri penyair, maka digunakan kata kerja  dan kata ganti 

diri  diletakkan di akhir ayat. Sekiranya penyair tidak berniat menyampaikan  

pengkhususan seharusnya dia berkata . Namun sekiranya dikatakan  

 tanpa memisahkan kata ganti diri, maka fokus pengkhususan 

ialah “keturunan mereka”. Makna ayat ini tidak lagi bersesuaian dengan tujuan 

penyair yang mahu memuji keberaniannya sendiri dalam mempertahankan 

keturunannya. Namun disebabkan penyair ingin mengkhususkan sifat 

mempertahankan keturunan kepada dirinya, maka dipisahkan kata ganti diri dan 

diletakkan di akhir ayat.         

d) Kata-kata al-Subkiy (2001: jld. 1, hlm. 495) mengenai ayat ke-26 dalam surah al-

Mulk, firman Allah SWT : 

        

Maksudnya: Katakanlah (wahai Muhammad): "Sesungguhnya ilmu pengetahuan 

(tentang masa kedatangannya) hanya ada pada sisi Allah SWT”.

       Menurut al-Subkiy ayat tersebut adalah menepati ulasan berikut  iaitu “Aku 

tidak mengetahui bila terjadinya hari Qiamat, hanya Allah SWT yang 

mengetahuinya”. al-Subkiy juga mengatakan bahawa ayat ke-33 dalam surah Hud 

mengandungi pengkhususan, Allah SWT berfirman : 

       

Maksudnya: Nabi Nuh AS menjawab: "Sesungguhnya Allah SWT jualah yang 

akan mendatangkan azabnya itu kepada kamu jika ia kehendaki”. 
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       Ayat tersebut pula menepati ulasan berikut “Bukan aku yang akan 

menimpakan azab kepada kalian, hanya Allah SWT yang berhak 

mendatangkannya”. Ulasan ayat-ayat tadi membuktikan bahawa partikel innama 

menunjukkan makna pengkhususan. 

       Terdapat beberapa sarjana yang menolak partikel innama sebagai tataqasar, 

contohnya Abu Hayyan. Beliau berpendapat bahawa makna pengkhususan tidak difahami 

melalui kewujudan partikel innama itu sendiri, bahkan susunan perkataan dan konteks 

ayat yang menghasilkan makna pengkhususan. Abu Hayyan (1992: jld. 1, hlm. 100) 

berhujah sekiranya partikel innama merupakan tataqasar, maka tentulah partikel ,     

 dan   juga membawa makna pengkhususan. Oleh itu Abu Hayyan mengatakan 

tiada beza antara kedua-dua ayat ini :  yang bermaksud  “Sesungguhnya 

Zayd berdiri” dan  yang bermaksud “Zayd hanyalah berdiri” . 

       Hujah yang dikemukakan oleh Abu Hayyan adalah lemah. Walaupun partikel innama 

berasal dari partikel  namun membandingkannya dengan adik beradiknya dalam 

membuktikan makna pengkhususan adalah tidak tepat. Setiap adik beradik bagi 

partikel  mempunyai maknanya sendiri (al-Humsiy, 2003: hlm. 220). Pandangan Abu 

Hayyan ini menyalahi pandangan majoriti sarjana balaghah dan nahu yang mengatakan 

partikel innama adalah tataqasar. 

       Partikel innama terdiri daripada partikel  dan partikel . Partikel  pada 

asalnya berfungsi untuk penegasan dan partikel  pula dinamakan . Maksud

 adalah menghentikan fungsi partikel  yang mempengaruhi fleksi perkataan 

selepasnya (al-Ansariy,1985: hlm. 406). al-Ansariy turut menolak dakwaan beberapa 

sarjana usul fiqh yang mendakwa partikel  untuk memperakukan dan partikel
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untuk penafian . al-Maliqiy (1974: hlm. 124) menambah bahawa partikel innama juga 

dikenali sebagai partikel ibtida‘. Perkataan yang terletak selepas partikel innama akan 

menjadi subjek dan predikat biasa, bahkan hukum fleksi ayat tersebut menyamai hukum 

fleksi dalam ayat laras kecuali tak fungsi. al-Maliqiy menjelaskan partikel innama telah 

menjadi partikel pengkhususan yang boleh digunakan dalam ayat kerjaan atau ayat 

namaan. 

       Kesimpulannya, partikel innama tidak memberi sebarang kesan fleksi kepada 

perkataan yang terletak selepasnya. Fleksi ayat yang mengandungi partikel innama tidak 

berubah walaupun dengan kewujudan partikel innama.  

        Menurut al-Sayutiy (1987: jld. 2, hlm. 799) ahli tafsir seperti al-Zamakhsyariy, al-

Baydawiy dan al-Tannukhiy mengatakan partikel annama adalah salah satu daripada 

tataqasar. Memandangkan partikel  adalah salah satu daripada cabang partikel , 

maka partikel annama juga adalah tataqasar. Ketiga-tiga sarjana tersebut mengatakan 

terdapat dua tataqasar iaitu partikel innama dan annama dalam ayat ke-108 dalam surah 

al-Anbiya‘, Allah SWT berfirman : 

           

Maksudnya: Katakanlah: “Sesungguhnya yang diwahyukan kepadaku (mengenai 

ketuhanan ialah) bahawa Tuhan kamu hanyalah Tuhan yang bersifat Esa”.

      Sarjana nahu juga menyokong pendapat yang mengatakan partikel annama adalah 

tataqasar. al-Ansariy (1985: hlm. 59) mengukuhkan pandangan ketiga-tiga sarjana tafsir 

di atas dengan ulasan bahawa pengkhususan yang dihasilkan melalui partikel innama 

dalam ayat tadi adalah jenis sifat-mawsuf, dan pengkhususan melalui partikel annama 

                                                 
) Golongan ini mengatakan partikel innama  terdiri gabungan  partikel inna yang membawa makna perakuan dan partikel ma yang 

membawa makna penafian. Setelah kedua-dua partikel bergabung menjadi innama, makna perakuan dan penafian dikekalkan. Justeru, 
partikel innama berfungsi untuk memperakukan perkara yang disebut dan menafikan selain daripadanya. Fakhr al-Din al-Raziy adalah 

antara golongan tersebut (al-Zarkasyiy, 1988: jld .2, hlm. 328; al-Tufiy, 1998: jld .2, hlm .741).  
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adalah jenis mawsuf-sifat. Di samping itu kebanyakan penulis balaghah seperti Basyuni, 

al-Rubiy dan Fadili juga menyetujui yang partikel annama termasuk dalam tataqasar. 

2.4.6.4 Pendepanan komponen yang sepatutnya berada di akhir ayat 

       Susunan sesuatu perkataan dalam ayat bahasa Arab sama ada terletak di depan ayat 

atau akhirnya ditentukan mengikut keutamaan dalam ilmu nahu. Namun komponen akhir 

dalam ayat boleh didepankan jika penutur merasakan pendepanan lebih baik. Lasyin 

(1976: hlm. 242) menjelaskan komponen ayat didepankan kerana ia merupakan pokok 

perbincangan atau bagi menunjukkan makna pengkhususan. 

       Antara jenis pendepanan komponen yang sepatutnya berada di akhir ayat ialah 

pendepanan pesandar dan pendepanan pelengkap kata kerja. Manakala jenis pendepanan 

penyandar tidak termasuk dalam jenis tersebut kerana penyandar memang terletak di awal 

ayat. 

       Kaedah pendepanan sesuai digunakan untuk semua jenis pengkhususan iaitu sifat-

mawsuf dan mawsuf-sifat, jenis hakiki, idafiy dan sub bahagiannya. Manakala kedudukan 

maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi pendepanan ialah perkataan atau frasa yang 

didepankan. Dalam ayat  yang bermaksud “Hanya kepada Allah SWT 

aku bertawakal”, partikel jarr dan majrur didepankan dari kata kerja dan pelaku. Maqsur 

‘alayh  ialah frasa  (kepada Allah SWT) (‘Abbas, 1989: hlm. 389). 

       Antara jenis pendepanan bagi tujuan pengkhususan ialah : 

a) Pendepanan pesandar . 

Terdapat dua jenis pendepanan pesandar iaitu : 
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i) Pendepanan partikel jarr dan majrur dari subjek, contohnya ayat ke-158 

dalam surah Ali ‘Imran, Allah SWT berfirman : 

     

Maksudnya: sudah tentu kepada Allah jualah kamu akan dihimpunkan (untuk 

menerima balasan). 

       Dalam ayat tersebut perhimpunan manusia di padang Mahsyar dikhususkan 

menghadap Allah SWT. Partikel jarr dan majrur telah didepankan dari subjek 

kerana ayat yang tidak dididepankan berbunyi : . 

       Contoh kedua ialah firman Allah SWT dalam ayat ke-6 dalam surah al-

Kafirun : 

      

Maksudnya: "Bagi kamu ugama kamu dan bagiku ugamaku". 

       Frasa  (bagi kamu semua) telah didepankan untuk mengkhususkan sifat 

memperolehi agama orang kafir kepada mereka sahaja dan menafikannya dari 

RasulalLah SAW. Frasa  (bagiku) pula didepankan untuk mengkhususkan 

agama Islam kepada RasulalLah SAW sahaja. Pengkhususan dalam ayat ini 

adalah jenis ifrad (al-Syihab, t.t,: jld. 8, hlm. 406). 

       Pengkhususan juga berlaku jika jarr dan majrur yang didepankan didahului 

oleh partikel nafi, seperti firman Allah SWT dalam ayat ke-47 dalam surah al-

Saffat : 

  

Maksudnya: Tiada padanya (arak di dalam syurga) sesuatu yang membahayakan. 

        Sifat  (membahayakan dan merosakkan akal) dikhususkan tidak 

terdapat pada arak di syurga padahal arak di dunia mengandungi mudarat (al-

Maydaniy, 1996: jld. 1, hlm. 379). 
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ii) Pendepanan predikat dari subjek contohnya, ayat  yang bermaksud 

“Berbangsa Arablah aku”. Pengkhususan dalam ayat tersebut ialah jenis 

mawsuf-sifat. Sekiranya ayat tersebut menafikan semua bangsa kecuali Arab 

sahaja maka ayat itu menjadi jenis hakiki. Namun jika ayat itu menafikan 

bangsa tertentu seperti Melayu dan Cina, maka pengkhususan itu adalah jenis 

idafiy (al-Fil, 1991: hlm. 233). 

      ‘Awni (1972: hlm. 89) mensyaratkan dalam pendepanan predikat, subjek yang 

dibelakangkan bukanlah subjek yang wajib dibuang alif-lam al-ta‘rif . Ayat 

seperti  yang bermaksud “Di dalam rumah itu ada seorang lelaki” 

tidak mengandungi pengkhususan. Subjek yang dibelakangkan iaitu adalah 

kata nama am. Sesuatu ayat menghasilkan pengkhususan jika subjek yang 

diakhirkan merupakan kata nama khas seperti  yang bermaksud 

“Di dalam rumahlah lelaki itu”. 

b) Pendepanan pelengkap kata kerja dari kata kerja  

       Dalam pendepanan pelengkap kata kerja, perkataan yang menjadi maqsur‘alayh 

ialah pelengkap kata kerja. Antara contoh pelengkap kata kerja ialah jarr dan majrur, 

hal, tamyiz dan objek. Pengubah fleksi seharusnya terletak sebelum perubah fleksi, 

namun terdapat pelengkap kata kerja atau perubah fleksi yang didepankan untuk 

menunjukkan makna pengkhususan seperti : 

i) Pendepanan objek dari kata kerja, contohny   yang bermaksud  

“Hanya Muhammad yang kumuliakan”. Perkataan  ialah maqsur‘alayh. 

Namun bagi ayat  yang telah ditambah kata ganti diri pada kata kerja 

maka ayat tersebut mengandungi dua tafsiran. Sekiranya ayat diandaikan 

mengandungi kata kerja yang digugurkan dan terletak selepas objek iaitu

, maka ayat ini mengandungi pengkhususan. Namun jika kata kerja 

yang digugurkan diandaikan terletak sebelum objek iaitu
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maka kata kerja yang didepankan menjadi penegasan sahaja (al-Rubiy, 1962: hlm. 

63). 

       Contoh lain bagi pendepanan objek ialah firman Allah SWT dalam ayat ke-5 

dalam surah al-Fatihat : 

    

Maksudnya: Engkau-lah sahaja (ya Allah) yang kami sembah dan kepada Engkau-

lah sahaja kami memohon pertolongan.

       Perkataan  (kami menyembah) dikhususkan kepada perkataan 

(Engkau iaitu Allah SWT). Begitu juga perkataan (kami meminta 

tolong) dikhususkan kepada Allah SWT semata-mata (al-Maydaniy, 1996: jld.1, 

hlm. 382). Kedua-dua pengkhususan ini adalah jenis hakiki tahqiqiy dan jenis 

sifat-mawsuf. 

ii) Pendepanan hal dari empunya hal seperti  yang bermaksud 

“Awal-awal pagi aku telah keluar”. Perkataan (aku keluar) 

dikhususkan kepada keadaan  (awal-awal pagi) dan menafikan 

keadaan lain (al-Fil, 1993: hlm. 234). 

iii) Pendepanan tamyiz dari mumayyaz seperti  yang bermaksud  

“Merasa senang jiwa Ali”. Perkataan  (jiwa) didepankan untuk 

mengkhususkan Ali kepada jiwa yang senang (al-Fil, 1993: hlm. 234). 

iv) Pendepanan kata keterangan dari kata kerja seperti  yang  

bermaksud “Pada hari Khamis aku telah bertolak” (Hasan, 1996: hlm. 218). 

 

c) Pendepanan penyandar dari kata kerja . 

       Sarjana balaghah lebih mengutamakan perbincangan penyandar yang didepankan 

dan selepasnya ialah kata kerja seperti  yang bermaksud “Akulah yang telah 
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berdiri” dan juga  yang bermaksud “Muhammadlah yang sedang berdiri” . 

Terdapat beberapa perkara yang mesti diberi perhatian dalam topik ini antaranya : 

i. Penyandar yang didepankan kemungkinan adalah kata nama khas atau kata nama 

am. Kata nama khas pula terbahagi kepada nama khas seperti  dan kata 

ganti diri seperti . 

ii. Ayat tersebut mengandungi partikel nafi atau tidak.   

iii. Penyandar terletak selepas partikel nafi atau sebelumnya. 

       Kepelbagaian bentuk penyandar dan struktur ayat telah mencetuskan perbezaan 

pendapat antara al-Jurjaniy dengan al-Sakkakiy. Namun punca pertikaian mereka 

berdua berkisar sama ada sesuatu ayat itu membawa makna pengkhususan atau 

menunjukkan penegasan (Abu Musa, 1996: hlm. 229). al-Jurjaniy tidak meletakkan 

sebarang syarat dalam pendepanan penyandar supaya membawa makna 

pengkhususan. Namun al-Sakkakiy (2000: hlm. 232) meletakkan dua syarat iaitu : 

a) Harus dibelakangkan penyandar dalam ayat  yang bermaksud “Akulah 

yang telah berdiri”, maka diandaikan menjadi . Dalam ayat  

penyandar iaitu  adalah pelaku dari sudut makna kerana pelaku dari sudut lafaz 

ialah kata ganti diri . 

b) Penutur mesti meniatkan yang ayat asal ialah pesandar yang dibelakangkan yakni 

. 

       Pendapat al-Jurjaniy (1981: hlm. 97) adalah berdasarkan kewujudan partikel nafi di 

depan penyandar. Semua ayat yang didahului oleh partikel nafi wajib menunjukkan 

makna pengkhususan iaitu , dan . Namun ayat lain 

yang tidak didahului oleh partikel nafi boleh bermaksud pengkhususan atau penegasan 

mengikut konteks ayat.  
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       al-Sakkakiy pula tidak melihat kepada kewujudan partikel nafi kerana beliau 

mementingkan keadaan penyandar. Sekiranya penyandar ialah kata nama am seperti 

 sama ada didahului oleh partikel nafi atau tidak, ayat itu mengandungi 

pengkhususan, contohnya  dan . Sekiranya penyandar ialah 

kata ganti seperti , kemungkinan ayat itu bermaksud pengkhususan atau penegasan 

(al-Jundiy, 1962: hlm. 141;  Hasan, 1996: hlm. 135). 

        Pendapat al-Sakkakiy yang bersandarkan bahawa ayat  berasal dari 

 menunjukkan kerumitan. Malahan menurut Abu Musa (1996: hlm. 230) seorang 

penutur tidak mungkin berfikir begitu sebelum bercakap. Cara pembentukan ayat 

bergantung kepada reaksi spontan yang melambangkan idea. Majoriti sarjana balaghah 

menolak pendapat al-Sakkakiy dan menyetujui pendapat al-Jurjaniy dalam bab 

pendepanan penyandar (Basyuni, 1998: hlm. 71). 

       Penulis juga menyetujui pendapat al-Jurjaniy bahawa pengkhususan boleh terjadi 

dalam ayat namaan yang dimulai dengan kata nama am, kata nama khas dan kata ganti 

diri dengan syarat selepasnya ialah kata kerja, sama ada didahului oleh partikel nafi atau 

tidak. 

       Kesimpulannya, pendepanan penyandar yang didahului oleh partikel nafi 

menghasilkan pengkhususan, struktur ayat-ayat tersebut ialah : 

1) Partikel nafi + kata nama khas + kata kerja : . 

2) Partikel nafi + kata ganti diri + kata kerja : . 

3) Partikel nafi + kata nama am + kata kerja : . 

       Pendepanan penyandar yang kemungkinan boleh menghasilkan pengkhususan atau 

penegasan pula adalah struktur ayat berikut, iaitu : 

1) Kata nama khas + kata kerja : . 

2) Kata nama am + kata kerja : . 

3) Kata ganti diri + kata kerja : . 
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4) Partikel nafi + kata ganti diri + kata terbitan :  

        Struktur terakhir di atas ditambah oleh al-Zamakhsyariy yang mengatakan 

pendepanan penyandar yang didahului oleh partikel nafi dan selepasnya adalah kata 

terbitan seperti kata nama pelaku, kata nama penderita dan pola mubalaghah 

menghasilkan pengkhususan (Fadl Hasan ‘Abbas, 1989: hlm. 216).  

       al-Zamakhsyariy (1982: jld.2, hlm. 214) mengatakan ayat berikut mengandungi 

pengkhususan, firman Allah SWT dalam ayat ke-91 dalam surah Hud : 

     

Maksudnya: dan engkau pula bukanlah orang yang dipandang mulia dalam kalangan 

kami!.

       Penyandar yang merupakan kata terbitan  didahului oleh partikel nafi dan kata 

ganti diri. Pendepanan penyandar dalam ayat ini menafikan bahawa Nabi Syu‘ayb AS 

tidak dipandang mulia oleh kaumnya dan memperakukan bahawa keluarga Nabi Syu‘ayb 

AS yang dipandang mulia.  

       Sarjana balaghah telah menyenaraikan tiga jenis pendepanan yang mengandungi 

makna pengkhususan iaitu pendepanan pesandar, pendepanan penyandar dan pendepanan 

pelengkap kata kerja. Namun kaedah tersebut tidak sentiasa membawa makna 

pengkhususan dalam semua ayat. Menurut Abu Musa (1987: hlm. 172) jenis pendepanan 

yang membawa makna pengkhususan dapat dibahagikan kepada dua kategori iaitu : 

a) Pendepanan yang wajib menunjukkan makna pengkhususan, contohnya ayat 

berikut : . Struktur ayat tersebut dapat dilambangkan seperti berikut 

: (partikel nafi + partikel jarr + majrur yang didepankan). 

b) Pendepanan yang kebiasaannya menunjukkan pengkhususan namun dalam ayat 
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tertentu menunjukkan penegasan. Antara contoh pendepanan pesandar partikel jarr dan 

majrur yang bermaksud pengkhususan ialah firman Allah SWT dalam ayat ke-25 dalam 

surah al-Ghasyiyat: 

     

Maksudnya: Sesungguhnya kepada Kami-lah kembalinya mereka.

       Contoh bagi pendepanan pesandar partikel jarr dan majrur yang bermaksud sebagai 

penegasan adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-7 dalam surah al-Hujurat : 

      

Maksudnya: Dan ketahuilah! bahawasanya dalam kalangan kamu ada RasululLah SAW 

(maka janganlah kemahuan atau pendapat kamu mendahului pentadbirannya).

      Pendepanan pesandar  dalam ayat tersebut bermaksud penegasan, bukannya 

pengkhususan. 

       Seterusnya contoh pendepanan penyandar dari kata kerja yang didahului oleh partikel 

nafi yang menunjukkan pengkhususan ialah puisi al-Mutanabbi : 

 

Maksudnya : “Bukanlah aku yang menyebabkan kesakitan pada tubuh badanku”.  

       Antara contoh pendepanan penyandar dari kata kerja yang didahului oleh partikel 

nafi yang menunjukkan penegasan adalah ayat ke-40 dalam surah al-Anbiya‘, Allah SWT 

berfirman :                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

   

Maksudnya: dan mereka tidak akan diberi tempoh bertaubat. 

       Ayat tersebut menegaskan orang kafir tidak akan diberi penangguhan supaya mereka 

sempat bertaubat dan bukan mereka sahaja yang dikhususkan tidak diberi penangguhan, 

bahkan kepada semua manusia. 
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       Pendepanan penyandar dari kata terbitan yang didahului oleh partikel nafi yang 

bermaksud pengkhususan pula adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-22 dalam surah 

al-Ghasyiyat: 

       

Maksudnya : Bukanlah engkau seorang yang berkuasa memaksa mereka (menerima 

ajaran Islam yang engkau sampaikan itu). 

       Allah SWT menjelaskan bahawa hanya Dia-lah yang berkuasa memaksa orang kafir 

beriman dan Nabi Muhammad SAW dinafikan dari mempunyai keupayaan untuk 

memaksa orang kafir menerima ajaran Islam.  

       Antara contoh pendepanan penyandar dari kata terbitan yang didahului oleh partikel 

nafi yang menunjukkan penegasan ialah firman Allah SWT dalam ayat ke-2 dalam surah 

al-Qalam : 

        

Maksudnya:  Engkau (wahai Muhammad) - dengan sebab nikmat pemberian Tuhanmu - 

bukanlah seorang gila (bahkan engkau adalah seorang yang bijaksana)

       Kesimpulannya, pendepanan penyandar yang kebiasaannya menunjukkan 

pengkhususan ialah: 

a) Partikel jarr + majrur yang didepankan + subjek. 

b) Partikel nafi + kata ganti  diri + kata kerja. 

c) Partikel nafi + kata ganti diri + kata terbitan. 

       Berdasarkan perbincangan di atas didapati beberapa ayat yang tidak menepati kaedah 

yang telah ditetapkan. Dalam hal ini, Basyuni (2008: hlm. 122) menjelaskan bahawa 

sesuatu kaedah balaghah dibina mengikut kebanyakan situasi dan tidak semestinya 

terpakai dalam semua situasi. Jenis pendepanan yang sentiasa menunjukkan makna 
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pengkhususan dalam semua ayat dan jenis pendepanan yang kebiasaannya menunjukkan 

makna pengkhususan diringkaskan dalam Rajah 2.4 di bawah. 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

Rajah 2.4: Jenis pendepanan yang wajib menunjukkan makna pengkhususan dan 

pendepanan yang kebiasaannya menunjukkan makna pengkhususan (Abu Musa, 1987: 

hlm. 172). 

 

Jenis Pendepanan 

wajib menunjukkan makna pengkhususan kebiasaannya menunjukkan makna 

pengkhususan 

 pendepanan pesandar : 

* partikel nafi + jarr majrur yang   

didepankan 

 pendepanan pesandar : 

* jarr majrur  yang didepankan + 

subjek 

* predikat yang didepankan + subjek  

 pendepanan penyandar :  

* nama khas + kata kerja 

* kata nama am + kata kerja 

* kata ganti diri + kata kerja  

* partikel nafi + nama khas + kata kerja 

* partikel nafi + kata nama am + kata 

kerja 

* partikel nafi + kata ganti diri + kata 

kerja 

* partikel nafi + kata ganti diri + kata 

terbitan 

 pendepanan pelengkap kata kerja 

penentuan makna pengkhususan bergantung 
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       Sarjana balaghah turut membincangkan penggunaan yang betul bagi pendepanan 

penyandar yang didahului partikel nafi. Ayat nafi yang mengandungi pendepanan 

bermaksud menafikan penyandar yang didepankan, contohnya  yang 

bermaksud “Bukan aku yang melakukan perbuatan itu”. Ayat tersebut mengkhususkan 

penafian penyandar  dan memperakukan perbuatan itu dilakukan oleh selain dari 

penyandar.  al-Jurjaniy (1981: hlm.  96) mengatakan ayat  dapat 

menjelaskan dua perkara berikut iaitu : 

a) Menafikan perbuatan itu dilakukan oleh penyandar  dan memperakukan 

bahawa pelakunya adalah orang lain. 

b) Kata kerja yang dinafikan itu telah pun berlaku. 

       Memandangkan ayat tersebut mengandungi perakuan dan penafian, maka ia 

hendaklah digandingkan dengan frasa yang betul. Sekiranya ayat nafi yang mengandungi 

pendepanan digandingkan dengan frasa yang salah, akan berlaku pertembungan makna 

antara awal ayat dengan akhirnya (al-Zawba‘iy, 1997: hlm.135).  

       Ayat seperti  yang bermaksud “Bukan aku yang 

mengatakan begini dan tiada sesiapa pun yang mengatakannya” adalah salah kerana 

berlaku pertentangan makna antara bahagian pertama ayat dengan bahagian kedua. 

Bahagian pertama ayat  memperakukan bahawa sesuatu telah diperkatakan, 

sedangkan bahagian kedua pula  menafikan sesuatu telah 

diperkatakan. Ayat tersebut boleh digabungkan dengan frasa yang betul seperti : 

a)  yang bermaksud “Bukan aku yang mengatakan begini dan 

Zayd juga tidak mengatakannya”. 

b)  yang bermaksud “Bukan aku yang mengatakan 

begini dan hanya si polan yang mengatakannya”. 
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c)  yang bermaksud “Aku tidak mengatakan begini 

dan tiada sesiapa pun yang mengatakannya”. Dalam ayat ini penyandar  tidak 

didepankan dan tidak berlaku pengkhususan, maka boleh digabungkan dengan 

penafian (al-Ja‘liy, 1987: hlm. 120;  Ahmad Hasan, 1996: hlm. 218). 

       Pendepanan yang membawa makna pengkhususan tidak dibincangkan secara khusus 

dalam ilmu nahu. Dalam bab pendepanan predikat, Barakat (2007: jld. 1, hlm. 130) 

mengatakan predikat harus didepankan dari subjek jika predikat dan subjek bukan jenis 

yang wajib didepankan. Diharuskan pendepanan predikat dari subjek jika predikat ialah 

partikel jarr dan majrur serta subjek adalah kata nama khas seperti  yang 

bermaksud “Di dalam bilik ada abang kamu”. 

       Bagi pendepanan perubah fleksi dari pengubah fleksi, ‘Abbas Hasan (1995: jld. 2, 

hlm. 384) memberi contoh pendepanan hal dari empunya hal. Diharuskan mendepankan 

hal dari empunya hal jika kata kerja itu adalah jenis berubah atau kata terbitan seperti 

 yang bermaksud “Dalam keadaan menunggang Zayd datang” atau ayat 

 yang bermaksud “Dalam keadaan bersegera Zayd bertolak pergi”. 

(Barakat, 2007: jld. 3, hlm. 303).    

       Dalam bab pendepanan penyandar dari kata kerja yang didahului oleh partikel nafi, 

perbincangan sarjana nahu tertumpu kepada partikel nafi ma yang terletak selepas kata 

nama zahir seperti  yang bermaksud “Seorang muslim bukan pengkhianat”. 

Partikel nafi ma yang terletak selepas kata kerja seperti  atau

 tidak dibincangkan langsung (Sultani, 2000: hlm. 172). Kesimpulannya, 

pendepanan yang membawa makna pengkhususan tidak dibincangkan secara mendalam 

oleh sarjana nahu kerana pendepanan tidak memberi kesan fleksi kepada ayat.     
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2.4.6.5 Pengekhasan pesandar dengan partikel alif-lam generik 

        Penyandar atau subjek dalam sesuatu ayat ialah kata nama khas, contohnya ayat 

 yang bermaksud “Zayd itu berani”. Namun diharuskan pesandar atau predikat 

menjadi kata nama khas, iaitu dengan menambah partikel alif-lam generik di depannya, 

menjadikan ayat :  yang bermaksud “Zaydlah yang berani”. Antara tujuan 

pengekhasan pesandar ialah untuk menunjukkan makna 

pengkhususan. Menurut al-Jurjaniy (1981: hlm. 137)  ayat    dan ayat 

 mempunyai makna yang berbeza. Ayat  diucapkan bagi pendengar 

yang sangsi, umpamanya siapakah yang berani antara Zayd atau Ali. Maka ayat ini 

diucapkan untuk mengkhususkan sifat berani kepada Zayd. al-Jurjaniy berhujah bahawa 

harus digabungkan ayat  dengan subjek kedua iaitu  yang 

bermaksud “Zayd berani dan begitu juga Ali”. Namun ayat  adalah 

salah kerana sifat tersebut  dimiliki oleh Zayd sahaja. 

       Kaedah pengekhasan pesandar sesuai digunakan dalam jenis sifat-mawsuf seperti 

 yang bermaksud “Dia-lah yang Maha Pengampun dan Maha 

Penyayang” atau mawsuf-sifat seperti yang bermaksud “Orang 

yang bebaslah yang tidak menjadi hamba kepada dirinya sendiri” (Fadili, 1986: hlm. 168). 

       Ayat  yang bermaksud “Dialah seorang ketua” boleh menjadi 

pengkhususan jenis hakiki tahqiqiy sekiranya tiada ketua lain kecuali dia. Pengkhususan 

jenis hakiki iddi‘a’iy pula berlaku dalam ayat  yang bermaksud  “Zaydlah 

yang berani”. Zayd dikhususkan dengan keberanian yang sempurna hinggakan 

keberanian orang lain tidak dipedulikan  dan dianggap tidak wujud. Ayat  

yang bermaksud “Muhammadlah yang kuat” pula boleh menjadi pengkhususan jenis 
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idafiy sekiranya penutur ingin mengkhususkan sifat berani kepada Muhammad dan 

menafikannya dari Ali dan Zayd (al-Maraghiy, 2000: hlm. 149).  

       Pesandar yang dimulakan dengan partikel alif-lam generik juga boleh dikhususkan 

dengan dibataskan kepada suatu masa atau keadaan, contohnya 

 yang bermaksud “Dialah yang pemurah ketika semua dermawan menjadi bakhil” 

(al-Jurjaniy, 1981: hlm. 138). 

       Maqsur ‘alayh dalam ayat yang mengandungi pengekhasan pesandar adalah 

perkataan yang tiada alif-lam generik. Maqsur pula adalah perkataan yang mengandungi 

alif-lam generik , contohnya ayat , perkataan  adalah maqsur‘alayh dan 

perkataan  adalah maqsur. Kaedah pengekhasan pesandar boleh menghasilkan 

pengkhususan dengan dua cara berikut : 

a) Mengkhususkan pesandar kepada penyandar (predikat kepada subjek). Dalam 

ayat  , sifat berani (pesandar atau predikat) dikhususkan kepada Zayd 

(penyandar atau subjek). Maqsur‘alayh ialah perkataan  dan maqsur ialah 

perkataaan . Dalam ayat , predikat  telah 

didepankan dan subjek  telah diakhirkan. Walaupun pesandar telah 

didepankan namun ayat itu tetap mengkhususkan pesandar kepada penyandar. 

Dalam ayat , maqsur‘alayh tidak berubah iaitu perkataan  dan 

maqsur ialah perkataan  (al-Thabaytiy, 2004: hlm. 88). 

b) Mengkhususkan penyandar kepada pesandar (subjek kepada predikat). Hal ini 

terjadi jika kedua-dua subjek dan predikat mengandungi alif-lam generik, seperti 

 yang bermaksud “Orang mukmin hanyalah orang yang berani”. 

Dalam ayat tersebut  (penyandar atau subjek) dikhususkan kepada 

 (pesandar atau predikat). Maqsur‘alayh ialah perkataan  dan 
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maqsur ialah perkataan . Orang mukmin dikhususkan bersifat berani, 

bukan pengecut (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 113).  

       Cara untuk menentukan maqsur dan maqsur ‘alayh dalam ayat yang 

mengandungi pengekhasan pesandar ditunjukkan dalam Rajah 2.5. 

  

  

Rajah 2.5: Penentuan maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi pengekhasan 

pesandar (Basyuni, 2008: hlm. 263). 

       Antara contoh pengkhususan penyandar kepada pesandar adalah firman Allah SWT 

dalam ayat ke-197 dalam surah al-Baqarat : 

       

Maksudnya: Sesungguhnya sebaik-baik bekal itu ialah memelihara diri (dari dosa dan 

kejahatan).       

       Dalam ayat di atas penyandar iaitu perkataan (sebaik-baik bekal) telah 

dikhususkan kepada pesandar (taqwa). Orang Islam yang mahu mengerjakan 

Haji disarankan menyediakan bekalan makanan dan pakaian bagi perjalanan mereka, 

Pengekhasan pesandar 

mengkhususkan pesandar kepada penyandar: 

 Pesandar di akhir ayat :  

 Pesandar didepankan :  

 

mengkhususkan  penyandar 

kepada pesandar : 

 Kedua-dua subjek dan 

predikat mengandungi alif-

lam generik : 

 

 

Maqsur‘alayh  perkataan yang tidak 

mengandungi alif-lam generik iaitu : 

  

Maqsur‘alayh  predikat atau 

pesandar iaitu : 

  
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namun bekalan terbaik adalah persediaan untuk hari Akhirat iaitu menjauhi kemungkaran 

dan bertaqwa kepada Allah SWT (Ibn Kathir, 1988: jld. 1, hlm. 246). Jenis pengkhususan 

dalam ayat tersebut adalah jenis sifat-mawsuf dan hakkiki iddi‘a’iy kerana berdasarkan 

realiti sebenar ada berbagai jenis bekalan, namun bekalan yang menjadi keutamaan di sisi 

Allah SWT adalah taqwa hinggakan bekalan lain dianggap kurang penting. 

       al-Taftazaniy (2013: hlm. 389) menegaskan pesandar yang mengandungi alif-lam 

generik tidak menghasilkan makna pengkhususan dalam semua ayat, contohnya puisi al-

Khansa’ yang meratapi kematian saudara lelakinya yang bernama Sakhr yang berbunyi : 

Maksudnya: Jika menangisi orang yang mati itu dipandang buruk oleh orang ramai, 

namun aku lihat tangisanmu terhadap Sakhr adalah tangisan yang bagus dan elok. 

       Penyair tidak bermaksud mengkhususkan sifat  (bagus) kepada 

tangisannya sahaja dengan menafikan tangisan orang lain. Namun penyair ingin 

menegaskan bahawa tangisannya terhadap saudaranya adalah tangisan yang bagus dan 

elok (Fadl Hasan ‘Abbas, 1989: hlm. 325).  

       Menurut pandangan al-Taftazaniy tersebut kaedah pengekhasan pesandar tidak 

membawa makna pengkhususan dalam semua ayat. Oleh itu penentuan makna 

pengkhususan dalam sesuatu ayat bergantung kepada konteks ayat dan maksud yang ingin 

disampaikan oleh penutur.  

       Menurut sarjana nahu, antaranya al-Ansariy (1990: hlm. 114) alif-lam generik 

terbahagi kepada tiga jenis iaitu : 

a) Alif-lam untuk menunjukkan pengekhasan jenis sesuatu perkataan, contohnya 

ayat  yang bermaksud “Lelaki lebih kuat daripada 

perempuan”. Perkataan  dan  mengandungi alif-lam yang 

menerangkan bahawa jenis spesis lelaki mengikut hakikat kejadiannya adalah 
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lebih kuat daripada jenis spesis perempuan. Ayat ini tidak bermaksud jenis lelaki 

yang khusus atau jenis perempuan yang khusus tetapi jenis lelaki dan jenis 

perempuan. 

b) Alif-lam yang menunjukkan bahawa perkataan itu meliputi semua individu atau 

komponen yang terletak dalam jenis tersebut seperti ayat  yang 

bermaksud “Pokok itu hidup”. Perkataan  boleh digabungkan dengan lafaz 

(semua) tanpa mengubah makna ayat tersebut.  Dalam situasi ini alif-lam 

bermaksud “semua” atau “keseluruhan” dalam jenis tersebut mengikut hakikat 

yang sebenar.  

c) Alif-lam yang menunjukkan perkataan itu meliputi salah satu sifat yang menonjol 

dalam golongan jenis tersebut seperti ayat  yang bermaksud 

“Engkaulah lelaki yang sempurna ilmunya”. Perkataan  boleh digabungkan 

dengan lafaz  tanpa mengubah makna ayat, menjadi :

  yang bermaksud “Engkau meliputi semua lelaki dari segi ilmu”. Dalam ayat 

, sifat ilmu pada  seorang dianggap seakan-akan merangkumi 

semua ilmu yang ada pada semua jenis lelaki. Makna kesempurnaan dalam 

sesuatu sifat ini hanya berlaku secara majaz dan atas dasar kepalingan, bukan 

mengikut hakikat sebenar. 

       Alif-lam generik jenis kedua dan ketiga  di atas juga dinamakan sebagai alif-lam al-

istighraq  yang bermaksud “melampau” (‘Abbas Hasan, 1995: jld.1, hlm. 426). 

Manakala alif-lam al-istighraq dalam ayat  mengikut pandangan sarjana 

balaghah menghasilkan makna pengkhususan malahan menjadi salah satu tataqasar. 

                                                 
) Ketiga-tiga jenis alif-lam tersebut dinamakan “alif-lam generik”. Partikel alif-lam generik terbahagi kepada tiga jenis iaitu pertama 

: alif-lam yang  menunjukkan jenis  seperti dalam (a), hlm. 150, kedua : alif-lam al-istighraq haqiqiy yang meliputi semua 

individu dan  ketiga : alif-lam al-istighraq‘urfiy yang meliputi salah satu sifat yang menonjol atas dasar majaz dan kepalingan (Fadl 

Hasan ‘Abbas, 1989: hlm. 316). 
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       Kedudukan subjek hendaklah berada di awal ayat dan predikat pula terletak selepas 

subjek. Namun menurut Ibn ‘Aqil (1990: jld.1, hlm. 199) predikat yang merupakan kata 

nama khas boleh didepankan dari subjek. Berdasarkan pandangan tersebut ayat seperti    

 adalah diharuskan walaupun predikat telah didepankan dari subjek. 

Barakat (2007: jld.1, hlm. 113) menyokong pandangan tersebut bahawa pendepanan 

predikat dibenarkan untuk menunjukkan makna kepalingan dalam ilmu balaghah. 

       Sarjana nahu juga membincangkan penentuan subjek dan predikat dalam ayat 

seperti  . Memandangkan kedua-dua perkataan dalam ayat tersebut adalah kata 

nama khas maka perlu ditentukan kedudukan subjek dan predikat. Dalam hal ini Barakat 

(2007: jld.1, hlm. 111) berpendapat bahawa perkataan yang pertama dalam ayat adalah 

subjek. 

      Kesimpulannya, partikel alif-lam generik secara amnya atau alif-lam al-istighraq 

secara khususnya boleh menghasilkan makna kepalingan pada perkataan yang 

digabungkan dengannya dalam keadaan tertentu. Dalam kaedah balaghah makna 

kepalingan berlaku dalam jenis hakiki iddi‘a’iy. 

2.4.6.6 Kata ganti nama pemisah  

       Kata ganti nama pemisah  turut membawa makna pengkhususan 

mengikut pandangan sarjana seperti al-Zamakhsyariy (1982: jld. 1, hlm. 146), al-

Sakkakiy (2000: hlm. 286),  al-Qazwiniy (1990: jld. 1, hlm. 145)  dan  al-Subkiy (2001: 

jld. 2, hlm. 333). Perbahasan mengenainya kebiasaannya terletak dalam tajuk “keadaan 

penyandar” dalam perbahasan balaghah.  

       Kata ganti nama pemisah hendaklah diletak di antara subjek dengan predikat, seperti 

 yang bermaksud “Zuhayr dialah seorang penyair” dan   yang 
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bermaksud “Zayd dialah yang sedang berdiri”. Kata ganti nama pemisah juga diletak di 

antara dua komponen yang berasal dari subjek dan predikat, seperti  

yang bermaksud “Sesungguhnya Zuhayr dialah seorang penyair” dan 

 yang bermaksud “Aku tahu bahawa Ali dialah yang pemurah” (al-Maydaniy, 

1996: jld. 1, hlm. 542). 

       Majoriti sarjana balaghah bersetuju bahawa kata ganti nama pemisah berfungsi untuk 

mengkhususkan pesandar kepada penyandar iaitu predikat kepada subjek (al-Sakkakiy, 

2000: hlm. 286; al-Qazwiniy, 1999: jld. 1, hlm. 145). Dalam ayat , 

predikat  (sifat penyair) dikhususkan kepada subjek . Sifat sebagai penyair 

mencapai tahap kesempurnaan pada Zuhayr seorang, seolah-olah sifat sebagai penyair 

pada orang lain tidak diterima kerana kekurangan mereka. Ayat  adalah 

jenis sifat-mawsuf, maqsur ‘alayh adalah subjek  dan maqsur adalah predikat 

. Cara menentukan maqsur ‘alayh dengan kata ganti nama pemisah ditunjukkan 

dalam Rajah 2.6. 

 

 

 

 

 

Rajah  2.6: Penentuan maqsur ‘alayh dalam ayat yang mengandungi kata ganti nama 

pemisah (al-Thabaytiy, 2004: hlm. 92-94). 

       al-Zamakhsyariy (1982: jld. 1, hlm. 146) mengatakan bahawa kata ganti nama 

pemisah berfungsi untuk pengkhususan, penegasan dan membuktikan yang perkataan 

Kata ganti nama pemisah 

Mengkhususkan pesandar kepada penyandar (predikat kepada subjek) : 

 Contohnya :  yang bermaksud “Zuhayr dialah seorang penyair” 

 Contohnya :  yang bermaksud “Zayd dialah yang lebih baik daripada 

Muhammad” 

Maqsur‘alayh ialah subjek (penyandar) : 

  perkataan  (Zuhayr) dan  (Zayd)   
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selepasnya adalah predikat, bukan sifat. al-Zamakhsyariy mengatakan kata ganti nama 

pemisah berfungsi untuk mengkhususkan pesandar kepada penyandar ketika mentafsir 

ayat ke-5 dalam surah al-Baqarat, firman Allah SWT : 

       

Maksudnya: dan mereka itu (orang yang bertaqwa) merekalah orang-orang yang berjaya.

       Namun al-Subkiy (2001: jld.2, hlm. 335) berpendapat bahawa kata ganti nama 

pemisah mengkhususkan penyandar kepada pesandar (subjek kepada predikat). Di 

samping itu beliau juga tidak bersetuju dengan pendapat al-Sakkakiy dan al-Qazwiniy 

(1990: jld. 1, hlm. 145) yang mengatakan  adalah kata ganti nama pemisah dalam 

ayat  yang bermaksud “Zayd dialah yang sedang berdiri”. Menurut al-Subkiy, 

 bukan kata ganti nama pemisah kerana selepasnya adalah kata kerja.  

      Pandangan al-Subkiy bahawa kata ganti nama pemisah mengkhususkan penyandar 

kepada pesandar (subjek kepada predikat) menyalahi pandangan yang masyhur bagi 

majoriti sarjana balaghah dan sarjana tafsir yang mengatakan kata ganti nama pemisah 

menghasilkan pengkhususan pesandar kepada penyandar (predikat kepada subjek). al-

Zamakhsyariy  mengatakan ayat ke-3 dalam surah al-Kawthar mengandungi kata ganti 

nama pemisah, firman Allah SWT : 

    

Maksudnya: Sesungguhnya orang yang bencikan engkau, dialah yang terputus (dari 

mendapat sebarang perkara yang diingininya). 

        al-Zamakhsyariy (1982: jld. 4, hlm. 291) berkata : “Orang yang terputus  yakni 

dilupakan dan tidak akan dikenang adalah mereka yang memusuhi dan membencimu dan 

bukanlah engkau wahai Muhammad, bahkan engkau akan disebut dan diingati sepanjang 

zaman”. Ulasan al-Zamakhsyariy menunjukkan bahawa pesandar  telah 

dikhususkan kepada penyandar  yakni orang yang memusuhi baginda. Jenis 

pengkhususan dalam ayat tersebut adalah jenis qalbi. Pendapat al-Zamakhsyariy yang 
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mengatakan kata ganti nama pemisah mengkhususkan pesandar kepada penyandar turut 

disokong oleh al-Taftazaniy (2013: hlm. 252) dan al-Sayyid al-Syarif (2007: hlm. 139). 

       Manakala berkenaan pendapat al-Subkiy yang tidak bersetuju perkataan selepas kata 

ganti nama pemisah adalah kata kerja, al-Ansariy (1985: hlm. 642) mengatakan al-

Jurjaniy, Abu al-Baqa’ al-‘Ukbariy dan al-Suhayliy mengharuskan penggunaan kata kerja 

masa depan selepas kata ganti nama pemisah. Makna kata kerja masa depan adalah sama 

dengan makna kata nama, misalnya makna  (berdiri) hampir sama dengan makna 

 (orang yang berdiri). al-Ansariy tidak menolak pandangan tersebut dan hal ini 

membuktikan beliau mengharuskan kata kerja didatangkan selepas kata ganti nama 

pemisah. Oleh itu pendapat al-Subkiy yang tidak bersetuju kata kerja diletak selepas kata 

ganti nama pemisah boleh diabaikan. 

       Terdapat juga sarjana yang mengkaji corak penggunaan kata ganti nama pemisah 

dalam al-Qur’an al-Karim. al-Sayutiy, (1987: jld. 2, hlm. 800) misalnya menyebut 

bahawa al-Suhayliy mendapati dalam beberapa ayat al-Qur’an al-Karim yang berurutan 

ada ayat yang mengandungi kata ganti nama pemisah dan ada ayat yang tidak 

mengandungi kata ganti nama pemisah. Allah SWT berfirman dalam ayat ke-43 hingga 

45 dalam surah al-Najm : 

                 

Maksudnya:  Dan bahawa sesungguhnya, Dia-lah yang menyebabkan (seseorang itu 

bergembira) tertawa, dan menyebabkan (seseorang itu berdukacita) menangis. Dan 

bahawa sesungguhnya, Dia-lah yang mematikan dan menghidupkan. Dan bahawa 

sesungguhnya, Dia yang menciptakan pasangan - lelaki dan perempuan.

       Ayat ke-43 dan ke-44 mengandungi pengkhususan melalui kata ganti nama pemisah 

kerana menolak dakwaan orang kafir yang menyandarkan kegembiraan, kedukaan, 

menghidupkan dan mematikan kepada selain dari Allah SWT. Orang kafir Jahiliyyat 

mendakwa masa dan alam yang menghidupkan dan mematikan manusia. Numrudh pula 
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mendakwa dia boleh menghidupkan dan mematikan manusia. Sedangkan ayat ke-45 

 tidak mengandungi kata ganti nama pemisah. Dalam hal ini Abu Hayyan 

(1992: jld. 10, hlm. 26) mengulas bahawa tidak mungkin timbul keraguan bahawa yang 

mencipta manusia, haiwan dan tumbuhan berpasangan adalah bukan Allah SWT. Oleh 

itu ayat ke-45 tidak mengandungi kata nama ganti pemisah kerana tidak bertujuan untuk 

menolak sebarang dakwaan atau keraguan mengenai penciptaan makhluk secara 

berpasangan. 

       Ada sarjana yang berpendapat bahawa kata ganti nama pemisah berfungsi untuk 

penegasan bukan pengkhususan. al-Taftazaniy (2013: hlm. 252) menjelaskan hal itu 

terjadi sekiranya kata ganti nama pemisah digabungkan dengan pengekhasan pesandar, 

maka kata ganti nama pemisah menjadi penegasan sahaja. Makna pengkhususan 

dihasilkan oleh kaedah pengekhasan pesandar, contohnya dalam ayat ke-58 dalam surah 

al-Dhariyat, Allah SWT berfirman : 

        

Maksudnya: Sesungguhnya Allah Dia-lah sahaja yang memberi rezeki (kepada sekalian 

makhlukNya).

       Dalam ayat tersebut sifat memberi rezeki  dikhususkan kepada Allah SWT. 

Maqsur ‘alayh ialah lafaz jalalat  dan maqsur ialah perkataan . Kata ganti 

nama pemisah  bermaksud penegasan sahaja. Tataqasar yang menghasilkan 

pengkhususan ialah pengekhasan pesandar pada perkataan . Pengkhususan 

berlaku dengan mengkhususkan pesandar  kepada penyandar .  

Menurut pandangan al-Taftazaniy, kata ganti nama pemisah berfungsi untuk 

pengkhususan jika perkataan selepasnya bukan kata nama yang mengandungi alif-lam 

generik, tetapi kata kerja atau ism tafdil dengan partikel . Contohnya ayat 

  yang bermaksud “Zayd dialah yang lebih baik daripada Muhammad” 

dan ayat  yang bermaksud “Zayd dialah yang menentang musuh”. 
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Pandangan ini turut dipersetujui oleh beberapa sarjana balaghah seperti al-Dusuqiy, al-

Sayyid al-Syarif dan al-Maghribiy. 

       Namun al-Subkiy (2001: jld. 2, hlm. 333) berpendapat bahawa kata ganti nama 

pemisah menghasilkan pengkhususan walaupun diiringi dengan pengekhasan pesandar. 

Beliau mendatangkan contoh ayat yang membuktikan kata ganti nama pemisah berfungsi 

untuk mengkhususkan, firman Allah SWT dalam ayat ke-20 dalam surah al-Hasyr : 

                 

Maksudnya: Tidaklah sama ahli neraka dan ahli syurga; ahli syurga merekalah orang-

orang yang beroleh kemenangan.

       Dalam ayat tersebut disebutkan bahawa ahli neraka tidak sama dengan ahli syurga, 

maka untuk menunjukkan perbezaan antara kedua-dua golongan, perlu didatangkan kata 

ganti nama pemisah  untuk mengkhususkan ahli syurga sebagai orang yang menang, 

bukan untuk penegasan. Basyuni (2008: hlm. 264) dan Ibn ‘Asyur turut menyokong 

pandangan al-Subkiy. Menurut al-Zamakhsyariy (1982: jld. 4, hlm. 21) dalam ayat 

, ayat ini mengandungi pengkhususan kerana hanya Allah SWT sahaja yang 

memberi rezeki. 

       Penulis turut menyetujui pandangan yang mengatakan kewujudan kata ganti nama 

pemisah dengan pengekhasan pesandar dalam satu ayat mengukuhkan lagi sesuatu 

pengkhususan. Sekiranya kata ganti nama pemisah menghasilkan pengkhususan dalam 

ayat seperti  dan , maka sudah tentulah fungsi 

pengkhususan dalam kata ganti nama pemisah tidak terhalang dengan kewujudan kaedah 

pengekhasan pesandar. 

       Kata ganti nama pemisah termasuk dalam perbahasan ilmu nahu. Oleh itu perlu 

dibincangkan syarat yang dikenakan padanya. Mazhab Basrah menamakan kata ganti 

nama pemisah sebagai  (pemisah) kerana ia membezakan antara predikat dengan 
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sifat. Manakala mazhab Kufah menamakannya  (tonggak) kerana kata ganti nama 

pemisah mengukuhkan dan menguatkan makna sesuatu percakapan al-Maliqiy, 1974: 

hlm. 128). Menurut al-Ansariy (1985: hlm. 641)  kata ganti nama pemisah hendaklah 

menepati syarat-syarat berikut : 

i. Terdiri daripada salah satu daripada dua belas kata ganti pisah iaitu :  

. 

ii. Kata ganti nama pemisah adalah dalam bentuk marfu‘ bukan mansub, maka 

ayat seperti  yang bermaksud “Zayd dialah yang berilmu” 

tidak mengandungi kata ganti nama pemisah kerana perkataan  adalah 

kata ganti mansub. 

iii. Perkataan sebelum kata ganti nama pemisah adalah subjek atau berasal dari 

subjek. 

iv. Perkataan sebelum kata ganti nama pemisah adalah kata nama khas. 

v. Subjek mestilah selaras dengan kata ganti nama pemisah dari sudut jantina, 

bilangan dan nisbah pertuturan sama ada pihak pertama, kedua atau ketiga. 

Contohnya ayat  yang bermaksud “Fatimah dialah pemenang” 

atau ayat  yang bermaksud “Sarjana merekalah pahlawan”. 

vi.  Subjek tidak boleh mengandungi penegasan (tawkid) lain seperti 

 yang bermaksud “Zaydlah dialah yang berilmu”.  Hal ini adalah 

menurut kebiasaan percakapan Arab yang tidak menggabungkan kata ganti 

nama pemisah dengan penegasan lain. 

vii. Perkataan selepas kata ganti nama pemisah merupakan kata nama khas atau 

hampir menyamai taraf kata nama khas iaitu gabungan ism tafdil dengan 

partikel , contohnya:  yang bermaksud “Ahmad 
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dialah yang lebih baik daripada orang-orang lain”. Diharuskan juga kata kerja 

masa depan diletak selepas kata ganti nama pemisah kerana menyamai taraf 

kata nama, contohnya ayat ke-13 dalam surah al-Buruj, firman Allah SWT : 

   

Maksudnya: Sesungguhnya Dia-lah yang menciptakan (sekalian makhluk)  

pada mulanya  dan yang mengembalikannya (hidup semula sesudah mati). 

       Antara tujuan penggunaan kata ganti nama pemisah ialah untuk menghilangkan 

kekeliruan bahawa perkataan selepasnya adalah predikat, bukannya sifat atau badal. 

Dalam ayat  yang bermaksud “Zaydlah yang ikhlas”, mungkin perkataan 

 dianggap sebagai sifat. Maka didatangkan kata ganti nama pemisah untuk 

mengelakkan kekeliruan, contohnya:  yang bermaksud “Zayd dialah 

yang ikhlas” (‘Abbas Hasan, 1995: jld. 1, hlm. 244). 

       Seterusnya ‘Abbas Hasan (1995: jld. 1, hlm. 245) mengatakan bahawa kata ganti 

nama pemisah juga berfungsi sebagai pengkhususan mengikut kaedah balaghah, 

contohnya ayat ke-62 dalam surah Ali ‘Imran, firman Allah SWT : 

     

Maksudnya: Sesungguhnya inilah kisah-kisah yang benar.

       Mazhab Basrah dan majoriti sarjana mengatakan kata ganti nama pemisah adalah 

partikel, bahkan ‘Abbas Hasan (1995: jld. 1, hlm. 248) berpendapat sewajarnya ia 

dinamakan “partikel pemisah”. Sekiranya kata ganti pemisah ialah partikel maka ia tidak 

memberi kesan fleksi kepada perkataan selepasnya dan kata ganti nama pemisah tidak 

berfungsi menurut ilmu nahu. 

       Kesimpulannya, sarjana nahu mengatakan kata ganti nama pemisah berfungsi untuk 

menghilangkan kekeliruan bahawa perkataan selepasnya adalah predikat, dan 

pengkhususan. Fungsi tersebut telah diadaptasi dalam perbahasan balaghah dan 
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dibincangkan secara lebih mendalam. Namun penulis mengulangi pendiriannya bahawa 

kata ganti nama pemisah berfungsi untuk pengkhususan bukan penegasan sama ada 

diiringi oleh kaedah pengekhasan pesandar atau tidak. 

2.5 Ciri-ciri Setiap Tataqasar 

       Sarjana balaghah telah membuat rumusan mengenai ciri-ciri setiap tataqasar sama 

ada ciri persamaan atau ciri perbezaan antaranya. Ciri-ciri yang membezakan setiap 

tataqasar dengan yang lain terletak dalam perkara berikut : 

2.5.1 Dalam menentukan kedudukan maqsur ‘alayh 

       Mengenal pasti maqsur ‘alayh amat penting kerana membantu seseorang 

menetapkan fokus pengkhususan. Maqsur‘alayh hendaklah diletak pada kedudukan yang 

betul. Menurut al-Jurjaniy (1981: hlm. 262) jika fokus pengkhususan ialah pada pelaku, 

perkataan yang menjadi pelaku mesti diletak selepas partikel kecuali, contohnya 

  yang bermaksud “Tidak meminum susu kecuali Muhammad”. Namun 

jika fokus pengkhususan ialah objek, perkataan yang menjadi objek hendaklah diletak 

selepas partikel kecuali, contohnya  yang bermaksud “Muhammad 

tidak minum kecuali susu”.  

       Kedudukan maqsur‘alayh dalam ayat adalah berbeza mengikut jenis tataqasar (al-

Maraghiy, 2000: hlm. 186-188). Maqsur ‘alayh dalam penafian dengan pengecualian 

terletak selepas partikel kecuali sama ada maqsur‘alayh di akhir ayat atau didepankan. 

Dalam ayat  yang bermaksud “Ahmad tidak memukul kecuali 

Zayd”, maqsur‘alayh ialah perkataan  kerana Zayd yang dipukul. Namun maqsur 

‘alayh dan partikel kecuali harus didepankan dari maqsur, dengan syarat partikel kecuali 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



133 

 

mesti mendahului  maqsur‘alayh dan kedua-duanya tidak terpisah, contohnya  

  yang bermaksud “Ahmad tidak memukul kecuali Zayd” (Lasyin, 1976: 

hlm. 238).  

              Maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel innama ialah perkataan 

atau komponen akhir ayat tersebut, contohnya ialah ayat ke-28 dalam surah Fatir, Allah 

SWT berfirman : 

         

Maksudnya: Orang yang takut (melanggar perintah) Allah SWT dari kalangan hamba-

hamba-Nya hanyalah orang-orang yang berilmu.

       Maqsur‘alayh dalam ayat tersebut adalah perkataan  (orang-orang yang 

berilmu). 

       Maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi partikel lakin dan partikel bal ialah 

ma‘tuf, contohnya  yang bermaksud “Bukan yang datang itu Ali 

tetapi Zayd”, perkataan  (Zayd) ialah maqsur‘alayh. Dalam ayat yang mengandungi 

partikel bal seperti  yang bermaksud “Bukan yang berdiri itu Sa‘id 

bahkan Ahmad”, perkataan  (Ahmad) ialah maqsur‘alayh.

       Dalam ayat yang mengandungi partikel la seperti  yang 

bermaksud  “Khalid ialah seorang jurutera bukan seorang guru”, ma‘tuf  ialah perkataan 

 dan lawan bagi  adalah perkataan . Oleh itu maqsur‘alayh ialah  

 (jurutera). Manakala dalam ayat  yang bermaksud “Doktor 

itu ialah Ibrahim bukan Ahmad”, lawan bagi perkataan  adalah perkataan . 

Oleh itu maqsur‘alayh ialah  (Ibrahim) (‘Awni: 1972: hlm. 88). 
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       Maqsur ‘alayh dalam ayat yang mengalami pendepanan ialah perkataan di awal ayat 

iaitu perkataan yang didepankan, contohnya firman Allah SWT dalam ayat ke-40 dalam 

surah al-Baqarat : 

      

  Maksudnya : Hanya kepadaKu-lah kamu harus takut (tunduk).     

       Maqsur ‘alayh dalam ayat tersebut adalah objek yang didepankan iaitu (Aku 

yakni Allah SWT) (Qalqayalat, 1989: hlm. 243). 

       Dalam ayat yang mengandungi kaedah pengekhasan pesandar seperti  

yang bermaksud “Zaydlah yang berani” dan  yang bermaksud “Zaydlah yang 

berani”, maqsur‘alayh  ialah perkataan yang tidak mengandungi alif-lam generik iaitu 

. Namun sekiranya kedua-dua subjek dan predikat mengandungi alif-lam generik 

seperti  yang bermaksud “Orang mukmin ialah yang berani”, maqsur 

‘alayh ialah predikat iaitu . Dalam ayat  , penyandar  

telah dikhususkan kepada pesandar    (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 113). 

       Maqsur‘alayh dalam ayat yang mengandungi kata ganti nama pemisah ialah 

penyandar kerana kata ganti nama pemisah mengkhususkan pesandar kepada penyandar 

(Basyuni, 2008: hlm. 265). Contohnya ialah ayat ke-5 dalam surah al-Baqarat, firman 

Allah SWT : 

       

Maksudnya: dan mereka itulah (orang yang bertaqwa) orang-orang yang berjaya. 

       Maqsur‘alayh dalam ayat tersebut ialah penyandar (subjek) iaitu perkatan .  

Kedudukan maqsur‘alayh dalam pelbagai bentuk ayat ditunjukkan dalam Jadual 2.4. 
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  Jadual 02.4: Kedudukan maqsur‘alayh mengikut jenis tataqasar (Matlub, 1980: hlm. 

180). 

Tataqasar Ayat Maqsur ‘alayh Kedudukan maqsur 

‘alayh 

Penafian 

dengan 

pengecualian 

 

 

 Selepas partikel kecuali 

Partikel 

innama 
 

 

 Perkataan atau 

komponen terakhir 

Partikel lakin   Selepas partikel lakin 

Partikel bal   Selepas partikel bal 

Partikel la   Lawan bagi perkataan 

yang terletak selepas 

partikel la 

Pendepanan Perkataan di awal ayat

 

Pengekhasan 

pesandar 

Perkataan yang tiada 

alif-lam generik

 

Kata ganti 

nama 

pemisah 

Penyandar 

2.5.2 Penggabungan dua tataqasar dalam satu ayat 

       Terdapat tataqasar yang boleh digabungkan bersama dalam satu ayat dan ada juga 

tataqasar yang tidak boleh digabungkan. Partikel la ‘atf, contohnya tidak boleh 

digabungkan dengan penafian dengan pengecualian, contohnya  

yang bermaksud “Tidak datang kecuali Zayd bukan Ali”. Apabila dikatakan 

 , penafian sifat datang adalah umum meliputi semua orang selain daripada Zayd. 

Frasa  pula menafikan Ali dari sifat datang. Hal ini menimbulkan pertentangan 
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makna kerana partikel la tidak boleh digunakan untuk menafikan sesuatu yang telah 

dinafikan sebelumnya (al-Karmaniy, 2003: jld. 2, hlm. 507). 

       al-Jurjaniy (1981: hlm. 267) memberi hujah bahawa partikel la hanya boleh 

menafikan sesuatu yang belum dinafikan lagi. Beliau memberi contoh 

  yang bermaksud “Tidak mendatangiku sesiapa bukan Zayd” adalah salah. Ayat yang 

betul adalah kata kerja tidak didahului sebarang penafian seperti  yang 

bermaksud “Aku didatangi Ahmad bukan Zayd” atau  yang 

bermaksud “Tidak mendatangiku sesiapa dan Zayd juga tidak mendatangiku”. Namun 

dalam ayat , partikel la yang digabungkan dengan partikel waw tidak 

menjadi partikel ‘atf dan tidak membawa makna pengkhususan. 

       Manakala bagi tataqasar lain seperti partikel innama, pendepanan, pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama pemisah boleh digabungkan dengan partikel la seperti yang 

ditunjukkan dalam Jadual 2.5. 
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Jadual 2.5: Tataqasar yang boleh bergabung dengan partikel la dan yang tidak boleh 

bergabung dengannya. 

Tataqasar yang boleh bergabung dengan partikel la Tataqasar yang tidak boleh bergabung 

dengan partikel la 

1) Partikel innama + partikel la : 

 

Maksudnya: “Zayd hanyalah pemurah, bukan 

berani”. 

 

 

 

 

 

Penafian dengan pengecualian tidak 

boleh digabungkan dengan partikel la : 

 

 

Maksudnya: “Tidak datang kecuali 

Zayd, bukan Ali”. 

2) Pendepanan + partikel la : 

 

Maksudnya: “Hanya kepada Allah SWT aku 

mengadu, bukan kepada manusia”. 

3) Pengekhasan pesandar + partikel la : 

 

Maksudnya: “Zaydlah yang pemurah, bukan yang 

bakhil”. 

4) Kata ganti nama pemisah + partikel la : 

 

Maksudnya: “Muhammadlah yang dermawan, 

bukan berani”. 

 

       Sekiranya dua tataqasar digabungkan dalam satu ayat, terdapat cara untuk 

menentukan kedudukan maqsur‘alayh. al-Jurjaniy (1981: hlm.265) mengatakan jika 

partikel innama digabungkan dengan partikel la seperti  yang 

bermaksud “Hanya untukmu benda ini”, maka maqsur‘alayh ialah lawan kepada ma‘tuf. 

Maqsur ‘alayh dalam ayat tadi ialah (untukmu). Begitu juga dengan ayat 

 yang bermaksud “Hanya benda ini untukmu bukan yang itu”. Maqsur‘alayh 

ialah lawan bagi ma‘tuf   (itu) iaitu perkataan  (ini).   
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       Namun Abu Musa (1987: hlm. 167) tidak menyetujui saranan al-Jurjaniy kerana ia 

bukan satu kaedah tetap yang sesuai untuk semua ayat dan tataqasar lain. Kekeliruan 

mungkin timbul, contohnya ayat  yang bermaksud “Hanya benda ini 

untukmu bukan untuk orang lain”. Maqsur ‘alayh bagi partikel innama  pula ialah  

(ini) dan maqsur ‘alayh bagi partikel la  ialah  (untukmu). Kedudukan maqsur ‘alayh 

bagi setiap tataqasar adalah berbeza.  

        Dalam hal ini, Basyuni (2008: hlm. 268) memberi saranan untuk membenarkan 

hanya satu tataqasar yang berfungsi, manakala tataqasar yang lain dibekukan. Contoh 

bagi gabungan partikel innama dengan pendepanan ialah firman Allah SWT dalam ayat 

ke-40 dalam surah al-Ra‘d : 

            

Maksudnya: Tanggungjawabmu hanyalah menyampaikan hukum-hukum yang Kami 

turunkan kepadamu dan urusan Kami menghitung dan membalas amal mereka.

       Makna ayat tersebut adalah mengkhususkan tugas Nabi Muhammad SAW dengan 

tugas penyampai risalah sahaja, bukan pemberi hidayah atau pemberi hukuman. 

Memandangkan makna ayat tersebut adalah , maka maqsur ‘alayh 

ialah  (penyampai). Tataqasar yang berfungsi ialah partikel innama dan fungsi 

pendepanan telah dibekukan (Abu Musa, 1987: hlm. 168). 

       Contoh lain bagi gabungan partikel innama dengan pendepanan ialah puisi al-

Mutanabbi yang ditujukan kepada Sayf al-Dawlat : 

 

Maksudnya: Izinkanlah aku sekiranya diperdengarkan padamu puisi, hanya ideaku dalam 

puisiku yang diulangi oleh para penyair lain ketika mereka ingin memujimu. 
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       Maqsur‘alayh  dalam puisi di atas ialah  (dengan puisiku). Maksud puisi 

ialah para penyair akan mengulangi puisi al-Mutanabbi untuk memuji Sayf al-Dawlat 

kerana puisinya yang sempurna untuk tujuan memuji pembesar. Tataqasar yang berfungsi 

ialah pendepanan partikel  jarr dan majrur sedangkan partikel innama  tidak lagi 

berfungsi (Abu Musa, 1987: hlm. 167). 

      Cara terbaik untuk menentukan tataqasar yang berfungsi, menurut Basyuni (2008: 

hlm. 269) adalah dengan memerhatikan ayat sebelum dan selepas ayat tersebut untuk 

memahami tujuan penggunaan pengkhususan dalam ayat tersebut. 

2.5.3 Unsur perakuan dan unsur penafian 

       Unsur perakuan dan unsur penafian disebut dengan jelas dalam partikel ‘atf sahaja 

seperti  yang bermaksud “Syawqi ialah penyair bukan pemidato”. 

Sedangkan dalam semua tataqasar yang lain, hanya unsur perakuan yang disebut dengan 

jelas manakala unsur penafian adalah tersembunyi dan tersirat (Lasyin, 1976: hlm. 246; 

al-Hasyimiy, 1994: hlm. 158). Menurut al-Taftazaniy (2013: hlm. 394)  dalam ayat 

penafian dengan pengecualian, hanya perkara yang diperakukan disebut dengan jelas, 

contohnya  yang bermaksud “Bukanlah Zayd kecuali berdiri”. Perkara 

yang ingin diperakukan iaitu “sifat berdiri” ( ) adalah jelas sedangkan sifat lain yang 

ingin dinafikan seperti duduk misalnya adalah tersirat. Begitu juga pengkhususan dengan 

partikel innama, pendepanan, pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah hanya 

menonjolkan unsur perakuan sedangkan unsur penafian adalah tersirat. 
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2.5.4 Makna pengkhususan dihasilkan oleh tataqasar atau melalui struktur ayat 

       Menurut Lasyin (1976: hlm. 245) pengkhususan melalui pendepanan hanya dapat 

difahami  setelah memerhatikan susunan perkataan dalam ayat. Seorang 

pengkaji mesti mempunyai citarasa yang tinggi terhadap keindahan bahasa bagi 

memahami jenis pendepanan. Manakala dalam gaya penafian dengan pengecualian, 

partikel innama dan partikel ‘atf makna pengkhususan dihasilkan melalui kewujudan 

partikel itu sendiri . Ketiga-tiga partikel tersebut secara dasarnya mengandungi 

makna pengkhususan dalam semua jenis ayat dengan memerhatikan partikel tersebut. 

Namun bagi ayat yang mengandungi kaedah pendepanan, pengekhasan pesandar dan kata 

ganti nama pemisah, makna pengkhususan hanya dapat dikesan melalui pemahaman 

struktur ayat tersebut (Ibrahim al-Hanafiy, 2001: jld. 1, hlm. 551). 

2.5.5 Keistimewaan partikel innama berbanding partikel ‘atf 

       Menurut ‘Awni (1972: hlm. 92) antara keistimewaan partikel innama ialah unsur 

perakuan dan penafian dapat dikesan sekaligus.  Contohnya ayat  yang 

bermaksud  “Khalid itu hanyalah berani” bermakna memperakukan Khalid dengan sifat 

berani dan menafikannya dari sifat yang lain pada masa yang sama. Namun bagi partikel 

‘atf  unsur perakuan dan penafian dapat difahami melalui dua peringkat. Dalam ayat 

  yang bermaksud “Khalid itu berani bukan pengecut”, unsur perakuan iaitu 

 (Khalid yang berani) difahami dahulu, kemudian difahami pula unsur 

penafian iaitu  (bukan pengecut). Partikel innama lebih kuat menunjukkan makna 

pengkhususan kerana makna pengkhususan dapat dikesan dari awal ayat lagi. Sedangkan 

bagi partikel ‘atf mungkin membawa maksud lain sekiranya ayat tidak disebut dengan 

lengkap. 
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2.5.6 Situasi yang sesuai untuk penggunaan partikel innama, penafian dengan 

pengecualian dan kata ganti nama pemisah 

       Sarjana yang memulakan perbincangan mengenai situasi yang sesuai bagi 

penggunaan gaya penafian dengan pengecualian dan partikel innama adalah al-Jurjaniy. 

Partikel innama dikatakan sesuai digunakan dalam situasi pendengar telah mengetahui 

sesuatu perkara, atau diandaikan mengetahui, untuk makna kepalingan dan untuk 

memberi bayangan terhadap makna lain. Gaya penafian dengan pengecualian pula sesuai 

digunakan dalam situasi pendengar yang ingkar, atau diandaikan ingkar dan pendengar 

yang tidak mengetahui sesuatu perkara. 

       Kata ganti nama pemisah pula digunakan dalam al-Qur’an al-Karim sekiranya 

terdapat dakwaan sesuatu perkara itu disandarkan kepada bukan Allah SWT.  

       Terdapat pandangan bahawa partikel innama  sering didatangkan sebagai jawapan 

kepada soalan sebelumnya.  

       Gaya penafian dengan pengecualian juga dikatakan boleh digunakan untuk 

menegaskan sesuatu maklumat dan menegaskan luahan perasaan penutur. 

2.5.6.1 Situasi yang sesuai untuk penggunaan partikel innama 

       Kebiasaannya gaya penafian dengan pengecualian bersesuaian dengan perkara yang 

diingkari oleh pendengar sedangkan partikel innama kebiasaannya bersesuaian dengan 

perkara yang telah diketahui oleh pendengar. Sarjana balaghah menyenaraikan situasi 

yang sesuai untuk partikel innama iaitu : 
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a) Perkara yang telah diketahui oleh pendengar dan perkara itu diakui kebenarannya oleh 

pendengar, contohnya puisi al-Mutanabbi yang ditujukan kepada Kafur iaitu : 

 

Maksudnya: Hanya engkaulah seorang ayah dan ayah yang memutuskan hubungan lebih 

disayangi dari ayah yang menyambung silaturrahim dengan anak-anaknya.

       Puisi tersebut bukan bermaksud memberitahu Kafur bahawa dia adalah bapa kepada 

anaknya tetapi untuk mengingatkannya tentang tanggungjawabnya terhadap anaknya dan 

hak anaknya agar disayangi (Abu Musa, 1987: hlm. 149). 

       Contoh lain pula adalah ayat ke-2 dalam surah al-Anfal, firman Allah SWT: 

                            

      

Maksudnya: Sesungguhnya orang-orang yang beriman itu ialah mereka yang apabila 

disebut nama Allah SWT gementarlah hati mereka; dan apabila dibacakan kepada mereka 

ayat-ayat-Nya, menjadikan mereka bertambah iman, dan kepada Tuhan mereka jualah 

mereka berserah.

       Ayat tersebut menjelaskan hanya mukmin sebenar akan meningkat keimanannya 

setelah membaca ayat al-Qur’an al-Karim dan mereka bertawakkal kepada Allah SWT 

(al-Zawba‘iy, 1997: hlm. 389). Perkara tersebut adalah jelas dan diakui kebenarannya. 

Dalam situasi seperti ini, partikel innama berfungsi untuk mengingatkan dan menarik 

perhatian pendengar. 

 

b) Perkara yang diandaikan atau dianggap telah diketahui oleh pendengar dan diakui  

kebenarannya . Dalam erti kata lain partikel innama 

digunakan pada situasi yang asalnya sesuai untuk gaya penafian dengan pengecualian  

iaitu perkara yang diingkari oleh pendengar. Dalam keadaan tersebut perkara yang 

dingkari itu diandaikan sama taraf dengan perkara yang telah diketahui oleh 
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pendengar. Contoh situasi itu adalah puisi ‘Abdullah bin Qays ketika memuji Mus‘ab 

iaitu : 

 

Maksudnya: Mus‘ab hanyalah seperti bintang bersinar yang dikirim oleh Allah  

SWT yang menampakkannya wajahnya ketika malam yang gelap. 

        Penyair menggunakan partikel innama kerana mengandaikan Mus‘ab layak 

memiliki sifat “sebagai kilat daripada Allah SWT”.  al-Jurjaniy (1981: hlm. 255) 

menjelaskan menjadi kebiasaan penyair mendakwa orang yang dipuji masyhur dengan 

sesuatu sifat bahkan penyair akan berkhayal yang sifat itu diketahui umum dan mendakwa 

yang pujiannya adalah benar. 

       Contoh seterusnya adalah dalam ayat ke-11 dalam surah al-Baqarat, firman Allah 

SWT : 

         

Maksudnya : Mereka menjawab: " Sesungguhnya kami orang-orang yang hanya 

membuat kebaikan".

       Apabila orang-orang Yahudi diperintahkan supaya tidak membuat kerosakan di 

dunia ini mereka menjawab: “Kami dikhususkan dengan sifat membuat kebaikan”. 

Partikel innama digunakan kerana mereka mengandaikan diri mereka terkenal dengan 

sifat suka membuat kebaikan. Partikel innama yang digunakan dalam situasi yang 

menyalahi kaedah asalnya telah berfungsi untuk menunjukkan makna kepalingan (al-

Taftazaniy, 2013: hlm. 399). 

 

c) Untuk memberi bayangan atau isyarat secara tidak langsung terhadap makna yang 

sepatutnya difahami oleh pendengar, bukan makna zahir ayat. Makna sebenar ayat 

tersebut difahami mengikut konteks ayat. Penggunaan ayat dengan cara memberi 

bayangan terhadap makna lain ini dinamakan  dalam ilmu balaghah (al-
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Dusuqiy, 2002: jld. 2, hlm. 387). Perkataan  berasal dari kata kerja 

. Ayat  bermaksud “Tidak menjelaskan dan tidak berterus terang 

dalam percakapannya” (Anis, Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 1972: hlm. 623). 

Penggunaan  bukan bertujuan untuk memberitahu pendengar makna zahir 

ayat tetapi menegur pendengar secara halus dan sinis. Bagi seseorang yang malas 

mengulangkaji pelajarannya dikatakan kepadanya :  yang 

bermaksud “Hanya orang bersungguh-sungguh akan mencapai kegemilangan”. 

Partikel innama digunakan untuk memberi bayangan kepada pendengar mengenai 

sikapnya yang mengabaikan pelajaran dan menyedarkannya bahawa kejayaan tidak 

akan tercapai kecuali dengan kesungguhan. 

       Antara contoh memberi bayangan makna lain dari makna zahir ayat dengan 

penggunaan partikel innama adalah ayat ke-19 dalam surah al-Ra‘d, firman Allah 

SWT : 

      

Maksudnya: Sesungguhnya orang-orang yang mahu memikirkan hal itu hanyalah orang- 

orang yang berakal sempurna. 

       Maksud ayat ini bukanlah untuk mengesahkan bahawa hanya orang yang berakal 

sahaja mahu berfikir. Namun ayat ini bertujuan untuk mencela orang-orang kafir  yang 

berdegil untuk menerima kebenaran Islam dan tidak mahu berfikir untuk mencari 

kebenaran. Sikap mereka yang enggan berfikir menjadikan mereka seperti tidak 

mempunyai akal fikiran iaitu seperti haiwan (al-Taftazaniy, 2013: hlm. 400).  

       Contoh seterusnya adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-45 dalam surah al-

Nazi‘at :

       

Maksudnya: Tugasmu hanyalah memberi amaran kepada orang yang takut akan huru-

hara hari Qiamat itu.
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        Orang yang beriman dengan hari Qiamat akan merasa takut terhadap azab Allah 

SWT dan boleh diberi peringatan. Namun orang yang tidak mempercayai hari Qiamat 

tidak takut kepada azab Allah SWT dan tidak dapat memanfaatkan peringatan yang diberi 

kepada mereka. Berdakwah kepada orang yang sedemikian tidak berfaedah kerana 

keadaan mereka tetap serupa sama ada diberi peringatan atau tidak (al-Jurjaniy, 1981: 

hlm. 272). 

 

d) Lasyin (1976: hlm. 256) menambah bahawa partikel innama dalam al-Qur’an al-

Karim kebiasaannya didatangkan sebagai jawapan kepada soalan sebelumnya, 

contohnya firman Allah SWT dalam ayat ke-187 dalam surah al-A‘raf : 

                   

                       

       

Maksudnya: Mereka bertanya kepadamu (wahai Muhammad) tentang hari Qiamat : 

"Bilakah masa datangnya?" katakanlah: "Sesungguhnya pengetahuan mengenainya 

hanyalah ada di sisi Tuhanku, tidak ada sesiapa pun yang dapat menerangkan 

kedatangannya pada waktunya melainkan Dia. (huru-hara) hari Qiamat itu amatlah berat 

(menggerunkan makhluk-makhluk yang ada) di langit dan di bumi; ia tidak datang kepada 

kamu melainkan secara mengejut", mereka bertanya kepadamu seolah-olah engkau sedia 

mengetahuinya, katakanlah: "Sesungguhnya pengetahuan mengenai hari Qiamat itu 

adalah di sisi Allah SWT, tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui". 
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2.5.6.2 Situasi yang sesuai untuk penggunaan gaya penafian dengan pengecualian 

       Sarjana balaghah berpendapat bahawa gaya penafian dengan pengecualian sesuai 

digunakan dalam situasi berikut : 

a) Membalas dakwaan pendengar terhadap perkara yang diingkari dan ditentangnya atau 

diragui kebenarannya (al-Jurjaniy, 1981: hlm. 256). Antara contoh situasi itu ialah 

firman Allah SWT dalam ayat ke-25 dalam surah al-An‘am : 

   

Maksudnya: "Ini tidak lain hanyalah cerita-cerita dongeng orang-orang dahulu".

       Orang-orang kafir tidak mempercayai kandungan ayat al-Qur’an al-Karim dan 

mengganggapnya sebagai cerita dongeng sahaja (Abu Musa, 1987: hlm. 104). Oleh itu 

gaya penafian dengan pengecualian digunakan bagi menunjukkan penentangan mereka. 

Begitu juga firman Allah dalam ayat ke-26 dalam surah al-An‘am : 

      

Maksudnya: Padahal mereka hanyalah membinasakan diri sendiri (dengan azab yang 

disediakan untuk mereka di dunia dan di hari Akhirat), sedang mereka tidak 

menyedarinya.

       Orang kafir enggan mendengar ayat-ayat al-Qur’an al-Karim bahkan menghalang 

orang ramai dari mendengarnya. Mereka menyangka tindakan itu dapat menghancurkan 

agama Islam. Gaya penafian dengan pengecualian berfungsi untuk menolak sekeras-

kerasnya sangkaan mereka dan mengkhususkan bahawa kedegilan mereka hanya akan 

menghancurkan diri mereka sendiri (Basyuni, 2008: hlm. 270).
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b) Perkara yang telah diketahui dan diakui kebenarannya tetapi diandaikan yang 

pendengar tidak mengetahuinya dan menentangnya . 

Gaya penafian dengan pengecualian mungkin digunakan untuk situasi yang lebih 

sesuai untuk partikel innama. Jika keadaan ini berlaku penafian dengan pengecualian 

mesti ditafsirkan mengikut ciri asalnya, iaitu pendengar menentang perkara tersebut 

(al-Karmaniy, 2003: jld. 2, hlm. 511). Contoh situasi ini adalah firman Allah SWT 

dalam ayat ke-144 dalam surah Ali ‘Imran : 

          

Maksudnya: Dan Muhammad itu tidak lain hanyalah seorang Rasul yang sudah pun 

didahului oleh beberapa orang Rasul (yang telah mati atau terbunuh). 

       Para sahabat mengetahui bahawa RasulalLah SAW akan wafat seperti Rasul lain. 

Namun kewafatan baginda memberi tamparan hebat kepada para sahabat hinggakan 

mereka berada dalam situasi orang yang tidak mengetahui bahawa baginda hanyalah 

manusia yang tidak terlepas dari kematian. Para sahabat terlalu menyayangi baginda 

hinggakan mereka sukar mempercayai yang baginda telah wafat (al-Dusuqiy, 2002: jld. 

2, hlm. 237). 

       Contoh seterusnya adalah firman Allah SWT dalam ayat ke-22 dan 23 dalam surah 

Fatir : 

       

Maksudnya: dan (engkau wahai Muhammad) tidak dapat menjadikan orang-orang yang 

di dalam kubur mendengar (dan menerimanya). Engkau tidak lain hanyalah seorang Rasul 

pemberi ingatan dan amaran.
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       Kenyataan bahawa baginda adalah seorang utusan Allah SWT telah pun dimaklumi 

namun ayat ini mengingatkan baginda bahawa keupayaannya terhad sebagai seorang 

utusan Allah SWT sahaja. Allah SWT menegaskan hakikat tersebut kerana baginda 

terlalu membebankan diri dengan berdakwah kepada orang kafir yang terang-terangan 

menolak seruannya. Nabi Muhammad SAW diandaikan berada dalam situasi yang 

menyamai orang yang menyangka mampu memberi hidayah kepada orang yang 

diserunya (al-Jurjaniy, 1981: 257). 

 

c) Menegaskan luahan perasaan penutur seperti yang difirmankan oleh Allah SWT 

dalam surah al-Anbiya’ dalam ayat ke-87 : 

        

      Maksudnya: "Sesungguhnya tiada Tuhan (yang dapat menolong) melainkan Engkau  

      (ya Allah)! Maha suci Engkau (daripada melakukan aniaya, tolonglah daku)!  

       Sesungguhnya aku adalah dari orang-orang yang menganiaya diri sendiri".

       Munajat Nabi Yunus AS kepada Allah SWT ini lahir dari jiwa yang terlalu 

menghayati dan menjiwai konsep uluhiyyat. Bahkan pengkhususan tersebut 

menggambarkan luahan perasaan penutur yang mendalam terhadap sesuatu makna 

atau pegangan. Pengkhususan ini tidak bertujuan untuk menyangkal sebarang 

dakwaan pendengar tetapi menggambarkan keadaan penutur (Abu Musa, 1987: hlm. 

207). 

 

d) Penegasan atau pengukuhan sesuatu maklumat. Situasi ini tidak berkaitan dengan  

keadaan pendengar atau keadaan penutur, contohnya ialah firman Allah dalam ayat 

ke-106 dalam surah al-An‘am : 

         
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      Maksudnya: Ikutlah apa yang telah diwahyukan kepadamu dari Tuhanmu, tiada  

      Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia.

       Pengkhususan tersebut bertujuan untuk mengukuhkan konsep tauhid kepada 

RasululLah SAW dan orang-orang Islam (Abu Musa, 1987: hlm. 109). 

       Contoh lain juga ialah hadith yang diriwayatkan oleh Muslim  (1991: jld.1, hlm. 

204): 

 

Maksudnya: “Tidak diterima solat kecuali dalam keadaan suci”. 

       Hadith ini ingin menegaskan bahawa keadaan bersuci adalah salah satu syarat sah 

solat. Syarat ini difokuskan dalam hadith kerana kepentingannya dan keutamaannya 

berbanding dengan syarat lain. 

       Segala contoh situasi yang disebutkan sebelum ini adalah berdasarkan kepada contoh 

yang khusus mengikut tafsiran konteks ayat tersebut. Abu Musa (1987: hlm. 148) telah 

memberi perbezaan yang terperinci dalam penggunaan penafian dengan pengecualian 

dengan partikel innama yang meliputi semua contoh secara am dalam Rajah 2.7 di bawah.

  

 

 

 

 

 

 

                                                 
) Hadith riwayat ‘Abdullah bin ‘Umar ini didapati dalam Sahih Muslim, kitab al-Taharat, hadith no. 224. 
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Rajah 2.7: Perbezaan penggunaan gaya penafian dengan pengecualian dengan partikel 

innama. 

2.5.7 Pengkhususan dalam semua ayat atau kebanyakan ayat 

      Gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama dan partikel ‘atf menunjukkan 

makna pengkhususan dalam semua ayat. Sedangkan kaedah pendepanan, pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama pemisah menunjukkan makna pengkhususan dalam 

kebanyakan ayat, bukan semua ayat. 

       Kaedah pendepanan yang tidak bertujuan untuk pengkhususan kemungkinan 

bertujuan untuk menegaskan, menarik minat, penghormatan dan sebagainya (al-

Hasyimiy, 1994: hlm. 129). Pengekhasan pesandar yang tidak bertujuan untuk 

pengkhususan pula kemungkinan bertujuan untuk menunjukkan jenis, semua, satu 

individu secara rawak dan sebagainya (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 112). Kata ganti nama 

pemisah yang tidak bertujuan untuk pengkhususan pula digunakan untuk membezakan 

antara predikat dengan sifat (al-Hasyimiy, 1994: hlm. 137). 

Perbezaan Penggunaan 

Penafian dengan  

pengecualian 
Partikel Innama 

 mengandungi nada yang tinggi, tajam 

dan keras 

 digunakan bagi ungkapan yang tegas 

 menerangkan perkara yang ganjil atau 

kontroversi 

 boleh digabungkan dengan partikel 

tambahan dan lafaz  

 mengandungi nada yang lembut dan 

perlahan 

 digunakan bagi perkara yang mudah 

diterima atau dekat dengan jiwa pendengar 

 mampu menarik perhatian pendengar 

terhadap perkara yang diabaikannya 

 tidak boleh digabungkan dengan partikel 

tambahan dan lafaz  
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2.5.8 Perubahan pada kata ganti sambung 

       Sekiranya maqsur‘alayh adalah kata ganti sambung, maka ia hendaklah dipisahkan 

dari pengubah fleksinya (‘Abbas Hasan,1995: jld. 1, hlm. 277). Syarat ini dikenakan 

kepada penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel la dan pendepanan. 

Namun syarat ini tidak dikenakan kepada tataqasar yang lain. 

       Ayat yang mengandungi kata kerja dan kata ganti sambung adalah seperti  

yang bermaksud “Saya menyayangi awak”. Sekiranya maqsur‘alayh adalah kata ganti 

sambung , maka ia hendaklah dipisahkan dari kata kerja dan diubah kepada kata ganti 

mansub . Penggunaan  dalam ayat yang mengandungi penafian dengan 

pengecualian, partikel innama dan partikel la seperti berikut : , 

 dan ; ketiga-tiga ayat tersebut bermaksud “Hanya awaklah yang 

saya sayangi”.  

       Contoh seterusnya adalah ayat  yang bermaksud “ Sesungguhnya kami 

adalah pahlawan”.  Sekiranya perkataan  didepankan, ayat tersebut menjadi : 

 yang bermaksud “ Sesungguhnya kamilah pahlawan”. Kata ganti 

sambung  hendaklah dipisahkan dari partikel inna dan diubah kepada kata ganti 

sambung iaitu .  

2.6 Bentuk Struktur Ayat Yang Boleh Mewujudkan Pengkhususan 

       Gaya bahasa pengkhususan dapat dihasilkan dalam ayat namaan ataupun ayat 

kerjaan. Bentuk struktur ayat yang boleh mewujudkan pengkhususan ditentukan melalui 

kata tugasan nahu. al-Sakkakiy (2000: hlm. 408) menjelaskan bahawa pengkhususan 

boleh berlaku antara subjek dengan predikat, antara pelaku dengan objek dan dalam 

pelengkap kata kerja. Sesuatu ayat yang mengandungi pengkhususan hendaklah 
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mengkhususkan maqsur dengan maqsur ‘alayh. Dalam erti kata lain maqsur dan 

maqsur‘alayh kebiasaannya terdiri daripada dua komponen berikut : 

a) Subjek dengan predikat seperti : yang bermaksud “Bukanlah 

Zayd kecuali sedang berdiri”. 

b) Kata kerja dengan pelaku seperti :  yang bermaksud 

“Tidak akan berjaya kecuali orang yang berusaha”. 

c) Pelaku dengan objek seperti :  yang bermaksud “Zayd 

tidak memuliakan kecuali orang yang berusaha”. 

d) Objek dengan pelaku seperti :  yang bermaksud “ Tidak 

dimuliakan orang yang berusaha kecuali Zaydlah yang memuliakannya”. 

e) Objek pertama dengan objek kedua seperti : yang 

bermaksud “ Aku tidak memakaikan Zayd kecuali sehelai jubah”. 

f) Objek kedua dengan objek pertama seperti : yang 

bermaksud “Tidak kupakaikan jubah itu kecuali kepada Zayd”. 

g) Empunya hal dengan hal seperti :  yang bermaksud “Tidak 

datang Zayd kecuali dalam keadaan menunggang”.  

h) Hal dengan empunya hal seperti :  yang bermaksud “Tiada 

yang datang dalam keadaan menungggang kecuali Zayd”. 

i) Pelaku dengan jarr dan majrur seperti :  yang 

bermaksud “Tidak memandang pelajar itu kecuali ke arah papan hitam”. 

j) Badal dengan mubdal minh seperti :   yang 

bermaksud “Aku tidak menghafal pelajaranku kecuali permulaannya”.  
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k) Ism inna dengan khabar inna atau ism kana dengan khabar kana seperti : 

  yang bermaksud “Sesungguhnya Zayd dialah yang mulia”. 

      Struktur ayat yang tidak boleh mewujudkan pengkhususan adalah antara kata nama 

penguat dengan kata kerja dan antara kata nama pengiring dengan kata kerja, maka tidak 

boleh dikatakan misalnya :  atau  (Lasyin, 1976: 

hlm. 257; al-Jundiy, 1962: hlm. 128). 

2.7 Cara Penggunaan Pengkhususan Yang Betul 

       Dalam usaha untuk menggunakan pengkhususan dengan betul dalam sesuatu ayat, 

perkara-perkara berikut perlu diberi perhatian iaitu : 

2.7.1 Menentukan fokus pengkhususan 

       Fokus pengkhususan (maqsur‘alayh) perlu ditentukan terlebih dahulu sebelum 

membina ayat. Misalnya jika orang yang menerima anugerah ingin difokuskan kepada 

Fatimah, maka dalam ayat yang mengandungi gaya penafian dengan pengecualian, 

partikel innama dan partikel ‘atf, perkataan “Fatimah” hendaklah diletak di akhir ayat 

(Fadl Hasan ‘Abbas, 1989: hlm. 381). Penggunaan gaya penafian dengan pengecualian, 

partikel innama dan partikel ‘atf  dalam ayat yang betul adalah : 

a)  yang bermaksud “Tidak menerima anugerah itu kecuali 

Fatimah”. 

b)   yang bermaksud “Hanya Fatimah yang menerima 

anugerah itu”. 
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c) yang bermaksud “Bukan Zaynab yang menerima 

anugerah itu tetapi Fatimah”. 

       Namun ketika menggunakan kaedah pendepanan, pengekahasan pesandar dan kata 

ganti nama pemisah, perkataan “Fatimah” hendaklah diletak di awal ayat. Contoh 

penggunaan yang betul bagi kaedah tersebut ialah : 

a)  yang bermaksud “Fatimahlah yang menerima anugerah itu”. 

b)   yang bermaksud “ Fatimah dialah yang menerima 

anugerah itu”.

2.7.2 Memilih tataqasar yang sesuai 

         Kesesuaian pemilihan tataqasar adalah mengikut jenis sesuatu ayat. Gaya penafian 

dengan pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf dan pendepanan adalah fleksibel 

dengan semua jenis ayat kerjaan dan ayat namaan.    Satu contoh bagi ayat kerjaan ialah

 yang bermaksud “Kawan sejati dapat dikenali ketika dalam 

kesusahan”. Ayat tersebut boleh menggunakan keempat-empat jenis tataqasar tersebut, 

misalnya : 

a)  yang bermaksud “Tidak dikenali kawan sejati 

kecuali ketika dalam kesusahan”. 

b)  yang bermaksud “Hanya ketika dalam kesusahan 

dapat dikenali kawan sejati”. 

c)  yang bermaksud “Kawan sejati dapat 

dikenali ketika dalam kesusahan, bukan ketika dalam kesenangan”. 
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d)  yang bermaksud “Ketika dalam kesusahanlah dapat 

dikenali kawan sejati”. 

       Walau bagaimana pun ayat tersebut tidak sesuai digunakan dengan kaedah 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah kerana akan menghasilkan struktur 

ayat yang bercanggah dengan kaedah ilmu nahu. Kebiasaannya kata ganti nama pemisah 

diletak antara subjek dengan predikat. Alif-lam generik pula selalunya digabungkan 

dengan pesandar yang merupakan predikat.  Contoh penggunaan kaedah pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama pemisah dalam ayat namaan ialah seperti 

  yang bermaksud “Fatimah dialah yang menerima anugerah”  atau  

  yang bermaksud “Allah SWT Dia-lah jua yang Maha Mengetahui perkara ghaib”. 

       Satu contoh ayat namaan adalah yang bermaksud “ Fatimahlah 

di dalam bilik”. Ayat tersebut boleh dikhususkan dengan gaya penafian dengan 

pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf dan pendepanan seperti ayat berikut : 

a)  yang bermaksud “ Tidaklah Fatimah kecuali 

(berada) di dalam bilik”. 

b)  yang bermaksud “Fatimah hanya berada di dalam bilik”. 

c)  yang bermaksud “ Fatimah di dalam bilik, 

bukan di dapur”. 

d)  yang bermaksud “ Di dalam biliklah Fatimah”. 

       Kaedah pendepanan pula sesuai digunakan dalam ayat namaan, seperti

yang bermaksud “Engkaulah yang telah berjaya” dan  yang bermaksud “Sedang 

berdirilah Zayd”. Kaedah pendepanan juga sesuai digunakan dalam ayat kerjaan sebelum 

sebahagian komponen ayat tersebut didepankan. Antara contoh ayat kerjaan yang 

mengalami pendepanan ialah : 
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a)  yang bermaksud “Aku bertawakkal kepada Allah SWT”. Jika jarr 

dan majrur dalam ayat tersebut didepankan, maka ayat akan menjadi 

 yang bermaksud “ Hanya kepada Allah SWT jua aku bertawakkal”. 

b)  yang bermaksud “Aku memuliakan orang yang rajin”. Jika 

objek dalam ayat tersebut didepankan, maka ayat akan menjadi: 

  yang bermaksud “ Orang yang rajinlah aku muliakan”. 

c)  yang bermaksud “Allah SWT mengetahui perkara ghaib”. Jika 

pelaku yang merupakan pesandar dalam ayat tersebut didepankan, maka ayat akan 

menjadi  yang bermaksud “ Hanya Allah SWT jua yang mengetahui 

perkara ghaib”.    

        Kesimpulannya, gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel ‘atf 

dan pendepanan sesuai digunakan dalam semua jenis ayat bahasa Arab sedangkan kaedah 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah sesuai digunakan dalam ayat namaan 

sahaja. 

2.7.3 Menepati kaedah ilmu nahu 

       Sesuatu ayat dianggap betul jika memenuhi syarat yang telah ditetapkan oleh ilmu 

nahu bagi setiap tataqasar. Antara contoh kaedah yang perlu diikuti ialah memisahkan 

kata ganti diri dari kata kerja dalam ayat yang mengandungi partikel innama seperti 

. Contoh lain pula ialah tidak dibenarkan menggabungkan partikel la 

dengan gaya penafian dengan pengecualian kerana berlaku penafian sebanyak dua kali 

seperti . Kegagalan menepati kaedah ilmu nahu ini akan 

menghasilkan ayat pengkhususan yang pincang dan salah. 
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       Penghasilan ayat pengkhususan yang baik bergantung kepada makna yang ingin 

disampaikan oleh penutur melalui pengkhususan itu, pemilihan tataqasar yang sesuai dan 

mematuhi kaedah ilmu nahu dalam membina ayat. Aspek makna adalah aspek yang 

berkaitan dengan ilmu balaghah manakala aspek tataqasar dan membina ayat yang betul 

adalah aspek yang berkaitan dengan ilmu nahu. 

2.8 Tujuan Penggunaan Pengkhususan 

       ‘Abdul-Raof (2006: hlm. 175) dan al-Hasyimiy (1994: hlm. 159) menyenaraikan 

beberapa tujuan penggunaan pengkhususan dalam percakapan, contohnya : 

a) Mengesahkan sesuatu idea dan mengukuhkannya dalam minda pendengar yang 

menentang idea tersebut seperti dalam ayat  yang bermaksud 

“Tidaklah Zayd itu kecuali betul”. Sedangkan ayat yang tidak mengandungi 

pengkhususan seperti  yang bermaksud “Zayd itu betul” tidak dapat 

memberi pengesahan tentang sifat Zayd kepada pendengar yang mengingkari idea 

itu. 

b) Menunjukkan makna kepalingan seperti puisi yang berbunyi : 

 

Maksudnya: Tiada pedang yang hebat kecuali pedang Dhulfiqar dan tiada yang 

layak digelar pemuda kecuali Ali. 

c) Memberi bayangan terhadap makna lain atau memaklumkan sesuatu perkara 

secara kiasan kepada pendengar  seperti ayat  yang 

bermaksud “Kawan sebenar hanyalah yang membantu ketika kesusahan”. 

Penggunaan partikel innama dalam ayat itu membayangkan kepada pendengar 

bahawa dia bukanlah kawan yang sebenar. 
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d) Menyampaikan sesuatu idea secara ringkas dan jelas. Contohnya ayat 

 yang bermaksud “Hanya yang kuat akan menang” adalah lebih padat 

dan berkesan berbanding ayat biasa  yang 

bermaksud “Yang kuat telah menang dan yang lemah tidak menang”. 

 

2.9 Penutup 

       Dalam bab ini didapati definisi pengkhususan menurut bahasa adalah berkait rapat 

dengan definisi dari sudut istilah iaitu bermaksud mengehadkan dan membataskan. Istilah 

al-qasr, al-hasr dan al-ikhtisas membawa maksud yang sama dalam ilmu balaghah iaitu 

pengkhususan. Tiada perbezaan makna antara ketiga-tiga istilah tersebut.  

      Perbahasan mengenai gaya bahasa pengkhususan telah dibincangkan oleh sarjana 

nahu secara ringkas dan umum. Seterusnya sarjana balaghah telah mengembangkan 

perbahasan tersebut dengan lebih mendalam. 

        Komponen asas pengkhususan pula terdiri daripada maqsur dan maqsur‘alayh. 

Pengkhususan boleh berlaku antara subjek dengan predikat, pelaku dengan objek serta 

dalam pelengkap kata kerja.  

       Pembahagian pengkhususan terbahagi kepada tiga kategori. Jenis pengkhususan 

yang menafikan semua perkara adalah hakiki dan yang menafikan perkara yang khusus 

adalah idafiy. Jenis hakiki pula terbahagi kepada tahqiqiy dan iddi‘a’iy. Pengkhususan 

mengikut tahap penerimaan pendengar terbahagi kepada qalbi, ifrad dan penentuan. 

Pengkhususan mengikut keadaan maqsur dan maqsur ‘alayh dapat dibahagikan kepada 

sifat-mawsuf atau mawsuf-sifat.  
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       Terdapat enam jenis tataqasar iaitu gaya penafian dengan pengecualian, partikel 

innama, partikel ‘atf, pendepanan, pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah. 

       Penggunaan pengkhususan yang betul perlulah mengambil berat tiga perkara iaitu 

menentukan kedudukan maqsur‘alayh yang betul, memilih tataqasar yang sesuai dengan 

struktur ayat dan membentuk ayat yang menepati kaedah nahu. 

       Perbezaan setiap tataqasar dengan yang lain adalah pada kedudukan maqsur‘alayh, 

unsur perakuan dan unsur penafian yang tersirat atau tersurat, gabungan antara dua 

tataqasar, situasi penggunaannya, makna pengkhususan dihasilkan oleh partikel atau 

pemahaman ayat, pengkhususan dalam semua ayat atau kebanyakan ayat dan perubahan 

yang berlaku pada kata ganti sambung. 

       Manakala tujuan penggunaan pengkhususan ialah untuk mengesahkan, kepalingan, 

memberi bayangan terhadap makna lain dan meringkaskan idea. 
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BAB 3 

PENGENALAN SURAH HUD SERTA KONSEP SITUASI DAN TUJUAN 

3.0 Pendahuluan 

       Bab tiga mengandungi pengenalan surah Hud, kelebihannya, perbincangan konsep 

situasi dan tujuan dalam bahasa Arab, penggunaan istilah situasi dan tujuan dalam kajian 

ini dan penerangan analisis surah Hud kepada jenis hakiki dan jenis idafiy. 

3.1 Pengenalan Surah Hud 

       Surah Hud merupakan surah ke-11 dalam al-Qur’an al-Karim dan mengandungi 123 

ayat. Surah ini diturunkan selepas surah Yunus dan al-Isra’. Menurut Abu Hayyan (1992: 

jld. 6, hlm. 118) surah ini adalah Makkiyyat kecuali ayat ke-12, 17 dan 114 yang 

diturunkan di Madinah. Namun Sayyid Qutb (1988: jld. 4, hlm. 1839) berpendapat 

bahawa ketiga-tiga ayat tersebut adalah Makkiyyat kerana berkisar tentang isu aqidah 

yang memang sinonim dengan surah Makkiyyat. Surah ini diturunkan semasa RasululLah 

SAW bersedih dengan kehilangan orang yang dikasihinya iaitu isterinya Khadijat (r.a.) 

dan bapa saudaranya Abu Talib.  Setelah kematian Abu Talib, orang kafir Quraisy 

semakin berani menunjukkan penentangan mereka terhadap RasululLah SAW dan mula 

menyakiti baginda secara mental dan fizikal. Dalam tempoh itu gerakan dakwah baginda 

berdepan dengan pelbagai tohmahan dan penindasan. Surah Hud diturunkan dalam 

suasana yang sukar dan tertekan buat baginda dan kaum muslimin.  

       Kesinambungan surah ini dengan surah sebelumnya iaitu Yunus terletak kepada 

kisah Nabi Nuh AS yang diceritakan secara ringkas dalam surah Yunus, maka lanjutan 
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kisah tersebut diperincikan dalam surah Hud. Kisah Nabi Nuh AS dalam surah Hud tidak 

menyerupai kisah yang terkandung dalam surah al-A‘raf dan Nuh. Permulaan surah Hud 

juga agak sinonim dengan permulaan surah Yunus (al-Alusiy, 1994: jld. 11, hlm. 297), 

firman Allah SWT dalam ayat pertama dalam surah Yunus : 

           

Maksudnya:  Alif laam raa. Inilah ayat-ayat al-Qur’an al-Karim yang mengandungi 

hikmah.  

       Seterusnya firman Allah SWT dalam ayat pertama dalam surah Hud : 

       

Maksudnya:  Alif laam raa. (Inilah) suatu kitab yang ayat-ayat-Nya disusun dengan rapi 

serta dijelaskan secara terperinci.     

       Secara amnya kandungan utama surah ini ialah memaparkan sejarah perjuangan 

menegakkan aqidah Islam semenjak dari zaman Nabi Nuh AS hinggalah ke zaman 

RasululLah SAW. Menurut Sayyid Qutb (1988: jld. 4, hlm. 1844) paparan sejarah 

perjuangan para Rasul itu adalah melalui medium kisah, dan paparan tersebut berteraskan 

kepada tiga perkara berikut : 

a) Konsep ‘ubudiyyat kepada Allah SWT dengan tunduk dan menyerah diri kepada-Nya 

dalam segala urusan kehidupan. Dakwah yang disampaikan oleh semua Rasul adalah 

berpaksikan asas yang sama iaitu mengabdikan diri kepada Allah SWT. Konsep 

‘ubudiyyat  itu pula hanya boleh difahami melalui perantaraan para Rasul yang 

menyampaikannya kepada manusia. 

b) Proses menyemai konsep ‘ubudiyyat dalam jiwa manusia. Surah Hud mengandungi 

gesaan berbuat kebaikan dan ancaman dengan azab neraka, reaksi orang kafir yang 
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mencabar disegerakan azab, gambaran kejadian hari Qiamat. Malahan keluasan ilmu 

Allah SWT yang mengetahui niat tersembunyi orang kafir serta reaksi para Nabi yang 

bersabar dengan kaum mereka turut dipaparkan. 

       Ulasan terhadap kisah umat terdahulu yang memaklumkan RasululLah SAW bahawa 

walaupun baginda ditentang dengan hebat namun baginda akan memperolehi 

kemenangan. Malah baginda dikehendaki menjauhkan diri dari orang kafir seperti yang 

dilakukan oleh Rasul-rasul sebelumnya. Kisah umat terdahulu juga menunjukkan bahawa 

Allah SWT tidak menzalimi manusia namun mereka yang memilih kesesatan 

menyebabkan mereka dimusnahkan dengan azab di dunia ini.  

       Surah ini mengandungi kisah para Nabi yang berhadapan dengan penentangan 

dengan kaum mereka seperti Nabi Nuh AS, Nabi Hud AS, Nabi Salih AS, Nabi Lut AS, 

Nabi Syu‘ayb dan sedikit kisah Nabi Musa AS dengan Fir’aun. Antara objektif surah ini 

ialah : 

a) Memantapkan pegangan RasululLah SAW dan sahabatnya dengan kebenaran 

Islam. 

b) Menghiburkan hati baginda. 

3.2 Kelebihan Surah Hud 

       Antara keistimewaan surah Hud ialah kandungan surah tersebut yang amat memberi 

kesan kepada jiwa RasululLah SAW. Dalam hadith yang diriwayatkan oleh Abu Bakr al-

Siddiq (r.a.) beliau melihat RasululLah SAW mula beruban, lalu bertanya apakah yang 

membuatkan baginda beruban, maka RasululLah SAW bersabda sebuah Hadith (al-

Tirmidhiy, 2009: jld. 5, hlm. 489) : 
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} 

Maksudnya:  Surah Hud, al-Waqi‘at, al-Naba’ dan al-Syams menjadikan aku beruban. 

       al-Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 3) menceritakan bahawa ayat yang memberi kesan 

kepada jiwa baginda ialah ayat ke-112, firman Allah SWT : 

           

Maksudnya: Oleh itu, hendaklah engkau (wahai Muhammad) sentiasa tetap teguh di atas 

jalan yang betul sebagaimana yang diperintahkan kepadamu, dan hendaklah orang-orang 

yang rujuk kembali kepada kebenaran mengikutmu berbuat demikian; dan janganlah 

kamu melampaui batas hukum-hukum Allah  SWT. 

       al-Baydawiy (1988: jld. 1, hlm. 474) turut menceritakan ganjaran bagi orang yang 

membaca surah ini berdasarkan sebuah hadith, sabda RasululLah SAW  : 

   

  

Maksudnya: Sesiapa yang membaca surah Hud akan diberi pahala sepuluh kebaikan 

mengikut bilangan orang yang beriman dengan Nabi Hud dan orang yang menentangnya, 

begitu jugalah dengan Nabi Nuh, Salih, Syu‘ayb dan Ibrahim AS. Orang yang membaca 

surah itu termasuk dalam golongan orang bahagia di sisi Allah SWT pada hari Qiamat 

nanti.  

                                                 
) Hadith ini diriwayatkan oleh Ibn ‘Abbas, bab “Abwab Tafsir al-Qur’an”, no. 3581. 

) Hadith ini juga didapati dalam kitab “al-Amali” karangan al-Syajariy (1983: jld. 1, hlm. 94). 
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3.3 Situasi Pengujaran dan Tujuan Pengkhususan Dalam Surah Hud 

      Maksud bagi istilah “situasi” dan “tujuan” yang digunakan dalam menganalisis surah 

Hud perlu diperjelaskan memandangkan penggunaan kedua-duanya dengan makna yang 

hampir sama dalam kalangan sarjana balaghah silam. Penulis juga perlu menerangkan 

panduan yang menjadi rujukan penulis dalam menentukan kategori situasi pengujaran dan 

tujuan pengkhususan dalam bahagian analisis. 

3.3.1 Definisi situasi dan tujuan dari sudut bahasa 

      Perkataan “situasi” menurut Kamus Dewan Edisi Keempat bermaksud “keadaan, 

kedudukan atau suasana sesuatu perkara” (Noresah Baharom et al., 2007 : hlm. 1508). 

Perkataan “tujuan” bermaksud “arah, hala, haluan, maksud, matlamat atau tuntutan” 

(Noresah Baharom et al., 2007 : hlm. 1724). 

      Perkataan “situasi” dalam bahasa Arab dikenali sebagai ,  dan 

. Perkataan  berasal dari kata kerja  yang bermaksud berdiri, menjadi 

saksama, tetap, melaksanakan dan sebagainya. Antara maksud  ialah tempat 

letak dua tapak kaki, majlis dan sekumpulan manusia (Anis, Muntasir, al-Sawalihiy & 

Ahmad, 1972: hlm. 803). 

      Perkataan  berasal dari kata kerja  yang berkisar mengenai 

bergerak, tempoh setahun, bertukar dan melompat. Dalam istilah balaghah  

bermaksud perkara tertentu yang mencetuskan pengucapan sesuatu ungkapan (Anis, 

Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 1972: hlm. 230). 
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      Perkataan  berasal dari kata kerja  yang bermaksud memacu 

haiwan tunggangan, memandu, mengirim dan yang mempunyai betis yang besar (Ahmad 

b. Faris, 1994: hlm. 498). 

       Perkataan  yang merupakan “tujuan” dalam bahasa Melayu berasal dari kata 

kerja  yang bermaksud seorang lelaki itu menjadikan kata-katanya 

dan perbuatannya mempunyai tujuan tertentu (Anis, Muntasir, al-Sawalihiy & Ahmad, 

1972: hlm. 681).

3.3.2 Konsep situasi dan tujuan dalam bahasa Arab 

       Perkataan “situasi” digunakan dalam bahasa Arab khususnya dalam ilmu balaghah 

untuk istilah berikut iaitu  (situasi),  (keadaan),  (mengikut 

keperluan keadaan),  (penyimpangan dari situasi zahir) dan 

 (keadaan peristiwa). Semua istilah tersebut digunakan oleh sarjana balaghah 

terawal untuk menggambarkan makna  yang bermaksud “konteks” menurut 

perspektif ilmu semantik (Za‘tut, 2011: hlm. 165). 

        Konsep situasi dan konteks sesuatu ayat telah lama mendapat perhatian sarjana 

balaghah, antaranya al-Jahiz (1995: jld. 1, hlm. 93) yang mendapati bahawa setiap 

percakapan mengandungi makna yang berbeza dan sesuatu perkataan boleh 

menghasilkan berbagai makna. Malahan al-Jahiz menerangkan kepentingan untuk 

mempertimbangkan situasi, kedudukan dan persekitaran pendengar ketika 

berkomunikasi. 

       al-Qazwiniy (1999: jld. 1, hlm. 86) pula menggunakan istilah  ketika 

menjelaskan bahawa situasi setiap pengucapan adalah berbeza, contohnya situasi 

penggunaan pendepanan berlainan dari situasi pengakhiran, dan situasi al-Ijaz berlainan 
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dari situasi al-Itnab. al-Sakkakiy (2000: hlm. 168) pula menamakan pengucapan yang 

selaras dengan sesuatu situasi sebagai . 

       al-Taftazaniy (2013: hlm. 169) pula menggunakan istilah  yang membawa 

maksud “situasi”. al-Taftazaniy menjelaskan bahawa keadaan pendengar yang 

mengingkari sesuatu perkara adalah satu contoh , maka ungkapan yang diperlukan 

menurut keadaan tersebut atau  adalah penegasan. Perbahasan ilmu ma‘ani, 

contohnya, haruslah mempertimbangkan penutur, pendengar dan situasi untuk 

memahami jenis ayat dan maksud tersirat yang terdapat padanya (Mohd. Zaki & Che 

Radiah, 2013: hlm. 4).       

      Perbahasan mengenai situasi dalam kalangan sarjana balaghah adalah secara umum 

dan dapat dikenal pasti melalui perkara berikut iaitu : 

a) Pendengar yang mengetahui sesuatu, atau tidak mengetahui atau ragu-ragu. 

b) Penutur telah mengenali pendengar. 

c) Tujuan penutur. 

d) Isyarat dan riak muka (Hamam, 2007: hlm. 133). 

       Perkataan “situasi” juga dikenali sebagai  (konteks) dalam bahasa Arab. 

Perkataan  dalam ilmu semantik bermaksud “cara penggunaan sesuatu perkataan 

dalam sesuatu bahasa” (‘Umar, 1993: hlm. 68). ‘Umar juga memetik pandangan ahli 

bahasa terkenal Firth yang mengatakan bahawa proses menentukan makna perkataan 

hendaklah dilakukan dengan menganalisis keadaan dan konteks pengujaran tersebut sama 

ada menyentuh aspek bahasa atau bukan bahasa. Terdapat empat jenis konteks iaitu 

konteks bahasa , konteks emosi , konteks keadaan 

 dan konteks sosial . 
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       Kajian penulis khususnya analisis surah Hud banyak melibatkan perbincangan 

konteks keadaan. Hal ini memerlukan penerangan maksud konteks keadaan dengan lebih 

lanjut. Secara amnya konteks keadaan adalah “suasana dan keadaan yang membantu 

memahami maksud sebenar kata-kata” (Ishak Mohd. Rejab et al., 1996: hlm. 108).  

       Konteks keadaan juga dinamakan sebagai  oleh Tammam Hasan (1994: hlm. 

351) dan beliau mengatakan ia merangkumi penutur, pendengar, semua yang terlibat 

dalam percakapan, persekitaran mereka dan hubungan sosial, masa dan tempat 

berlakunya percakapan.  

        Za‘tut (2011: hlm. 166) pula memetik pandangan Firth yang mengatakan konteks 

keadaan terdiri daripada penutur, pendengar, tahap pengetahuan mereka, faktor sosial 

seperti senario politik, cuaca dan tempat serta kesan percakapan itu kepada orang yang 

terlibat. 

       Perkataan “tujuan” dalam balaghah Arab diterjemahkan kepada perkataan  

dan . Namun dalam dalam karya balaghah terawal, adakalanya perkataan  

digunakan untuk maksud “konteks” dan “keadaan” (Hamam, 2007: hlm. 126). Antara 

sarjana tersebut adalah Ibn Rasyiq al-Qayrawaniy (2000: jld. 1, hlm. 199) yang 

menjelaskan prasyarat bagi seorang penyair ketika mencipta puisi dengan berkata : 

 yang bermaksud “Seorang penyair hendaklah 

mengutamakan tujuan (keadaan) pendengar”. Perkataan  dalam nas tersebut 

bermaksud keadaan yang bersesuaian dengan pendengar (JabalLah, t.t. : hlm. 15).        

3.3.3 Penggunaan istilah situasi dan tujuan dalam kajian ini 

       Istilah “situasi” yang digunakan dalam analisis surah Hud digunakan dengan maksud 

yang difahami oleh sarjana balaghah untuk istilah bahasa Arab  dan . 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



168 

 

Unsur-unsur yang terkandung dalam aspek situasi kemudiannya telah disebut dengan 

lebih jelas oleh sarjana ilmu semantik yang menamakannya sebagai “konteks” . 

Oleh itu penggunaan istilah “situasi” dalam kajian ini adalah merujuk kepada garis 

panduan yang diasaskan oleh sarjana balaghah dan sarjana semantik, khususnya konteks 

keadaan.  

      Sarjana pertama yang membahaskan situasi pengunaan bagi gaya penafian dengan 

pengecualian dan partikel innama adalah al-Jurjaniy tetapi beliau tidak menggunakan 

istilah “situasi”. al-Jurjaniy (1981: hlm. 255) berkata : 

 yang bermaksud “Gaya penafian dengan pengecualian 

digunakan bagi perkara yang diingkari oleh pendengar dan perkara yang diraguinya”. 

Namun sarjana selepas al-Jurjaniy telah menggunakan istilah  dan  untuk 

perkataan situasi.  

      Dalam perbahasan pengkhususan, al-Jurjaniy menerangkan tentang situasi dan tujuan 

penggunaan partikel innama dalam sebuah puisi iaitu :  

 

yang bermaksud “Aku tidak dikurniakan rezeki untuk mencintainya, seorang hamba itu 

hanya memperolehi apa yang dikurniakan kepadanya sahaja”. 

       al-Jurjaniy (1981: hlm. 272) berkata : 

  yang bermaksud “Tujuan (penggunaan 

partikel innama) melalui al-ta‘rid bermaksud bahawa penyair mententeramkan hatinya 

dan mengakui bahawa dia tidak boleh lagi menjalin hubungan dengan perempuan 

tersebut”. Berdasarkan ulasan tersebut, dapat difahami bahawa partikel innama 

digunakan dalam situasi al-ta‘rid dengan tujuan untuk memutuskan harapan penyair dari 

mencintai perempuan tersebut. 
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        Di samping itu tujuan pengkhususan telah dijadikan sebagai satu sub topik oleh al-

Hasyimiy (1994: hlm. 158) yang menamakannya . Justeru penulis telah 

mengikuti cara al-Jurjaniy dan al-Hasyimiy dengan menganalisis situasi pengujaran dan 

tujuan pengkhususan dalam surah Hud. 

       Pembahagian kategori situasi pengujaran pengkhususan dibuat mengikut 

pembahagian yang diutarakan oleh al-Jurjaniy (1981: hlm. 2254-258) dan Abu Musa 

(1987: hlm. 104-115). Kedua-duanya hanya membincangkan situasi yang sesuai untuk 

penggunaan gaya penafian dengan pengecualian dan partikel innama. Antara situasi 

tersebut adalah pendengar mengingkari sesuatu perkara, pendengar diandaikan 

mengingkari, pendengar tidak mengetahui sesuatu, pendengar ragu-ragu, pendengar telah 

mengetahui sesuatu, memberi bayangan terhadap makna lain (al-ta‘rid), luahan perasaan 

penutur dan penegasan. Namun sarjana balaghah tidak pernah mencadangkan situasi yang 

sesuai untuk penggunaan pendepanan, pengekhasan pesandar dan kata ganti nama 

pemisah, maka penulis telah mengadaptasi  semua situasi yang disebutkan tadi bagi ayat 

yang mengandungi ketiga-tiga tataqasar tersebut. 

       Sarjana balaghah mengatakan bahawa partikel innama sesuai untuk pendengar yang 

telah mengetahui sesuatu perkara. Namun penulis telah menemui ayat dengan partikel 

innama yang digunakan dalam situasi pendengar yang ingkar, contohnya ayat ke-14 

dalam surah Hud, firman Allah SWT: 

              

Maksudnya: Oleh itu jika penolong-penolong kamu tidak dapat melaksanakan 

permintaan kamu (untuk membuat surah-surah yang sebanding dengan al-Qur’an al-

Karim), maka ketahuilah bahawa al-Qur’an al-Karim itu diturunkan hanyalah menurut 

pengetahuan Allah SWT. 
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       Ayat sebelumnya mengandungi laras tanya ingkar iaitu :  yang 

bermaksud “Patutkah orang kafir menuduh Nabi Muhammad SAW berdusta tentang al-

Qur’an al-Karim?”. Bahkan mereka juga meminta baginda memberi bukti lain atas 

kebenarannya seperti dikurniakan harta atau diturunkan malaikat. Oleh itu mereka dicabar 

untuk mencipta sepuluh buah surah yang menyerupai surah al-Qur’an al-Karim. Namun 

mereka gagal memenuhi cabaran tersebut lantas terbuktilah bahawa tuduhan mereka 

adalah salah. 

       al-Jurjaniy (1981: hlm. 255) menyarankan sekiranya didapati partikel innama 

digunakan bagi perkara yang diingkari oleh pendengar, maka hendaklah diandaikan 

pendengar menerima perkara tersebut.  Namun penulis berpendapat situasi yang 

mendapat tentangan seperti ayat ke-14 dalam surah Hud tadi tidak sesuai diletakkan 

dalam kategori pendengar diandaikan menerima perkara tersebut. Memandangkan 

perkara yang diingkari itu telah dibidas dengan mendatangkan bukti-bukti yang kukuh, 

maka penulis menamakan situasi tersebut “pendengar mengingkari perkara yang telah 

terbukti benar”. 

         Proses menentukan tujuan pengkhususan dalam surah Hud pula dibuat dengan 

meneliti maksud sesuatu ayat dengan berpandukan kepada tafsiran yang dihuraikan 

sarjana tafsir. 

3.3.4 Analisis pengkhususan jenis hakiki dan jenis idafiy 

      Sepertimana yang dibincangkan, pengkhususan terbahagi kepada beberapa jenis  

mengikut tujuan penutur menggunakannya dan mengikut keadaan pendengar. Sekiranya 

penutur bertujuan menggunakan gaya bahasa pengkhususan untuk menafikan secara 

umum atau khusus, maka terbentuklah jenis hakiki dan jenis idafiy. Gaya bahasa 

pengkhususan yang diucapkan mengikut tahap penerimaan pendengar pula menghasilkan 
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jenis qalbi, “ifrad” dan penentuan (Basyuni, 2008: hlm. 229). Memandangkan analisis 

surah Hud memfokuskan kepada situasi dan konteks yang terdiri daripada keadaan 

penutur dan pendengar, penulis mengelaskan ayat-ayat yang mengandungi gaya bahasa 

pengkhususan kepada jenis hakiki dan jenis idafiy. 

3.4 Penutup 

       Surah Hud diturunkan di Mekah dan mengandungi 123 ayat. Kandungan utama surah 

ini mengenai sejarah perjuangan menegakkan aqidah Islam semenjak dari zaman Nabi 

Nuh AS hingga ke zaman RasululLah SAW.  

      Tujuan surah Hud diturunkan untuk memantapkan keimanan RasululLah SAW dan 

sahabatnya dan menghiburkan baginda. 

       Kelebihan surah Hud ialah kandungannya yang boleh menjadikan RasululLah SAW 

beruban, yang bermaksud baginda perlu menggalas tugas dakwah yang diberikan 

kepadanya. 

       Sarjana balaghah menggunakan istilah berikut bagi maksud “situasi” iaitu  

(situasi),  (keadaan),  (mengikut keperluan keadaan) dan sebagainya. 

Pertimbangan terhadap “situasi” dan “keadaan” telah diberi perhatian oleh sarjana 

balaghah terawal. Perbahasan mengenai “situasi” diperhatikan melalui perbincangan 

tentang penutur, pendengar, tujuan sesuatu pengucapan dan riak muka. 

       Perkataan “situasi” juga dikenali sebagai  (konteks). Analisis surah Hud 

banyak membincangkan “konteks keadaan” yang dinamakan . Kesimpulannya, 

menganalisis “situasi” dan “konteks keadaan” mengandungi persamaan kerana kedua-
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duanya mengkaji perkara berikut iaitu penutur, pendengar, tujuan, riak muka, tempat, 

masa, faktor sosial, faktor emosi, bahasa dan fonetik. 

      Perkataan “tujuan” dalam ilmu balaghah diterjemahkan kepada perkataan  dan 

bermaksud tujuan sesuatu pengucapan dilakukan. 

       Istilah “situasi” yang digunakan dalam analisis surah Hud adalah yang dimaksudkan 

oleh sarjana balaghah bagi istilah bahasa Arab  dan . 

          al-Jurjaniy membahaskan situasi pengunaan bagi gaya penafian dengan 

pengecualian dan partikel innama tetapi beliau tidak menggunakan istilah “situasi”. 

       Pembahagian kategori situasi pengujaran pengkhususan dalam surah Hud dibuat 

mengikut pembahagian yang diutarakan oleh al-Jurjaniy dan Abu Musa. 

       Analisis ayat yang mengandungi pengkhususan dibahagikan kepada jenis hakiki dan 

jenis idafiy, bersesuaian dengan perbincangan yang lebih menjurus kepada keadaan 

penutur dan pendengar. 
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BAB 4 

ANALISIS PENGGUNAAN PENGKHUSUSAN JENIS HAKIKI DALAM 

SURAH HUD 

4.0 Pendahuluan 

       Bab empat ini mengandungi analisis ayat-ayat yang mengandungi pengkhususan 

jenis hakiki dalam surah Hud. Ayat yang mengandungi pengkhususan dikelaskan kepada 

jenis hakiki tahqiqiy dan hakiki iddi‘a’iy. Perkara yang dianalisis ialah jenis tataqasar, 

jenis pengkhususan, situasi dan tujuan pengkhususan.  

4.1 Pengkhususan Jenis Hakiki 

       Ayat yang mengandungi pengkhususan jenis hakiki adalah seperti berikut : 

4.1.1 Ayat 2 

   .... 

Maksudnya:  supaya janganlah kamu menyembah sesuatu pun melainkan Allah SWT….  

       Dalam permulaan surah Allah SWT menerangkan bahawa al-Qur’an al-Karim 

disusun dengan rapi oleh Allah yang Maha Bijaksana dan diperincikan oleh-Nya Yang 

Maha Mengetahui. Dalam frasa  yang bermaksud “(Kitab) yang 

diturunkan dari sisi (Allah SWT) yang Maha Bijaksana lagi Maha Tahu”, penggunaan 

kata nama am dan idafat yang menggantikan kata kerja yang disandarkan kepada pelaku 

bertujuan menunjukkan kehebatan al-Qur’an al-Karim dan ketinggian zat Allah SWT. 
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Ayat tersebut dalam bentuk yang biasa diandaikan berbunyi : 

 (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 4).    

      Partikel  berfungsi untuk menjelaskan dan mentafsirkan perkara “yang disusun” 

 dan “diperincikan”  iaitu konsep ‘ubudiyyat. Dalam ayat ini Nabi 

Muhammad  SAW diperintahkan supaya menyuruh kaumnya menyembah Allah SWT 

sahaja dan meninggalkan semua bentuk sembahan lain (Abu Hayyan ,1992: jld. 6, hlm. 

140). Perintah tersebut dijelaskan dengan frasa seterusnya iaitu  

yang bermaksud “Sesungguhnya aku diutus oleh Allah SWT sebagai pemberi amaran dan 

pembawa berita gembira”. Perkataan  (pemberi amaran) didepankan dari 

(pembawa berita gembira) kerana tugas tersebut menjadi keutamaan (al-Syihab, t.t. 

: jld. 6, hlm. 69).  

       Maqsur ialah  (kalian menyembah) dan maqsur ‘alayh ialah lafaz jalalat . 

Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai pelaku dan maqsur ‘alayh sebagai objek. 

Sifat sembahan dikhususkan kepada mawsuf iaitu Allah SWT dengan menafikan semua 

perkara lain, dan pengkhususan tersebut adalah menepati realiti sebenar. Tataqasar yang 

digunakan ialah partikel la dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah orang yang tidak beriman kepada Allah SWT. Situasi pendengar 

adalah mengingkari perintah supaya menyembah Allah SWT, berdasarkan kepada 

pendapat  Ibn ‘Asyur (1997: jld. 12, hlm. 316) yang mengatakan bahawa ayat ini 

ditujukan kepada orang yang enggan beriman dengan Allah SWT. Pandangan ini 
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dikukuhkan lagi dengan pendepanan perkataan “pemberi amaran” dari “pembawa 

berita gembira” yang menunjukkan kesesuaiannya dengan pendengar yang ingkar. 

 Nabi Muhammad  SAW menggunakan pengkhususan untuk menggesa orang kafir 

supaya menyembah Allah SWT. 

4.1.2 Ayat 4 

     .... 

Maksudnya: Kepada Allah SWT jualah kembalinya kamu …. 

       al-Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 5) menjelaskan makna ayat ini ialah semua makhluk 

akan dikembalikan kepada Allah SWT setelah mati. al-Raziy (1994: jld. 17, hlm. 191) 

pula menambah bahawa hanya Allah SWT jua yang mentadbir di hari Akhirat lalu 

membalas segala kebaikan dan kejahatan yang dilakukan oleh hamba-Nya.  

       Sebelum ayat ini Allah SWT memerintahkan Nabi Muhammad SAW supaya 

menyuruh orang kafir memohon ampun, bertaubat dan beribadat dengan ikhlas serta 

mengugut mereka yang menolak berbuat demikian bahawa mereka akan ditimpa azab 

yang berat di hari Akhirat nanti atau akan dikalahkan pada Perang Badar (al-Syawkaniy, 

1993: jld. 2, hlm. 672). Ayat ini merupakan antara perkara yang diperintahkan kepada 

baginda supaya menyampaikannya kepada orang kafir. Namun golongan kafir Quraisy 

berdegil dengan menentang teguran baginda serta enggan mempercayai bahawa mereka 

akan mati dan dibangkitkan semula untuk menerima  pembalasan di atas kejahatan yang 

telah mereka lakukan pada hari Akhirat nanti.  

      Maqsur ialah  (tempat kembali kamu) dan maqsur ‘alayh  ialah  

(kepada Allah SWT). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek yang 
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diakhirkan dan maqsur ‘alayh sebagai predikat yang didepankan. Sifat kematian dan 

penentuan nasib manusia dikhususkan kepada tadbiran Allah SWT (mawsuf) dengan 

menafikan semua perkara, dan pengkhususan tersebut menepati realiti sebenar. Tataqasar 

yang digunakan ialah pendepanan jarr dan majrur. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pendengar ialah orang kafir Quraisy. Mereka berada dalam situasi mengingkari 

bahawa mereka akan menghadap Allah SWT setelah mati nanti dan Allah SWT 

akan membalas segala kejahatan mereka. Pendengar berada dalam situasi 

mengingkari sesuatu perkara. 

 Nabi Muhammad SAW menggunakan pengkhususan untuk mengancam orang 

kafir Quraisy dengan kematian dan pembalasan di hari Akhirat. 

4.1.3 Ayat 6 

            ....     

Maksudnya: Dan tiadalah sesuatu pun dari makhluk-makhluk yang bergerak di bumi 

melainkan Allah SWT jualah yang menanggung rezekinya dan mengetahui tempat 

kediamannya dan tempat ia disimpan …. 

       Menurut al-Tabariy (1992: jld. 7, hlm. 3) ayat tersebut bermaksud hanya Allah SWT 

yang bertanggungjawab menyediakan rezeki dan memudahkan segala makhluk untuk 

mencari rezeki di bumi ini. Dia-lah yang mengetahui tempat berlindung  dan 

perihal kematian dan keadaan semasa di dalam rahim  bagi setiap makhluk. 
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Ayat  juga mengandungi isti‘arat tab‘iyat , iaitu perkataan  telah 

dipinjamkan dari lafaz “wajib atau bertanggungjawab” (al-Alusiy 1994: jld. 11, hlm. 5).    

       Dalam hal ini al-Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 6) menjelaskan bahawa Allah SWT 

tidak diwajibkan memberi rezeki kepada makhluk bahkan Dia memberinya sebagai satu 

bentuk pemberian, rahmat dan membuktikan Dia mengotakan janji-Nya. Oleh itu ayat ini 

diandaikan berbunyi  yang bermaksud “segala rezeki yang 

didapati oleh makhluk datangnya daripada Allah SWT”. Manakala partikel  yang 

merupakan partikel tambahan menunjukkan makna penafian itu meliputi semua jenis 

makhluk.  

       Selepas ayat ini diceritakan mengenai keadaan orang kafir yang menyangka dapat 

menyembunyikan kebencian dan permusuhan mereka terhadap orang Islam dari 

pengetahuan Allah SWT. Pengkhususan Allah SWT sebagai pemberi rezeki dan 

mengetahui perihal semua makhluk adalah bersesuaian dengan konteks ayat selepasnya. 

Namun ayat ini tidak ditujukan kepada sebarang pendengar yang ingkar. Ayat ini 

didatangkan sebagai penegasan kepada kandungan ayat selepasnya yang mengatakan 

Allah SWT yang mengetahui tempat tinggal dan kematian serta Dia-lah yang menjadikan 

langit dan bumi ini.  

       Maqsur ialah  (rezeki setiap makhluk) dan maqsur ‘alayh  ialah  (ke 

atas Allah SWT). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek yang diakhirkan 

dan maqsur ‘alayh sebagai predikat yang didepankan. Sifat memberi rezeki kepada 

makhluk dikhususkan kepada Allah SWT (mawsuf) dengan menafikan semua perkara, 

                                                 
) Isti‘arat tab‘iyat ialah musyabbah bih pada isti‘arat itu yang terdiri daripada kata nama terbitan atau kata kerja atau partikel, 

contohnya ayat ke-5 dari surah al-Baqarat: , lafaz  mengandungi isti‘arat tab‘iyat yang bermaksud “mereka 

telah memperolehi petunjuk yang sempurna daripada Tuhan mereka (al-Hasyimiy,1994: hlm. 271). 
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dan pengkhususan tersebut menepati realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah 

pendepanan jarr dan majrur. 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan.  

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan bahawa Dia-

lah yang memberi rezeki kepada semua makhluk. 

4.1.4 Ayat 34 

...       

Maksudnya: … Dia-lah Tuhan kamu dan kepada-Nya kamu semua akan kembali. 

       Dalam perdebatan terakhir antara Nabi Nuh AS dengan kaumnya, mereka mencabar 

agar dipercepatkan azab yang dijanjikan buat mereka. Baginda merasa kecewa dengan 

kedegilan kaumnya lantas berkata : “Sekiranya Allah SWT menghendaki untuk 

membinasakan kalian maka tiadalah gunanya nasihatku kepada kalian”. Kata-kata 

tersebut menunjukkan bahawa Nabi Nuh AS hanya mampu menasihati mereka namun 

Allah SWT yang menghendaki mereka memanfaatkannya atau tidak. Seterusnya baginda 

mengingatkan mereka bahawa Allah SWT adalah tuhan mereka yang sebenar dan setelah 

mati nanti mereka akan menghadap-Nya (al-Raziy, 1994: jld.17, hlm. 227).  

       Ayat ini merupakan dialog antara Nabi Nuh AS dengan kaumnya yang menentang 

untuk menerima dakwahnya, firman Allah SWT dalam ayat ke-32 

 yang bermaksud “Sesungguhnya kamu telah berbantah dengan kami, dan kamu 

telah memanjangkan bantahanmu terhadap kami”. Mereka tidak menyedari bahawa 
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kesesatan mereka akan dibalas di Akhirat kelak serta Allah SWT berkuasa untuk 

membinasakan atau menyelamatkan mereka. 

       Maqsur ialah  (kamu akan kembali) dan maqsur ‘alayh ialah  (kepada-

Nya). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai jarr dan majrur yang didepankan 

dan maqsur ‘alayh sebagai kata kerja. Sifat kembali yakni kematian dan dibangkitkan 

semula dikhususkan ke hadrat Allah SWT (mawsuf) dengan menafikan semua perkara, 

dan pengkhususan tersebut menepati realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah 

pendepanan jarr dan majrur. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Nuh AS yang kafir. Mereka berada dalam situasi 

mengingkari ajarannya supaya menyembah Allah SWT dan mengingkari bahawa 

mereka akan berdepan dengan pembalasan Allah SWT di hari Akhirat kelak. 

Pendengar berada dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Nabi Nuh AS menggunakan pengkhususan untuk mengancam kaumnya dengan 

pembalasan di hari Akhirat (al-Qurtubiy, 1993: jld. 9, hlm. 21). 

4.1.5 Ayat 36 

          ....  

Maksudnya:  Dan (setelah itu) diwahyukan kepada Nabi Nuh AS: “Sesungguhnya tidak 

akan beriman lagi dari kaummu melainkan orang-orang yang telah sedia beriman ….” 

       Nabi Nuh AS telah banyak berdebat dengan kaumnya namun semakin banyak hujah 

yang dikemukakan oleh baginda semakin kuat penentangan kaumnya. Menurut al-
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Uramiy (2001: jld. 13, hlm. 88) baginda pernah dipukul oleh kaumnya dan dicekik hingga 

pengsan. Baginda merasa kecewa dengan sikap kaumnya. Setelah Allah SWT 

mewahyukan bahawa kaumnya yang kafir itu tidak akan beriman kecuali yang telah 

beriman, baginda mendoakan kehancuran mereka dalam ayat ke-26 dari surah Nuh, 

firman Allah SWT : 

          

Maksudnya: "Nabi Nuh AS berkata : Wahai Tuhanku! janganlah Engkau biarkan seorang 

pun dari orang-orang kafir itu hidup di atas muka bumi! 

       Ayat ini mengkhususkan sifat beriman kepada golongan yang telah beriman dengan 

baginda sebelum ini dan menafikan golongan yang kafir akan beriman. Hal ini diakui 

oleh al-Baydawiy (1988: jld. 1, hlm. 456) bahawa ayat ini bermaksud untuk memutuskan 

harapan Nabi Nuh AS agar kaumnya akan beriman dan mengesahkan bahawa mereka 

akan kekal dalam kekufuran. Maksud ayat ini bersesuaian dengan penggunaan partikel 

nafi  yang menafikan buat selama-lamanya serta partikel  yang mengukuhkan sifat 

beriman kepada golongan yang diyakini keimanan mereka. Menurut Ibn ‘Asyur (1997: 

jld. 12, hlm. 65) kata ganti nama al-sya’n  digunakan untuk menarik perhatian dan 

menunjukkan bahawa perkara selepasnya adalah perkara penting. Memandangkan berita 

tersebut sukar diterima oleh baginda, maka Allah SWT memintanya supaya tidak 

bersedih dalam firman-Nya :  yang bermaksud “Janganlah 

kamu bersedih hati tentang apa yang mereka lakukan”. 

       Sebelum ayat ini berlaku perdebatan antara Nabi Nuh AS dengan kaumnya yang 

menunjukkan bahawa baginda telah bertungkus lumus menasihati mereka namun mereka 

sedikit pun tidak memanfaatkannya. Nabi Nuh AS juga pernah mengingatkan akan azab 

Allah SWT yang akan menimpa sekiranya mereka berdegil, namun mereka mengejeknya 
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supaya mempercepatkan azab itu. Lantas Allah SWT memaklumkan bahawa telah tiba 

masa untuk membalas segala perbuatan jahat kaumnya. Gaya penafian dengan 

pengecualian sesuai digunakan dalam situasi ini kerana Nabi Nuh AS tidak mengetahui 

masa dan bentuk azab yang akan menimpa kaumnya.  

       Maqsur ialah  (beriman) dan maqsur ‘alayh  ialah  (orang yang telah 

beriman). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai kata kerja dan maqsur ‘alayh 

sebagai pelaku. Sifat beriman dikhususkan kepada pengikut Nabi Nuh AS yang telah pun 

beriman (mawsuf) dengan menafikan semua orang, dan pengkhususan tersebut berlaku 

dalam realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah partikel lan dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah Nabi Nuh AS. Situasi pendengar berada dalam keadaan tidak 

mengetahui tentang ketibaan azab Allah SWT.  

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk memaklumkan Nabi Nuh 

AS bahawa azab Allah SWT akan menimpa kaumnya dan baginda dikehendaki 

membina sebuah kapal (al-Qurtubiy, 1993: jld. 9, hlm. 21). 

4.1.6 Ayat 40 

...                    

    

Maksudnya: Kami berfirman kepada Nabi Nuh AS: "Bawalah dalam bahtera itu dua dari 

tiap-tiap sejenis haiwan (jantan dan betina), dan bawalah ahlimu kecuali orang yang telah 
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ditetapkan hukuman azab atasnya (disebabkan kekufurannya), juga bawalah orang-orang 

beriman", dan tidak ada orang-orang yang beriman yang turut bersama-samanya, 

melainkan sedikit sahaja. 

       Ketika air mula memenuhi muka bumi Nabi Nuh AS diperintahkan supaya membawa 

bersamanya dalam kapalnya jenis haiwan yang berfaedah bagi manusia dan pasangannya, 

kaum keluarganya dan pengikutnya yang beriman. Namun isterinya dan anaknya yang 

kufur tidak boleh menaiki kapal dan ditakdirkan akan tenggelam (al-Baydawiy, 1988: jld. 

1, hlm. 456). Penggunaan perkataan  adalah untuk menunjukkan kepentingan 

keluarga baginda atau menunjukkan pengecualian, yakni keluarganya yang tidak beriman 

tidak boleh dibawa bersama (al-Syawkaniy, 1993: jld. 2, hlm. 700). Kata kerja mufrad 

dalam frasa  pula menegaskan makna sedikit, iaitu pengikut Nabi Nuh AS 

hanyalah sedikit. Partikel  dalam frasa “beriman dengannya” bermaksud golongan 

tersebut akan bersama baginda ke tempat yang selamat (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 

42). 

       Terdapat pelbagai riwayat yang menceritakan bilangan pengikut baginda. Antara 

bilangan pengikutnya ialah lapan atau sepuluh atau tujuh puluh sembilan atau lapan 

puluh. Antara keluarganya yang beriman ialah seorang lagi isterinya, anak-anaknya Sam, 

Ham dan Yafith serta isteri-isteri mereka (al-Tabariy, 1992: jld. 7, hlm. 42).  

       Maqsur ialah  (beriman) dan maqsur ‘alayh  ialah  (sedikit). Kedudukan 

maqsur dalam ayat adalah sebagai kata kerja dan maqsur ‘alayh sebagai pelaku. Sifat 

beriman dikhususkan kepada golongan tertentu yang dirahsiakan bilangannya oleh Allah 

SWT (mawsuf) dengan menafikan semua orang, dan bilangan pengikut yang sedikit 

menepati realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan partikel illa. 
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       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Ayat ini tidak ditujukan kepada pendengar yang ingkar atau diandaikan ingkar. 

Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan.  

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan bahawa 

pengikut Nabi Nuh AS amat sedikit padahal baginda bersama kaumnya selama 

950 tahun. 

4.1.7 Ayat 66 

...     

Maksudnya:… sesungguhnya Tuhanmu, Dia-lah Yang Maha Kuat, lagi Maha Kuasa. 

       Setelah kaum Thamud membunuh unta yang menjadi mukjizat kepada Nabi Salih 

AS mereka diberi tempoh selama tiga hari sebelum ditimpa azab. Pada hari yang keempat 

datanglah azab dalam bentuk jeritan yang kuat dari langit atau dari semua makhluk di 

bumi lalu mereka mati bergelimpangan (al-Tabariy,1992: jld. 7, hlm. 65). 

       Menurut Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 61) Allah SWT menerangkan kepada Nabi 

Muhammad SAW bahawa hanya Dia-lah yang berkuasa menyelamatkan orang yang 

beriman dan menghancurkan orang kafir. Setelah Allah SWT menceritakan tentang azab 

yang menimpa kaum Thamud dan keadaan Nabi Salih AS dan orang beriman yang 

terselamat dengan rahmat-Nya, Allah SWT menerangkan kepada Nabi Muhammad SAW 

akan kekuasaan-Nya dan kehebatan-Nya. Ayat ini ditujukan kepada baginda dan baginda 
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bukan dalam keadaan mengingkari atau boleh menerima perkara yang disampaikan. Ayat 

ini berbentuk ulasan atau bimbingan kepada baginda yang lazimya mengiringi setiap 

kisah dalam al-Qur’an al-Karim. Menurut Ibn ‘Asyur (1997: jld. 12, hlm. 114) ayat ini 

adalah ungkapan sisip yang berfungsi untuk pengukuhan makna. Oleh itu pengkhususan 

dalam ayat ini didatangkan dalam situasi penegasan. Tambahan pula ayat ini 

mengandungi tiga jenis penegasan iatu partikel , kata ganti pemisah  dan alif-lam 

generik pada perkataan  dan . 

       Maqsur ialah kata ganti diri dalam  (kuat dan berkuasa) dan 

maqsur‘alayh ialah  (tuhanmu). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai 

khabar inna dan maqsur ‘alayh sebagai ism inna. Sifat kuat dan berkuasa dikhususkan 

kepada Allah SWT (mawsuf) dengan menafikan semua pihak, dan pengkhususan tersebut 

menepati realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah pengekhasan pesandar pada 

perkataan  dan  dan kata ganti nama pemisah . 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan kaedah 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah. 

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan kekuasaan-

Nya untuk menimpakan azab kepada kaum Quraisy seperti mana Allah SWT telah 

membinasakan kaum Thamud. Di samping itu ayat ini juga bertujuan untuk 

menghiburkan RasululLah SAW yang berdukacita dengan penentangan kaum 

Quraisy (al-Uramiy, 2001: jld. 13, hlm. 141). 
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4.1.8 Ayat 81 

...            

Maksudnya: … Oleh itu, pergilah berundur dari sini bersama-sama dengan keluargamu 

pada tengah malam dan janganlah seorang pun di antara kamu menoleh ke belakang. 

Kecuali isterimu, sesungguhnya dia akan ditimpa azab yang akan menimpa mereka 

(kerana dia memihak kepada mereka) .… 

       Setelah para malaikat memberitahu Nabi Lut AS tentang kedatangan azab yang akan 

menimpa kaumnya, Allah SWT memerintahkan baginda supaya membawa keluarganya 

keluar dari kampung halaman mereka serta mereka dilarang dari menoleh ke belakang. 

Tujuan larangan tersebut ialah supaya mereka tidak melengahkan perjalanan dan tidak 

terkejut melihat azab lalu mereka merasa simpati pada kaum yang kafir (al-Syawkaniy, 

1993: jld. 2, hlm. 718). 

       Menurut Ibn Kathir (1988: jld. 2, hlm. 470) kebanyakan sarjana qira’at mengatakan 

frasa  wajib dibaca dengan kasus nominatif. Namun Ibn Kathir, Abu ‘Amr 

dan beberapa sarjana nahu mengatakan boleh dibaca dengan kasus nominatif atau 

akusatif. Sekiranya dibaca dengan kasus nominatif, maka perkataan  dikecualikan 

dari frasa . Makna ayat tersebut ialah  yang 

bermaksud “Bawalah keluargamu keluar dari kampungmu kecuali isterimu jangan 

dibawa bersama”. Dalam bacaan dengan kasus nominatif, ayat ini ialah laras kecuali 

sempurna bukan nafi. 

       Namun bagi sarjana yang menganggap harus dibaca dengan kasus nominatif atau 

akusatif maka ayat ini adalah laras sempurna nafi. Menurut pandangan ini perkataan 

 dikecualikan dari frasa . Menurut al-Qurtubiy (1993: jld. 9, 
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hlm. 54) makna ayat tersebut ialah “Laranglah mereka, jangan ada seorang pun yang 

menoleh kecuali isterimu dia menoleh dan akan dibinasakan”. Hal ini bersesuaian dengan 

riwayat yang disebut oleh al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 284) bahawa isteri Nabi 

Lut AS keluar bersama baginda, namun ketika terdengar bunyi yang keras dari arah 

kampungnya, dia menoleh dan merasa simpati lalu dia terkena seketul batu yang besar 

dan mati.  

       Sekiranya ayat ini dibaca dengan kasus nominatif iaitu  

maka ayat ini mengandungi pengecualian. Manakala dalam bacaan kasus akusatif iaitu 

 perkataan  adalah badal bagi perkataan . 

Ayat yang dibaca dengan bacaan akusatif mengandungi pengkhususan. Oleh itu penulis 

memilih tafsiran tersebut untuk kajian ini. Pengkhususan ayat ini bermaksud hanya isteri 

baginda yang berpaling sedangkan orang lain tidak berpaling. 

       Walau bagaimana pun Abu Hayyan, al-Ansariy dan al-Alusiy berpendapat bahawa 

ayat ini tidak mengandungi pengkhususan kerana partikel  membawa makna , 

iaitu ayat ini mengandungi laras kecuali tak sejenis. Menurut Abu Hayyan (1992: jld. 6, 

hlm. 190) isteri baginda tidak diarahkan ditinggalkan di kampungnya atau dilarang dari 

menoleh. Ayat ini diandaikan bermakna  yang bermaksud 

“Janganlah sesiapa pun berpaling, akan tetapi isterimu ….”. 

       Maqsur ialah  (sesiapa) dan maqsur ‘alayh  ialah  (isterimu). Kedudukan 

maqsur dalam ayat adalah sebagai mubdal minh dan maqsur ‘alayh sebagai badal. Sifat 

berpaling dikhususkan kepada isteri Nabi Lut AS sahaja (mawsuf) denagan semua orang, 

dan hanya dia sahaja yang berpaling dalam realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan 

ialah partikel la dan partikel illa.

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 
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 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Ayat ini ditujukan kepada Nabi Lut AS dan digunakan untuk menegaskan sesuatu 

maklumat. Pengkhususan ini digunakan dalam situasi penegasan. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan kepada Nabi 

Lut AS bahawa isterinya bukan dari golongan yang beriman. Hal ini disokong 

oleh ayat seterusnya yang mengatakan dia akan ditimpa azab seperti kaumnya iatu 

firman Allah SWT  yang bermaksud “Dia akan ditimpa azab 

yang akan menimpa mereka”. 

4.1.9 Ayat 88 

  ... ....  

Maksudnya: … dan tiadalah aku akan beroleh tawfiq untuk menjayakannya melainkan 

dengan pertolongan Allah SWT …. 

      Setelah Nabi Syu‘ayb AS menjelaskan tujuan baginda berdakwah hanyalah untuk 

kebaikan kaumnya, baginda mengatakan bahawa dia tidak akan memperoleh tawfiq 

dalam usahanya memperbaiki kaumnya kecuali dengan pertolongan dan sokongan dari 

Allah SWT. Perkataan tawfiq bermaksud kemudahan untuk melakukan ketaatan dan 

kebaikan kerana Allah SWT. Dakwah baginda kepada kaumnya supaya menyembah 

Allah SWT dan berlaku adil dalam timbangan dinamakan tawfiq (al-Khazin, 1995: jld. 2, 

hlm. 499).  

       Ayat ini termasuk dalam dialog antara Nabi Syu‘ayb AS dengan kaumnya yang kafir. 

Setelah memberi hujah bahawa baginda telah dilantik sebagai Nabi dan memperolehi 

rezeki yang banyak, maka selayaknya baginda menjalankan tugasnya dan baginda tidak 
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boleh membiarkan kaumnya dalam kesesatan. Tambahan pula segala perintah dan 

larangannya kepada kaumnya turut dikenakan ke atas diri baginda sendiri. Tujuan 

baginda berdakwah hanyalah untuk memperbaiki keadaan kaumnya dan baginda 

bimbang mereka akan ditimpa azab Allah SWT.   

       Walau bagaimana pun penulis berpendapat bahawa pengkhususan dalam ayat ini 

tidak ditujukan kepada kaum yang kafir tersebut tetapi merupakan doa baginda kepada 

Allah SWT. Hal ini disokong oleh kenyataan al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 288) 

dan al-Baydawiy (1988: jld. 2, hlm. 467) bahawa ayat ini merupakan permohonan 

baginda kepada Allah SWT supaya mengurniakannya tawfiq. Kata-kata ini lahir dari 

sanubari baginda yang mengharapkan kekuatan dari Allah SWT supaya mampu menjadi 

pembimbing kepada kaumnya yang keras kepala dan menolak segala tegurannya.  

       Maqsur ialah  (usahaku) dan maqsur ‘alayh  ialah  (dengan kehendak 

Allah SWT). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur ‘alayh 

sebagai predikat. Usaha Nabi Syu‘ayb memperbaiki kaumnya (mawsuf) dikhususkan 

dengan sifat berhasil dengan bantuan dari Allah SWT dengan menafikan semua pihak 

lain, dan pengkhususan tersebut berlaku dalam realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan 

ialah partikel ma dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Penutur dalam ayat ini ialah Nabi Syu‘ayb AS. Pengkhususan dalam ayat ini 

digunakan dalam situasi yang menggambarkan luahan perasaan penutur yang 

mendalam terhadap sesuatu makna iaitu ingin memohon sokongan dari Allah 

SWT. 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



189 

 

 Nabi Syu‘ayb AS menggunakan pengkhususan untuk mengesahkan hanya Allah 

SWT yang mengurniakan tawfiq kepada hamba-Nya. 

4.1.10 Ayat 88 

...    ....  

Maksudnya: … kepada-Nya (Allah SWT) jualah aku berserah diri …. 

       Dalam ayat sebelum ini Nabi Syu‘ayb AS menjelaskan dia bukan sengaja ingin 

mencari kesalahan kaumnya dengan menyuruh mereka berlaku adil dalam timbangan 

tetapi baginda hanya ingin memperbaiki keadaan mereka. Setelah baginda memohon 

tawfiq daripada Allah SWT dalam usahanya, baginda menegaskan dia hanya 

menyerahkan dirinya dan segala amalannya kepada Allah SWT. al-Baydawiy (1988: jld. 

1, hlm. 467) menjelaskan ayat ini menerangkan tentang konsep tauhid dan menunjukkan 

bahawa orang yang bertawakkal kepada Allah SWT tidak terjejas dengan sikap 

permusuhan orang kafir. Menurut Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 77) pula kata kerja 

 menggunakan bentuk masa lampau untuk menghidupkan gambaran sesuatu 

suasana dan membawa maksud berterusan dalam bertawakkal.  

       Ayat ini tidak ditujukan kepada pendengar yang ingkar. Nabi Syu‘ayb AS 

mengucapkan kata-kata ini untuk menegaskan pergantungan dirinya kepada Allah SWT 

setelah dia berusaha sedaya upayanya menasihati kaumnya. 

       Maqsur ialah  (aku bertawakkal) dan maqsur ‘alayh  ialah  (kepada-

Nya). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai jarr dan majrur yang didepankan 

dan maqsur ‘alayh sebagai kata kerja. Sifat bertawakkal kepada dikhususkan kepada 
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Allah SWT (mawsuf) dengan menafikan semua orang, dan pengkhususan tersebut 

menepati realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan jarr dan majrur. 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy, jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan. 

  Nabi Syu‘ayb AS menggunakan pengkhususan untuk menegaskan pergantungan 

dirinya kepada Allah SWT. 

4.1.11 Ayat 88 

...    

Maksudnya: … dan kepada-Nyalah aku kembali. 

       Dalam ayat ini Nabi Syu‘ayb AS mengkhususkan segala urusan kehidupannya 

kepada Allah SWT dan menyerahkan nasib dirinya mengikut qada’ dan qadr yang telah 

ditetapkan olehNya (al-Uramiy, 2001: jld. 13, hlm. 210). Penggunaan perkataan  

yang dalam bentuk masa depan  adalah bermaksud untuk mengesahkan 

kebenaran dan kejadian perkara tersebut (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 77).  

       Ayat ini merupakan sambungan kepada ayat ke-88 iaitu  yang 

menegaskan sifat tawakkal baginda hanya kepada Allah SWT. Oleh itu ayat ini juga 

bukan bertujuan menyangkal dakwaan pendengar yang ingkar tetapi untuk penegasan. 

Dalam ayat sebelumnya baginda menerangkan tujuan baginda berdakwah hanyalah untuk 

memperbaiki keadaan kaumnya, setelah memohon tawfiq dalam pekerjaannya, baginda 

menegaskan penyerahan diri dan nasibnya kepada Allah SWT sahaja. 
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       Maqsur ialah  (aku kembali) dan maqsur ‘alayh  ialah  (kepada-Nya). 

Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai jarr dan majrur yang didepankan dan 

maqsur ‘alayh sebagai kata kerja. Sifat kembali dan berserah diri  dikhususkan kepada 

Allah SWT (mawsuf) dengan menafikan semua orang, dan pengkhususan tersebut berlaku 

dalam realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan jarr dan majrur. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan. Nabi Syu‘ayb 

AS menggunakan pengkhususan untuk menegaskan penyerahan nasibnya kepada 

Allah SWT. Manakala Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 199) berpandangan bahawa  

ayat ini bertujuan untuk melemahkan hasrat orang kafir yang ingin menyakiti Nabi 

Syu‘ayb AS. 

4.1.12 Ayat 104 

     

Maksudnya: Dan tiadalah Kami lambatkan hari Qiamat itu melainkan untuk suatu tempoh 

yang tertentu. 

       Segala kisah umat yang telah dibinasakan menjadi iktibar supaya manusia 

mengingati hari Akhirat yang lebih dahsyat. Walaupun Allah SWT berkuasa untuk 

mempercepatkan kejadian hari Akhirat namun Allah SWT menangguhkannya kecuali 

dengan berakhir suatu tempoh tertentu yang hanya diketahui oleh-Nya. Penangguhan hari 

Akhirat dikhususkan dengan sifat berakhirnya tempoh tersebut. Menurut al-Baydawiy 

(1988: jld. 2, hlm. 470) makna ayat ini ialah :  yang 
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bermaksud “Kecuali setelah tamat tempoh yang telah ditentukan” tetapi mudaf  iaitu 

 telah digugurkan. al-Alusiy (1994: jld. 11, hlm. 207) menambah perkataan  

yang bermaksud “Yang boleh dibilang” adalah kiasan bagi sesuatu yang sedikit atau yang 

telah dihadkan.  

       Maqsur ialah kata ganti  dalam  (Kami menangguhkannya) dan maqsur 

‘alayh  ialah  (tempoh yang tertentu). Kedudukan maqsur dalam ayat 

adalah sebagai objek dan maqsur ‘alayh sebagai jarr dan majrur. Penangguhan hari 

Akhirat (mawsuf) dikhususkan dengan sifat berakhir tempoh yang ditetapkan oleh Allah 

SWT dengan menafikan sifat lain, dan pengkhususan tersebut menepati realiti sebenar. 

Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan partikel illa. 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pengkhususan dalam ayat ini tidak ditujukan kepada pendengar tertentu dan 

digunakan untuk situasi penegasan. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan kejadian hari 

Akhirat pada masa yang ditetapkan oleh Allah SWT. 

4.1.13 Ayat 105 

           

Maksudnya: (pada) masa datangnya (hari Qiamat itu), tiadalah seorang pun dapat berkata-

kata (untuk membela dirinya atau memohon pertolongan) melainkan dengan izin Allah 

SWT, maka di antara mereka ada yang celaka, dan ada pula yang berbahagia. 
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       Menurut Ibn al-Anbariy (1983: jld.2, hlm.28) frasa  adalah sifat bagi , 

dan frasa  pula adalah hal bagi kata kerja . Maksud ayat ini ialah ketika 

datangnya hari Akhirat tiada suatu makhluk pun boleh bercakap untuk memberi syafaat 

kepada orang lain atau mengemukakan alasan kecuali jika diizinkan oleh Allah SWT. 

Penggunaan kata nama am  pula meliputi semua jenis makhluk sama ada yang baik 

atau jahat tidak boleh bercakap sesuka hati.  

       Sekiranya tiada siapa boleh bercakap kecuali orang yang dibenarkan oleh Allah SWT 

pada hari tersebut, maka tentulah ayat ini bertentangan dengan ayat lain yang mengatakan 

berlaku perdebatan, firman Allah SWT dalam ayat ke-111 dari surah al-Nahl : 

      

Maksudnya: (pada) hari (Qiamat) tiap-tiap diri datang membela dirinya semata-mata. 

       al-Zajjaj (1994: jld. 3, hlm. 79) menerangkan hari Akhirat memakan masa yang 

panjang bahkan terdapat pelbagai suasana. Antara suasana tersebut ada yang dilarang 

bercakap dan ada yang diizinkan bercakap untuk penghujahan dan sebagainya. 

      Maqsur ialah  (sesiapa) dan maqsur ‘alayh  ialah  (dengan izin Allah 

SWT). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai jarr dan majrur yang didepankan 

dan maqsur ‘alayh sebagai kata kerja. Sesiapa yang ingin bercakap di hari Akhirat 

(mawsuf) dikhususkan dengan sifat mendapat keizinan dari Allah SWT dengan 

menafikan semua sifat lain, dan pengkhususan tersebut menepati realiti sebenar. 

Tataqasar yang digunakan ialah partikel la dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 
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 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan gambaran 

suasana gerun di hari Akhirat (Abu Hayyan, 1992: jld. 6, hlm. 209).  

4.1.14 Ayat 116 

 

  ....  

Maksudnya: Maka sepatutnya ada di antara umat yang telah dibinasakan dahulu daripada 

kamu itu, orang-orang yang berkelebihan akal fikiran yang melarang kaumnya dari 

perbuatan-perbuatan jahat di muka bumi tetapi sayang! Tidak ada yang melarang 

melainkan sedikit sahaja, iaitu orang-orang yang Kami telah selamatkan di antara mereka 

…. 

       Setelah diceritakan tentang umat terdahulu yang telah dibinasakan Allah SWT 

menegaskan bahawa sebab mereka dihancurkan adalah kerana mereka tidak menyeru ke 

arah kebaikan dan mencegah kemungkaran. al-Samin al-Halabiy (t.t.: jld. 6, hlm. 422) 

menjelaskan bahawa majoriti sarjana tafsir bersetuju bahawa ayat ini adalah laras kecuali 

tak sejenis yang menjadikan partikel kecuali bermakna “tetapi”. Menurut Abu Hayyan 

(1992: jld. 6, hlm. 224) partikel  digunakan untuk gesaan yang disertai dengan unsur 

sakit hati dan simpati. Makna ayat ini adalah “Sepatutnya ada dalam kalangan umat 

terdahulu itu golongan yang taat dan mencegah kemungkaran, tetapi sedikit yang Kami 

selamatkan dari kaum tersebut”. 

      Namun al-Zamakhsyariy (1982: jld. 3, hlm. 298) berpendapat ayat ini boleh 

diandaikan menjadi laras kecuali sempurna nafi. Pendapat ini turut disokong oleh Abu 

Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 225) dengan syarat partikel  berfungsi untuk penafian, 
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bukannya gesaan. Maksud ayat ini mengikut pandangan kedua ialah “tidak ada dalam 

kalangan umat terdahulu golongan yang taat dan mencegah kemungkaran kecuali 

sedikit”. al-Samin al-Halabiy (t.t.: jld. 6, hlm. 423) menguatkan pandangan partikel  

bermaksud penafian dengan bacaan Zayd bin ‘Ali yang membaca dengan kasus nominatif 

frasa . Menurut bacaan ini, perkataan  menjadi badal dan dibaca dengan 

kasus nominatif. Penulis memilih pandangan al-Zamakhsyariy yang mentafsirkan ayat ini 

bermaksud penafian dan seterusnya mengandungi pengkhususan. 

        Selepas ayat ini Allah SWT mengulas sikap orang yang tidak mencegah 

kemungkaran kerana mereka terikut-ikut dengan perbuatan orang yang zalim. Di samping 

itu mereka tidak menghalang kemungkaran kerana terpedaya dengan nikmat dan 

kemewahan di dunia. Sikap orang kafir yang ingkar untuk berbuat kebaikan telah 

menyebabkan mereka ditimpa azab Allah SWT. 

      Maqsur ialah kata ganti dalam  (orang-orang yang taat) dan maqsur ‘alayh  

ialah  (sedikit).  Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai mubdal minh dan 

maqsur ‘alayh sebagai badal. Sifat mencegah kemungkaran dikhususkan kepada 

golongan yang sedikit iaitu para Nabi dan pengikut mereka (mawsuf) yang menafikan 

semua orang, dan pengkhususan tersebut bertepatan dengan realiti sebenar. Tataqasar 

yang digunakan ialah partikel law la dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah orang kafir dalam kalangan umat terdahulu. Mereka berada dalam 

situasi mengingkari perintah Allah SWT yang mahukan manusia mencegah 

kemungkaran dan melakukan kebaikan. 
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 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk mencela orang kafir. Ayat 

ini juga bertujuan untuk memberi dorongan kepada orang lain supaya melakukan 

kebaikan dan mengugut orang yang melakukan kemungkaran (al-Biqa‘iy, 1975: 

jld. 9, hlm. 399). 

4.1.15 Ayat 123

       .... 

Maksudnya: Dan Allah SWT jualah yang mengetahui rahsia langit dan bumi ….. 

       al-Biqa‘iy (1975: jld. 9, hlm. 406) mengatakan maksud ayat ini ialah Allah SWT 

Maha Mengetahui segala apa yang dilakukan oleh orang kafir kepada orang Islam, bahkan 

segala perkara yang zahir dan ghaib di langit mahu pun di bumi tidak terlepas dari 

pengetahuan-Nya. Menurut al-Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 78) ayat ini diandaikan 

berbunyi . Perkataan  menjadi mudaf kepada perkataan “langit 

dan bumi” untuk membawa maksud keluasan ilmu Allah SWT.  

       Dalam ayat sebelum ini Allah SWT memerintahkan RasululLah SAW berkata 

kepada orang kafir : “Teruskanlah perbuatan kalian dan kami orang Islam akan 

meneruskan amalan kami dan kalian tunggulah balasan atas segala kejahatan kalian”. 

Ayat tersebut menurut al-Raziy (1994: jld. 18, hlm. 82) merupakan ugutan kepada orang 

kafir Quraisy dan penegasan bahawa orang Islam tidak gentar dengan tipu daya orang 

kafir walaupun mereka menghalang perjuangan Islam. Oeh itu ayat ini masih termasuk 

dalam dialog antara orang Islam dengan orang kafir Quraisy. Kaum Quraisy menentang 

bahawa segala muslihat mereka untuk menjatuhkan Islam tidak dapat disembunyikan 

daripada pengetahuan Allah SWT.  
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       Maqsur ialah  (rahsia di langit dan bumi) dan maqsur ‘alayh  

ialah  (kepada-Nya). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek yang 

diakhirkan dan maqsur ‘alayh sebagai predikat yang didepankan. Sifat mengetahui segala 

perkara yang berlaku di langit dan di bumi dikhususkan kepada Allah SWT (mawsuf) 

dengan menafikan semua pihak, dan pengkhususan tersebut bertepatan dengan realiti 

sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan jarr dan majrur. 

 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pendengar ialah orang kafir Quraisy. Mereka berada dalam situasi mengingkari 

kesempurnaan ilmu Allah SWT yang mengetahui segala kejahatan yang mereka 

kerjakan. Pendengar berada dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Nabi Muhammad SAW dan orang Islam menggunakan pengkhususan untuk 

mengancam orang kafir Quraisy tentang kesempurnaan ilmu Allah SWT (al-Biqa‘iy, 

1975: jld. 9, hlm. 406). 

4.1.16 Ayat 123 

    ...   .... 

Maksudnya: … dan kepadaNya-lah dikembalikan segala urusan …. 

       Allah SWT menjelaskan bahawa hanya Dia yang mengetahui semua perkara yang 

berlaku di langit dan bumi, bahkan hanya Dia-lah yang berhak mentadbir urusan orang 

Islam dan orang kafir termasuklah dalam memberi kemenangan atau kekalahan. Oleh itu, 

perkataan  didatangkan dalam bentuk kata nama khas untuk menunjukkan maksud 

umum iaitu semua perkara (Ibn ‘Asyur, 1997: jld. 12, hlm. 195). 
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       Setelah Allah SWT menjelaskan kekuasaan-Nya, maka RasululLah SAW 

diperintahkan supaya terus beramal dan bertawakkal kepada-Nya kerana Allah SWT 

mengetahui segala yang dilakukan oleh orang mukmin dan orang kafir. Allah SWT juga 

berkuasa untuk menghukum setiap makhluk di hari Akhirat dan membalas segala 

pekerjaan mereka. Ayat terakhir dari surah Hud ini juga adalah penutup bagi kitab Tawrat 

(al-Tabariy,1992: jld. 7, hlm. 145). 

       Ayat ini merupakan sambungan kepada ayat  yang 

bermaksud “Dan Allah SWT jualah yang mengetahui rahsia di langit dan di bumi” dan ia 

ditujukan kepada orang kafir Quraisy yang ingkar. Dalam ayat ini pula mereka 

mengingkari bahawa Allah SWT berkuasa penuh untuk mentadbir segala urusan manusia. 

Sebelum ayat ini Allah SWT mengulas tentang kisah umat terdahulu yang sepatutnya 

menjadi pengajaran kepada orang kafir Quraisy. Nabi Muhammad SAW diperintahkan 

supaya berkata kepada orang musyrikin : (ayat 122) yang 

bermaksud “Dan tunggulah (akibat perbuatan kalian); sesungguhnya kami pun menunggu 

(pula)”. Ayat ini berbentuk ancaman dan ugutan kepada orang kafir yang masih 

menentang Islam (Ibn ‘Asyur, 1997: jld. 12, hlm. 194).   

       Maqsur ialah  (dikembalikan urusan) dan maqsur ‘alayh  ialah  

(kepada-Nya). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai jarr dan majrur yang 

didepankan dan maqsur ‘alayh sebagai kata kerja. Sifat mentadbir dan mengatur semua 

perkara dikhususkan kepada Allah SWT (mawsuf) dengan menafikan semua pihak, dan 

pengkhususan tersebut menepati realiti sebenar. Tataqasar yang digunakan ialah 

pendepanan jarr dan majrur. 

 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki tahqiqiy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 
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 Pendengar ialah orang kafir Quraisy. Mereka berada dalam situasi mengingkari 

kekuasaan Allah SWT dalam mentadbir segala urusan manusia. Pendengar berada 

dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Nabi Muhammad SAW dan orang Islam menggunakan pengkhususan untuk 

mengancam orang kafir Quraisy tentang kekuasaan Allah SWT (al-Biqa‘iy, 1975: jld. 

9, hlm. 407). 

4.1.17 Ayat 17 

...     .... 

Maksudnya: … oleh itu, janganlah engkau (wahai Muhammad) menaruh perasaan ragu-

ragu terhadap al-Qur’an al-Karim, kerana sesungguhnya al-Qur’an al-Karim itu adalah 

perkara yang benar dari Tuhanmu …. 

      Sebelum ayat ini Allah SWT mengesahkan kebenaran Nabi Muhammad SAW yang 

diteguhkan dengan penurunan al-Qur’an al-Karim, bahkan dalam kitab Tawrat juga telah 

diceritakan tentang baginda, Allah SWT berfirman dalam ayat ke-17 : 

          

Maksudnya: Jika demikian adakah sama mereka itu dengan orang-orang yang 

keadaannya sentiasa berlandaskan bukti yang benar dari Tuhannya, dan diikuti oleh kitab 

suci al-Qur’an al-Karim sebagai saksi dari pihak Tuhan meneguhkan bukti tersebut. 

       Perkataan  dan  didatangkan dalam bentuk kata nama am untuk 

menunjukkan ketinggian darjat pada “bukti” dan “al-Qur’an al-Karim” (Abu al-Su‘ud, 

2001: jld. 4, hlm. 23). Allah SWT membandingkan sikap orang beriman yang 

mempercayai kandungan al-Qur’an al-Karim dengan sikap orang yang menolaknya dan 
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mereka akan menjadi ahli neraka. Oleh itu Nabi Muhammad SAW diperintahkan supaya 

tidak meragui al-Qur’an al-Karim adalah wahyu daripada Allah SWT. Namun al-

Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 14) menambah kemungkinan juga Nabi Muhammad SAW 

diarahkan tidak meragui bahawa nasib orang kafir adalah menjadi ahli neraka. 

       Abu al-Su‘ud mengatakan tafsiran pertama adalah lebih baik. Dalam ayat ini Nabi 

Muhammad SAW seolah-olah disifatkan meragui al-Qur’an al-Karim sedangkan baginda 

terpelihara dari bersikap demikian. Dalam hal ini al-Syawkaniy (1993: jld. 2, hlm. 683) 

menjelaskan walaupun zahir ayat ini ditujukan kepada baginda tetapi ia memberi 

bayangan terhadap makna lain, iaitu ditujukan kepada orang kafir yang meragui al-Qur’an 

al-Karim. Pendapat ini turut disokong oleh al-Alusiy (1994: jld. 11, hlm. 43) yang 

berhujah dengan ayat selepasnya. Dalam ayat ke-17, Allah SWT telah menempelak  

golongan yang tidak mahu meneliti kandungan al-Qur’an al-Karim iaitu kaum kafir 

Quraisy, firman Allah SWT : 

        

Maksudnya:  tetapi kebanyakan manusia tidak percaya kepadanya (al-Qur’an al-Karim). 

       Ism inna ialah kata ganti diri pada perkataan  dan khabar inna ialah perkataan 

. Perkataan  sepatutnya didatangkan dalam bentuk kata nama am tetapi 

didatangkan dalam bentuk kata nama khas, iaitu dengan  penambahan partikel alif-lam 

untuk tujuan pengkhususan. Pengkhususan ini juga mengukuhkan sifat kepalingan dalam 

kebenaran al-Qur’an al-Karim (Ibn Asyur, 1997: jld. 12, hlm. 31).   

       Seandainya pesandar tidak ditambah dengan partikel alif-lam maka ayat akan 

menjadi . Ayat seperti ini hanya memberitahu tentang kebenaran al-Qur’an al-

Karim sedangkan ayat  mengkhususkannya sebagai benar dan menafikan selain 

dari al-Qur’an al-Karim. Pengekhasan perkataan  menunjukkan kesempurnaan 
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jenis “benar” yang dikhususkan kepada al-Qur’an al-Karim. Ayat  juga lebih 

tegas untuk menyangkal kedegilan pendengar yang ingkar untuk mempercayai al-Qur’an 

al-Karim.    

       Maqsur ialah kata ganti diri pada perkataan  (ia) dan maqsur‘alayh ialah  

(benar). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai khabar inna dan maqsur ‘alayh 

sebagai ism inna. Sifat benar dikhususkan kepada al-Qur’an al-Karim (mawsuf) dengan 

menafikan semua perkara, dan pengkhususan tersebut adalah atas dasar kepalingan 

hinggakan perkara lain yang benar tidak diberi perhatian. Tataqasar yang digunakan ialah 

pengekhasan pesandar pada perkataan . 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah: 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan kaedah 

pengekhasan pesandar.  

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan dalam situasi memberi bayangan terhadap 

makna lain. Nabi Muhammad SAW diperintahkan supaya tidak meragui al-Qur’an 

al-Karim namun ia memberi bayangan terhadap orang lain iaitu orang kafir yang 

tidak mempercayai al-Qur’an al-Karim diturunkan oleh Allah SWT.  

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk mencela orang kafir yang 

menolak al-Qur’an al-Karim sedangkan al-Qur’an al-Karim adalah benar. 

4.1.18 Ayat 16 

         ....  

Maksudnya:  Merekalah orang-orang yang tidak ada baginya pada hari Akhirat kelak 

selain daripada azab neraka …. 
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      Ayat ini menerangkan bahawa orang yang inginkan kesenangan hidup di dunia akan 

disempurnakan balasan amalan mereka di dunia, namun di hari Akhirat kelak mereka 

akan dimasukkan ke dalam neraka. Frasa  yang bermaksud “Kami akan 

menyampaikan hasil amalan mereka” dan frasa  yang bermaksud “Hak 

mereka tidak akan dikurangi” digunakan bagi menunjukkan makna kepalingan dalam 

menafikan ketidakadilan dalam pembalasan amalan kebaikan mereka. Malah Allah SWT 

menjanjikan buat mereka rezeki, kesihatan dan segala kenikmatan dunia setimpal dengan 

kebaikan yang mereka kerjakan. Perkataan  ialah kata nama petunjuk untuk 

sesuatu yang jauh. Menurut Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 20) kata nama petunjuk bagi 

perkara yang jauh bersesuaian dengan keadaan buruk yang menanti mereka iaitu api 

neraka dan membawa maksud kehinaan. 

       Sarjana tafsir berbeza pandangan mengenai golongan yang inginkan kesenangan 

dunia. Menurut al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 264) mereka ialah orang kafir atau 

orang yang melakukan kebaikan kerana riak sama ada orang kafir atau Islam atau orang 

munafik yang berperang bersama RasululLah SAW. Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 133) 

mengatakan orang kafir lebih tepat kerana golongan itu dikhususkan kekal di dalam 

neraka. Di samping itu segala amal kebaikan mereka di dunia menjadi sia-sia dan tidak 

dapat melindungi mereka dari api neraka.  

      Sebelum ayat ini Allah SWT mencabar orang kafir Quraisy supaya membuat sepuluh 

buah surah untuk menandingi kehebatan al-Qur’an al-Karim sekiranya mereka 

mendakwa bahawa al-Qur’an al-Karim itu hanyalah rekaan Nabi Muhammad SAW. 

Namun kegagalan mereka menyahut cabaran tersebut membuktikan kebenaran al-Qur’an 

al-Karim. Sepatutnya orang kafir mengakui kebenaran Islam dan beriman dengan 

baginda. Namun mereka tetap berdegil maka Allah SWT menjelaskan mereka tetap akan 

memperolehi balasan hasil dari kebaikan yang mereka kerjakan di dunia. Walaupun 
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begitu di hari Akhirat kelak mereka akan dimasukkan ke dalam neraka kerana segala 

kebaikan mereka di dunia dahulu tidak diberi pahala. Pendengar adalah orang kafir 

Quraisy yang menentang RasululLah SAW kerana mereka lebih mengutamakan 

kekayaan di dunia.

      Maqsur ialah kata ganti dalam  (bagi mereka) dan maqsur ‘alayh ialah  

(neraka). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai predikat yang didepankan dan 

maqsur ‘alayh sebagai subjek yang diakhirkan. Orang kafir (mawsuf) dikhususkan 

dengan sifat berada dalam neraka dengan menafikan semua orang, dan pengkhususan 

tersebut berlaku atas dasar kepalingan. Tataqasar yang digunakan ialah partikel laysa dan 

partikel illa. 

        Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah: 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum kafir Quraisy. Situasi pendengar adalah mengingkari 

perintah supaya beriman dengan Nabi Muhammad SAW dan al-Qur’an al-Karim. 

Pendengar berada dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk mengancam kaum kafir 

Quraisy yang enggan beriman dengan balasan api neraka. 

4.1.19 Ayat 22 

        

Maksudnya: Tidak syak lagi, bahawa sesungguhnya merekalah yang paling rugi, pada 

hari Akhirat kelak. 
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       Menurut al-Raziy (1993: jld. 17, hlm. 213) Allah SWT mencemuh kedegilan orang 

kafir dan menyebut ciri-ciri kedegilan mereka dalam ayat ke-18 hingga ke-21 iaitu : 

a) Mereka melakukan pendustaan terhadap Allah SWT bahawa berhala mereka juga 

boleh memberi syafaat di samping Allah SWT. 

b) Amalan mereka akan dibentang di Akhirat dalam keadaan yang memalukan. 

c) Mereka mendapat penghinaan dan dilaknat oleh Allah SWT. 

d) Mereka menolak kebenaran Islam dan selalu berusaha menyelewengkan 

kebenaran. 

e) Mereka tidak mempercayai kejadian hari Akhirat namun mereka tidak akan 

terlepas dari azab Allah SWT. 

f) Tiada sesiapa dapat melindungi mereka dari azab dan siksaan mereka akan 

digandakan. 

g) Mereka menjadi seperti orang yang tidak boleh mendengar dan melihat. 

h) Perbuatan jahat mereka hanya merugikan diri mereka dan segala amalan mereka 

di dunia dahulu menjadi sia-sia sahaja.  

       Manakala frasa  menurut al-Darwisy (1988: jld. 4, hlm. 327) mengandungi 

tiga tafsiran iaitu : 

a) Sibawayh mengatakan frasa tersebut bermakna , makna ayat tersebut 

menjadi “Memang benar dan patutlah mereka memperolehi kerugian”. 

b) al-Zajjaj mengatakan partikel  berfungsi untuk penafian dan kata kerja  

bermaksud “memperolehi”. Makna ayat tersebut ialah “Kekufuran tidak memberi 

manfaat kepada mereka, mereka hanya mendapat kerugian”. 

c) al-Farisiy mengatakan frasa tersebut bermaksud “mesti” atau “tidak syak lagi”.      

       Persamaan antara ketiga-tiga tafsiran di atas ialah kesemuanya mengesahkan orang 

kafir dalam kerugian. Kedegilan orang kafir menyebabkan mereka patut dicemuh dan 
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menjadikan mereka orang yang paling rugi antara orang yang rugi kerana  perkataan 

 didatangkan dalam bentuk ism tafdil. Pengekhasan pesandar   dan 

kewujudan kata ganti nama pemisah  telah menghasilkan pengkhususan yang 

menunjukkan maksud kepalingan dan kesempurnaan dalam sifat rugi (Abu al-Su‘ud, 

2001: jld. 4, hlm. 24).  

    Ayat ini mengandungi tiga bentuk penegasan iaitu partikel , kata ganti nama 

pemisah dan alif-lam generik. Sekiranya ayat ini didatangkan dalam bentuk yang biasa 

seperti , sudah tentulah maksud kesempurnaan dan penafian golongan lain 

sebagai rugi tidak dapat ditonjolkan. 

       Dalam ayat sebelumnya iaitu ayat ke-18 Allah SWT mempersoalkan siapakah yang 

lebih zalim daripada orang yang berbohong terhadap-Nya, firman Allah SWT: 

         

Maksudnya: Dan tidak ada yang lebih zalim daripada orang-orang yang mereka-reka 

perkara-perkara dusta terhadap Allah!. 

     Kata tanya  di atas menurut al-Syawkaniy (1993: jld. 2, hlm. 684) adalah 

berbentuk laras tanya ingkar yang bertujuan untuk mencela. Ayat ini juga membuktikan 

bahawa perkara yang paling zalim ialah menuduh Allah SWT mempunyai anak dan 

berhala itu mampu mendekatkan manusia kepada-Nya serta mendakwa al-Qur’an al-

Karim bukan diturunkan oleh Allah SWT. Orang yang paling rugi dalam ayat ke-22 

merujuk kepada golongan tersebut (al-Khazin, 1995: jld. 5, hlm. 478). Segala tuduhan 

dan perbuatan orang kafir tersebut menunjukkan mereka amat kuat menentang dan 

mengingkari perintah Allah SWT. Penentangan mereka itu pula dibalas dengan celaan 

dari Allah SWT seperti yang telah dinyatakan dalam ayat 18 hingga 21.  
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       Maqsur ialah perkataan  (orang yang paling rugi) dan maqsur‘alayh ialah 

kata ganti dalam  (mereka). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai predikat 

yang didepankan dan maqsur ‘alayh sebagai subjek yang diakhirkan. Sifat kerugian di 

Akhirat dikhususkan kepada orang kafir (mawsuf) dengan menafikan semua orang, dan 

pengkhususan tersebut berlaku atas dasar kepalingan. Tataqasar yang digunakan ialah 

pengekhasan pesandar pada perkataan  dan kata ganti nama pemisah . 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah: 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan kaedah 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah.  

 Pendengar ialah orang-orang kafir. Mereka berada dalam situasi mengingkari 

perintah Allah SWT dengan menyekutukan Allah SWT dan mendakwa al-Qur’an 

al-Karim bukan diturunkan oleh Allah SWT. Pendengar berada dalam situasi 

mengingkari sesuatu perkara. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk mencela orang kafir 

sebagai orang yang paling rugi. 

4.1.20 Ayat 50 

...     

Maksudnya: … kamu hanyalah orang-orang yang mengada-adakan perkara-perkara yang 

dusta (terhadap Allah SWT). 

       Menurut al-Tabariy (1992: jld. 7, hlm. 57) kaum ‘Ad mensyirikkan Allah SWT 

dengan berhala rekaan mereka bahkan mereka mengatakan yang Allah SWT 

memerintahkan mereka supaya menyembah berhala itu. Perbuatan syirik mereka dan 
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dakwaan mereka terdapat tuhan lain selain daripada Allah SWT adalah satu 

pembohongan yang dicipta untuk memburuk-burukkan Allah SWT. 

       Kaum ‘Ad menentang konsep uluhiyyat Allah SWT dan konsep tauhid yang 

disampaikan oleh Nabi Hud AS. Dalam ayat sebelumnya Nabi Hud AS memerintahkan 

mereka supaya tidak menyekutukan Allah SWT kerana Dia-lah satu-satunya tuhan. Nabi 

Hud AS seterusnya mengatakan bahawa penyembahan berhala adalah pembohongan 

terbesar mengenai hakikat ketuhanan. Dalam ayat ini mereka dikhususkan dengan sifat 

sengaja berdusta, seolah-olah sifat lain tidak diambil kira.  

       Maqsur ialah  (kalian) iaitu mawsuf dan maqsur ‘alayh ialah  

(berbohong) iaitu sifat. Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur 

‘alayh sebagai predikat. Kaum ‘Ad dikhususkan dengan sifat mereka pembohongan 

terhadap Allah SWT dengan menafikan sifat lain, dan pengkhususan tersebut berlaku atas 

dasar kepalingan. Tataqasar yang digunakan ialah partikel in dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum ‘Ad iaitu kaum Nabi Hud AS yang kafir. Mereka berada 

dalam situasi mengingkari suruhan supaya menyembah Allah SWT, bahkan 

mereka telah melakukan pendustaan apabila menyembah selain daripada Allah 

SWT. Pendengar berada dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Nabi Hud AS menggunakan pengkhususan untuk mencela dan mengingkari 

pendustaan kaum ‘Ad (Ibn ‘Asyur, 1997: jld. 12, hlm. 95). 
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4.1.21 Ayat 54 

     ....  

Maksudnya: "Kami hanya boleh berkata bahawa setengah dari tuhan-tuhan kami telah 

mengenakanmu sesuatu penyakit gila (disebabkan engkau selalu mencaci penyembahan 

kami itu)"….  

       Nabi Hud AS menyeru kaumnya supaya menyembah Allah SWT, namun mereka 

enggan meninggalkan berhala mereka kerana baginda dituduh tidak mendatangkan bukti 

kukuh mengenai kerasulannya. Baginda dituduh menyeleweng dari agama mereka akibat 

terkena sumpahan sebahagian berhala yang menjadikan baginda meracau dan bercakap 

perkara yang tidak masuk akal. Hal itu berlaku kerana baginda telah menghina berhala 

itu dan menafikan kekuasaannya (al-Khazin, 1995: jld. 2, hlm. 489). 

       Menurut Tantawi (2007: jld.7, hlm.224) frasa  yang bermaksud 

“sebahagian dari tuhan kami” digunakan, dan bukan “semua” adalah untuk mengancam 

baginda bahawa jika semua berhala itu marah, maka tentulah baginda akan binasa. Abu 

al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 54) menjelaskan ayat ini bermaksud “Kami rasa kata-katamu 

wahai Hud tidak boleh dinilai betul atau salah kerana engkau meracau disebabkan 

penyakit gilamu, lalu bagaimana kami boleh mempercayai kata-katamu dan 

mengikutimu?”. 

       Menurut al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 176) tuduhan kaum ‘Ad itu 

menunjukkan mereka mempercayai bahawa berhala itu berkuasa mendatangkan kebaikan 

dan kecelakaan kepada orang lain. Mereka menganggap baginda mengingkari dan 

menentang keupayaan berhala mereka, maka gaya penafian dengan pengecualian sesuai 
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digunakan. Sebelum ayat ini mereka berkeras tidak mahu meninggalkan penyembahan 

berhala, firman Allah SWT dalam ayat ke-53 : 

            

Maksudnya: dan kami sekali-kali tidak akan meninggalkan sembahan-sembahan kami 

kerana perkataanmu, dan kami sekali-kali tidak akan mempercayai kamu. 

        Nabi Hud AS menentang dan mengingkari kaumnya apabila mengajak mereka 

menyembah Allah SWT. Maqsur ialah kata ganti dalam  (kami berkata) dan maqsur 

‘alayh  ialah  (kamu disumpah berhala kami). Kedudukan maqsur dalam 

ayat adalah sebagai pelaku dan maqsur ‘alayh sebagai objek. Kata-kata kaum ‘Ad 

(mawsuf) dikhususkan dengan sifat bahawa Nabi Hud AS terkena sumpahan berhala 

mereka dengan menafikan sifat lain, dan pengkhususan tersebut berlaku mengikut 

andaian penutur sahaja. Tataqasar yang digunakan ialah partikel in dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah Nabi Hud AS. Baginda berada dalam situasi sebagai pendengar 

yang mengingkari keupayaan berhala kaumnya untuk mendatangkan 

kemudaratan kepada dirinya. Pendengar berada dalam situasi mengingkari 

sesuatu perkara. 

 Kaum ‘Ad menggunakan pengkhususan untuk menuduh Nabi Hud AS merepek 

dalam percakapannya.  
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4.1.22 Ayat 63 

...      

Maksudnya: … oleh itu, kamu tidak menambah sesuatu kebaikan pun bagiku selain 

daripada perkara yang merugikan. 

       Kaum Thamud pernah berharap agar Nabi Salih AS menjadi pemimpin mereka, 

namun apabila baginda melarang mereka menyembah berhala, mereka berubah fikiran. 

Mereka menuduh dakwah baginda sebagai pembohongan. Baginda menjawab: “Kalian 

andaikan bahawa aku berkata benar dan telah menerima wahyu daripada Allah SWT, 

maka tiada siapa akan menolongku jika aku mengabaikan perintah Allah SWT supaya 

menyeru kalian menyembah-Nya”. 

       Menurut al-Raziy (1994: jld. 18, hlm. 20) baginda menambah “Jika aku menuruti 

kehendak kalian supaya membiarkan kalian dalam kekufuran dan mengabaikan tugas 

dakwah ini, tentulah hal itu akan menyebabkan aku menjadi orang yang rugi dan 

mengundang kemarahan Allah SWT”. al-Khazin (1995: jld. 2, hlm. 491) berkata ayat ini 

bukan bermaksud bahawa baginda telah kerugian dan jika baginda menuruti kehendak 

kaumnya baginda akan bertambah rugi. Malahan penggunaan gaya bahasa tersebut 

bersesuaian untuk menolak hujah pendengar yang degil serta menunjukkan makna 

kepalingan.  

       Kaum Thamud memang meragui kebenaran dakwah yang disampaikan oleh baginda 

berdasarkan ayat ke-62, firman Allah SWT : 

          

Maksudnya: Sesungguhnya kami berada dalam keadaan ragu-ragu yang merunsingkan 

tentang apa yang engkau serukan kami kepadanya. 
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       Mereka meragui seruan Nabi Salih AS supaya meninggalkan sembahan berhala yang 

telah diamalkan sejak turun temurun, firman Allah SWT dalam ayat ke-62 : 

 yang bermaksud “Apakah kamu melarang kami untuk menyembah apa 

yang disembah oleh bapa-bapa kami ?”  

       Maqsur ialah kata ganti  dalam   (menambahkanku) dan maqsur ‘alayh  

ialah  (kerugian). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai objek pertama 

dan maqsur ‘alayh sebagai objek kedua. Sikap menuruti kehendak orang kafir (mawsuf) 

dikhususkan dengan sifat memperolehi kerugian pada diri Nabi Salih AS dengan 

menafikan sifat lain, dan pengkhususan tersebut berlaku mengikut andaian penutur 

sahaja. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan partikel ghayr. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Salih AS. Mereka berada dalam situasi meragui 

kebenaran dakwah yang disampaikan oleh baginda. Pendengar berada dalam 

situasi meragui sesuatu perkara. 

 Nabi Salih AS menggunakan pengkhususan untuk mengesahkan pendiriannya 

bahawa baginda berada di pihak yang benar. 

4.1.23 Ayat 87 

  ...    

Maksudnya: … sesungguhnya engkaulah (wahai Syu‘ayb) adalah orang yang penyabar, 

lagi bijak berakal. 
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       Nabi Syu‘ayb AS menyuruh kaumnya meninggalkan sembahan berhala dan 

menyempurnakan timbangan dalam urusan jualbeli. Nabi Syu‘ayb AS juga rajin 

mendirikan solat dan kaumnya selalu mentertawakannya ketika baginda mengerjakan 

solat (al-Zamakhsyariy, 1982: jld. 2, hlm. 286), firman Allah SWT dalam ayat ke-87 : 

          

Maksudnya: Mereka berkata: "Wahai Syu‘ayb! Adakah solatmu menyuruh engkau 

perintahkan kami supaya meninggalkan apa yang disembah oleh datuk nenek kami?" 

       Kata tanya dalam  adalah laras tanya ingkar yang bertujuan untuk mengejek 

dan mencemuh (al-Syawkaniy,1993 : jld. 2, hlm. 723). Kaum Nabi Syu‘ayb AS 

menganggap baginda cuba untuk menentang mereka kerana baginda menyuruh mereka 

meninggalkan agama yang mereka warisi turun temurun dan kebiasaan mereka yang 

mengurangi timbangan. Mereka amat memusuhi baginda hinggakan mereka mengugut 

untuk membunuhnya, firman Allah SWT dalam ayat ke-91 :

         

Maksudnya : dan kalau tidaklah kerana kaum keluargamu, tentulah kami telah 

melemparmu (dengan batu hingga mati). 

       Hal ini membuktikan kaum Nabi Syu‘ayb AS mengganggap baginda menentang dan 

mengingkari mereka. 

       Ayat  bukan bertujuan untuk memuji baginda, bahkan 

maksud mereka adalah lawan bagi sifat tersebut iaitu baginda bodoh dan sesat (al-

Tabariy, 1992: jld. 7, hlm. 101). Pendapat ini disokong oleh al-Uramiy (2001: jld. 13, 

hlm. 207) bahawa ayat ini mengandungi isti‘arat tab‘iyyat, perkataan  (lembut hati) 

dan  (bijak) dipinjamkan untuk menunjukkan maksud bodoh dan sesat.  
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       Namun al-Alusiy (1994: jld. 11, hlm. 177) berpendapat kemungkinan mereka berniat 

untuk menyifatkan baginda dengan sifat tersebut. Makna ayat ini diandaikan berbunyi 

“Engkau memang masyhur dalam kalangan kaum kita dengan berlembut hati dan bijak, 

maka kami merasa hairan bagaimana orang yang mempunyai sikap seperti itu menyuruh 

kami meninggalkan agama nenek moyang kami?”. Penulis berpendapat bahawa tujuan 

untuk mempersendakan lebih tepat kerana bersesuaian dengan kenyataan sebelumnya 

yang juga bertujuan untuk mempersendakan baginda. 

       Ayat ini mengandungi empat jenis penegasan iaitu partikel , , kata 

ganti nama pemisah  dan alif-lam generik. Sifat lembut hati dan bijak dikhususkan 

kepada baginda iaitu mawsuf  hingga diandaikan orang lain yang bersifat sedemikian 

tidak wujud. Ism inna adalah kata ganti diri pada perkataan  dan khabar inna adalah 

perkataan . Pengkhususan berlaku antara ism inna dan khabar inna. 

       Maqsur ialah kata ganti diri dalam  (kamu) dan maqsur‘alayh ialah 

 (bodoh dan sesat). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai khabar inna dan 

maqsur ‘alayh sebagai ism inna. Sifat bodoh dan sesat dikhususkan kepada Nabi Syu‘ayb 

AS (mawsuf) dengan menafikan semua orang dan pengkhususan tersebut berlaku 

mengikut andaian penutur sahaja. Tataqasar yang digunakan ialah pengekhasan pesandar 

pada perkataan  dan  dan kata ganti nama pemisah . 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan kaedah 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah.  

 Pendengar ialah Nabi Syu‘ayb AS. Baginda dianggap oleh kaumnya sebagai 

mengingkari agama nenek moyang mereka dan adat mereka. Pendengar berada 

dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 
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 Kaum Nabi Syu‘ayb AS menggunakan pengkhususan untuk mempersendakan 

dan mengejek Nabi Syu‘ayb AS. 

4.1.24 Ayat 101 

  ...                    

    

Maksudnya: … maka berhala-berhala yang mereka sembah selain dari Allah SWT itu 

tidak dapat menolong mereka sedikit pun pada masa datangnya azab Tuhanmu; dan 

penyembahan yang mereka lakukan itu hanya menambahkan kerugian sahaja kepada 

mereka. 

      Setelah Allah SWT menceritakan kisah para Nabi dan balasan yang menimpa kaum 

mereka, Allah SWT menjelaskan bahawa Dia tidak menzalimi mereka itu, bahkan 

perbuatan mereka menyebabkan mereka layak dibinasakan. Menurut Tantawi (2007: jld. 

7, hlm. 271) frasa  telah mengukuhkan penafian bahawa berhala yang disembah 

oleh orang kafir tidak boleh memberi manfaat kepada mereka. Frasa ini pula 

 mengandungi kiasan tentang kedatangan azab Allah SWT (Salamat, 2002: hlm. 

133). 

       Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 74) menambah kata kerja  menggunakan 

bentuk masa kini, sedangkan maksud ayat merujuk kepada masa lampau untuk 

menunjukkan orang kafir itu berterusan menyembah berhala. Kata ganti nama waw dalam 

kata kerja  yang sepatutnya digunakan bagi orang yang berakal tetapi digunakan 

bagi berhala-berhala kerana orang kafir itu mengandaikan berhala mereka berakal hingga 

mampu memberi manfaat atau mudarat kepada orang lain (Abu Hayyan, 1992: jld. 6, 

hlm. 206).  
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      Maqsur ialah kata ganti dalam  (menambahkan mereka) dan maqsur ‘alayh  

ialah  (kerugian). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai objek pertama dan 

maqsur ‘alayh sebagai objek kedua. Orang yang menyembah berhala (mawsuf) 

dikhususkan dengan sifat mendapat kerugian dengan menafikan semua sifat, dan 

pengkhususan tersebut berlaku atas dasar kepalingan seakan-akan tiada sifat lain yang 

layak untuk mereka. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan partikel ghayr. 

       Sebelum ayat ini Allah SWT menempelak kaum Madyan dan Thamud yang telah 

dibinasakan. Kisah Firaun yang memimpin kaumnya untuk menentang Nabi Musa AS 

juga diceritakan. Firaun dan pengikutnya mendapat laknat dari Allah SWT dengan 

ditenggelamkan di dunia. Bahkan di Akhirat nanti mereka akan dilaknat dengan menjadi 

ahli neraka. Konteks ayat ini dan ayat sebelumnya tertumpu kepada penentangan dan 

pengingkaran orang kafir yang menyembah berhala.  

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar ialah orang kafir yang menyembah berhala dalam kalangan umat 

terdahulu. Mereka berada dalam situasi mengingkari perintah supaya menyembah 

Allah SWT. Pendengar berada dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk mencela perbuatan 

menyembah berhala yang hanya merugikan orang kafir. 

4.1.25 Ayat 109 

...       ....  
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Maksudnya: … mereka tidak menyembah melainkan sama seperti yang disembah oleh 

datuk nenek mereka yang musyrik dahulu.  

       Setelah Allah SWT menceritakan kisah umat-umat terdahulu yang menyembah 

berhala serta nasib orang yang bahagia dan orang yang menderita di hari Akhirat, Allah 

SWT menerangkan keadaan orang kafir Quraisy. Menurut al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, 

hlm. 293) ayat ini bertujuan untuk menghiburkan RasulalLah SAW supaya merasa yakin 

bahawa orang kafir itu adalah sesat. Frasa  menjelaskan 

bahawa cara sembahan mereka menyerupai sembahan nenek moyang mereka. Mereka 

akan menerima nasib yang sama seperti nenek moyang mereka yang telah dihancurkan.    

       Oleh itu ayat ini mengandungi simile, manakala ciri setara antara sembahan mereka 

dengan sembahan nenek moyang mereka ialah kedua-duanya menyesatkan dan dilakukan 

secara membabi buta. 

       Frasa  menggunakan kata kerja masa depan, sedangkan frasa itu 

sepatutnya bermaksud masa lampau kerana ingin menerangkan sifat mereka yang 

berterusan menyembah berhala sejak dari zaman dahulu hinggalah ke zaman generasi 

seterusnya (Tantawi, 2007: jld. 1,  hlm. 281). Dalam ayat ini keadaan sembahan mereka 

dikhususkan menyerupai sifat sembahan nenek moyang mereka sehinggakan keadaan 

lain tidak dipedulikan. Menurut Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 216) pada zahir ayat ini 

ditujukan kepada RasululLah SAW namun ia disasarkan kepada orang yang menaruh 

syak supaya jangan meragui bahawa sembahan orang kafir adalah menyesatkan. Gaya 

penafian dengan pengecualian dalam ayat ini bersesuaian dengan situasi pendengar yang 

ragu-ragu. Ayat ini diandaikan bermaksud , perkataan 

 yang pertama adalah kata nama penguat yang diandaikan wujud (al-Alusiy, 1994, 

jld. 11, hlm. 221).  
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       Maqsur ialah  (cara ibadat orang kafir) dan maqsur ‘alayh  ialah 

 (menyerupai cara datuk nenek mereka). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah 

sebagai kata kerja dan maqsur ‘alayh sebagai kata nama penguat. Cara ibadat orang kafir 

(mawsuf) dikhususkan dengan sifat meniru perbuatan datuk nenek mereka dengan 

menafikan sifat lain, dan pengkhususan tersebut berlaku atas dasar kepalingan. Tataqasar 

yang digunakan ialah partikel ma dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis hakiki iddi‘a’iy dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian 

dengan pengecualian. 

 Pendengar dalam ayat ini ialah orang yang meragui bahawa sembahan orang kafir 

adalah menyesatkan. Pendengar berada dalam situasi meragui perkara tersebut. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk mengesahkan bahawa 

orang kafir menuruti nenek moyang mereka tanpa berfikir. 

4.2 Penutup 

       Terdapat 17 ayat yang mengandungi pengkhususan jenis hakiki tahqiqiy dan 11 ayat 

yang mengandungi jenis hakiki iddi‘a’iy. Semua ayat tersebut menggunakan gaya 

penafian dengan pengecualian, partikel innama, pendepanan, pengekhasan pesandar dan 

kata ganti nama pemisah.  

       Pengkhususan jenis hakiki digunakan dalam situasi pendengar mengingkari sesuatu 

perkara, tidak mengetahui sesuatu perkara, meragui sesuatu perkara, penegasan, luahan 

perasaan penutur dan memberi bayangan terhadap makna lain.  
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       Tujuan penggunaan pengkhususan jenis hakiki adalah untuk menggesa, menegaskan, 

memaklumkan, mengancam, mencela, mengejek, menuduh, mengesahkan dan 

mempersendakan.    

       Terdapat tiga ayat yang merupakan laras kecuali tak sejenis tetapi ditafsirkan oleh 

sebahagian sarjana sebagai laras kecuali sempurna nafi yang dianggap mengandungi gaya 

bahasa pengkhususan. Ayat-ayat tersebut ialah : 

-  ayat 43. 

-  ayat 81. 

-  ayat 116.  

       Penulis menemui mengandungi tiga ayat yang mengandungi tujuan pengkhususan 

yang berlainan kerana perbezaan pandangan sarjana tafsir. Dalam keadaan tersebut 

penulis memilih tujuan yang paling hampir dengan konteks ayat, iaitu : 

-  (ayat 116) : Ayat 

ini bertujuan untuk mencela orang kafir yang tidak mencegah kemungkaran atau 

mendorong orang lain supaya melakukan kebaikan. 

-  (ayat 88) : Ayat ini bertujuan untuk menegaskan penyerahan nasib 

kepada Allah SWT atau melemahkan hasrat orang kafir yang ingin menyakiti Nabi 

Syu‘ayb AS. 

- (ayat 66) : Ayat ini bertujuan untuk menegaskan kekuasaan 

Allah SWT untuk menimpakan azab kepada kaum Quraisy seperti mana Allah SWT 

membinasakan kaum Thamud atau menghiburkan RasulalLah SAW yang berdukacita 

dengan penentangan kaumnya. 

 

Dalam ketiga-tiga ayat tersebut penulis telah memilih tujuan yang pertama. 
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BAB 5 

ANALISIS PENGGUNAAN PENGKHUSUSAN JENIS IDAFIY DALAM SURAH 

HUD 

5.0 Pendahuluan  

       Bab lima ini mengandungi analisis ayat-ayat yang mengandungi pengkhususan jenis 

idafiy dalam surah Hud. Ayat yang mengandungi pengkhususan dikelaskan kepada jenis 

qalbi dan ifrad. Perkara yang dianalisis ialah jenis tataqasar, jenis pengkhususan, situasi 

dan tujuan pengkhususan. 

5.1 Jenis Qalbi 

       Ayat yang mengandungi pengkhususan jenis qalbi adalah seperti berikut : 

5.1.1 Ayat 7 

...    

Maksudnya: … tentulah orang-orang yang ingkar akan berkata: "Ini tidak lain, hanyalah 

seperti sihir yang nyata (tipuannya)". 

       Menurut al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 259) Nabi Muhammad SAW disuruh 

supaya memberi hujah kepada orang kafir bahawa jika Allah SWT yang menjadikan 

langit dan bumi, maka tentulah Dia yang berkuasa membangkitkan manusia selepas mati 

untuk menyempurnakan pembalasan amalan mereka. Jenis pengkhususan dalam ayat ini 

ialah idafiy kerana orang kafir enggan mempercayai kejadian kebangkitan semula 
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walaupun RasululLah SAW mengatakan ia akan berlaku. Mereka mendakwa kebangkitan 

semula adalah satu penipuan seperti mana sihir yang berbentuk penipuan. Oleh itu ayat 

ini mengandungi simile, dan ciri setara antara musyabbah dengan musyabbah bih ialah 

menipu dan tidak boleh dipercayai. Kejadian kebangkitan semula yang menjadi mawsuf 

dikhususkan dengan sifat penipuan. 

       Menurut al-Raziy (1994: jld. 17, hlm. 196) perkataan  (ini) dalam ayat tersebut 

ditafsirkan dengan pelbagai tafsiran antaranya : 

a) Kata-kata RasululLah SAW mengenai kewujudan kebangkitan semula yang 

merupakan helah ciptaan baginda. 

b) Hari kebangkitan semula. 

c) al-Qur’an al-Karim yang menceritakan tentang hari kebangkitan semula. 

d) Nabi Muhammad SAW dan ilmu sihir, kedua-duanya berunsurkan penipuan. 

       Selepas ayat ini diterangkan sikap orang kafir yang mengejek hari kebangkitan 

semula dengan memintanya dipercepatkan, firman Allah SWT dalam ayat ke-8 : 

            

Maksudnya: Dan sesungguhnya jika Kami tangguhkan azab dari mereka sampai kepada 

suatu waktu yang ditentukan niscaya mereka akan berkata: "Apakah yang 

menghalanginya?"  

      Maqsur ialah  (ini) dan maqsur ‘alayh ialah (sihir). Kedudukan maqsur 

dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur ‘alayh sebagai predikat. Kejadian 

kebangkitan semula (mawsuf) dikhususkan dengan sifat seperti sihir dengan menafikan 

pandangan RasululLah SAW yang mengatakannya benar dan akan berlaku. 
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Pengkhususan didatangkan untuk mengesahkan perkara sebaliknya, iaitu kebangkitan 

semula adalah penipuan. Tataqasar yang digunakan ialah partikel in dan partikel illa. 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar dalam ayat ini ialah RasululLah SAW yang dianggap oleh kaum 

Quraisy sebagai menentang dan mengingkari kerana mempercayai kejadian 

kebangkitan semula. Situasi pendengar adalah mengingkari pandangan kaum 

kafir Quraisy. 

 Orang kafir Quraisy menggunakan pengkhususan untuk mempersendakan 

kejadian kebangkitan semula. 

5.1.2 Ayat 12 

...   ....  

Maksudnya: … sesungguhnya engkau hanyalah seorang Rasul pemberi amaran kepada 

orang-orang yang ingkar …. 

       Orang kafir Quraisy enggan mengakui al-Qur’an al-Karim sebagai wahyu yang 

diturunkan oleh Allah SWT. Malah mereka menuntut supaya baginda dikukuhkan dengan 

dua bukti lain iaitu dikurniakan harta yang banyak dan diutuskan malaikat bersamanya. 

Menurut al-Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 10) mereka mahukan RasululLah SAW 

mendatangkan kitab lain yang tidak mengandungi cercaan terhadap berhala mereka, jika 

tidak mereka tidak akan menuruti baginda. RasululLah SAW merasa berat untuk 
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menyampaikan perkara yang menjadi bahan tertawa dan tidak disukai oleh kaumnya. 

Oleh itu Allah SWT mengingatkannya supaya meneruskan tugasnya. 

       Baginda SAW tidak mengingkari tugasnya untuk meyampaikan risalah Allah SWT 

malah baginda telah pun mengetahui kewajipannya. Hal ini dikukuhkan lagi dengan kata-

kata al-Raziy (1994: jld. 17, hlm. 200) bahawa ayat sebelumnya iaitu 

 yang bermaksud “Jangan-jangan engkau akan meninggalkan sebahagian 

dari yang diwahyukan kepadamu” bertujuan memberi galakan kepada baginda. Oleh itu 

Allah SWT melarang baginda dari menuruti kehendak orang kafir itu atau mempedulikan 

kebodohan dan keangkuhan mereka (al-Zamakhsyariy, 1982: jld. 2, hlm. 288). Nabi 

Muhammad SAW ditugaskan untuk memberi amaran dan tidak sampai ke tahap dapat 

memaksa mereka menerima Islam (al-Biqa‘iy, 1975: jld. 9, hlm. 246). 

       Maqsur ialah  (kamu) dan maqsur ‘alayh  ialah  (pemberi amaran). 

Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur ‘alayh sebagai 

predikat. Nabi Muhammad SAW (mawsuf) dikhususkan dengan sifat sebagai utusan 

Allah SWT dengan menafikan tanggungjawabnya untuk memastikan kaumnya menerima 

seruannya atau melarangnya dari mempedulikan ejekan mereka. Hal ini dikukuhkan oleh 

ayat selepasnya yang mengatakan Allah SWT yang bertanggungjawab menguruskan 

semua perkara termasuk menghukum orang kafir, firman Allah SWT dalam ayat ke-12 : 
 yang bermaksud: “Allah SWT jualah Pentadbir yang 

menguruskan tiap-tiap sesuatu”. Tataqasar yang digunakan ialah partikel innama. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan partikel innama. 

 Pendengar ialah Nabi Muhammad SAW. Baginda berada dalam situasi telah 

mengetahui bahawa dirinya adalah utusan Allah SWT untuk memberi amaran 
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kepada orang yang ingkar. Pendengar berada dalam situasi telah mengetahui 

sesuatu perkara. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk memuliakan dan 

menyokong Nabi Muhammad SAW (al-Raziy, 1994: jld. 17, hlm. 201). 

5.1.3 Ayat 14 

              .... 

Maksudnya: Oleh itu, jika mereka (penolong-penolong kamu) tidak dapat melaksanakan 

permintaan kamu (untuk membuat surah-surah yang sebanding dengan al-Qur’an al-

Karim), maka ketahuilah bahawa al-Qur’an al-Karim itu diturunkan hanyalah menurut 

pengetahuan Allah SWT …. 

       Orang kafir Quraisy mendakwa al-Qur’an al-Karim bukan diturunkan oleh Allah 

SWT tetapi rekaan Nabi Muhammad SAW dan baginda berbohong bahawa al-Qur’an al-

Karim adalah wahyu Allah SWT. Maka baginda disuruh supaya mencabar mereka untuk 

membuat sepuluh buah surah yang setanding dengan al-Qur’an al-Karim dari sudut 

bahasa dan susunannya. Mereka juga disuruh meminta tolong dari berhala yang mereka 

sembah untuk membuat surah itu. 

       Menurut al-Syawkaniy (1993: jld. 2, hlm. 680) kata ganti  dalam ayat ini 

mungkin ditujukan kepada RasululLah SAW dan orang Islam atau ditujukan kepada 

orang kafir. Sekiranya ditujukan kepada baginda dan orang Islam, maka ayat itu 

bermaksud “Jika orang kafir itu gagal menyahut cabaran tersebut, yakinlah wahai 

Muhammad dan kaum muslimin bahawa hanya Allah SWT yang mengetahui susunan al-

Qur’an al-Karim”. Sekiranya ditujukan kepada orang kafir, maka ayat itu bermaksud 

“Jika penolong yang kamu seru tidak dapat menyiapkan surah itu, yakinlah hanya Allah 
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SWT yang mengetahui susunan al-Qur’an al-Karim dan tiada sesiapa dapat menirunya”. 

Menurut al-Syawkaniy dan Tantawi (2007: jld. 7, hlm. 176) pandangan kedua bahawa 

ayat ini ditujukan kepada orang kafir adalah lebih tepat kerana ayat sebelumnya memang 

menceritakan perihal orang kafir. 

       al-Raziy mengatakan (1994: jld. 17, hlm. 205) frasa  yang bermaksud 

“Diturunkan menurut pengetahuan Allah SWT” adalah kiasan bahawa al-Qur’an al-

Karim diturunkan oleh Allah SWT. Sebelum ayat ini orang kafir mengingkari al-Qur’an 

al-Karim sebagai wahyu Allah SWT, lalu tentangan mereka ditempelak dengan sinis oleh 

Allah SWT dengan penggunaan partikel , firmannya dalam ayat ke-13: 

   .... 

Maksudnya: bahkan mereka menuduh dengan mengatakan: “ Muhammad yang mereka-

reka al-Qur’an itu!”.  

        Begitu juga penggunaan perkataan  yang bermaksud “sedarlah” 

mengandungi unsur sindiran dan menunjukkan kecetekan akal fikiran orang kafir (Abu 

al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 18). Semua ungkapan tersebut menunjukkan pengingkaran 

dan tentangan. Segala tentangan tersebut dibalas oleh Allah SWT bahawa Nabi 

Muhammad SAW hanyalah seorang Rasul yang menerima wahyu daripada Allah SWT 

dan tidak lebih dari itu.  

       Antara bukti kebenaran al-Qur’an al-Karim juga ialah kegagalan orang kafir 

menandinginya. Sekiranya al-Qur’an al-Karim bukan diturunkan oleh Allah SWT dan 

dicipta oleh manusia maka tentulah ayatnya boleh ditiru. Namun tatkala mereka gagal 

menghasilkan walau sebuah surah pun, maka hal itu membuktikan al-Qur’an al-Karim 

adalah kalam Allah SWT yang begitu sempurna (al-Raziy, 1994: jld. 17, hlm. 205). 
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Banyak bukti telah dikemukakan kepada orang kafir tentang kebenaran al-Qur’an al-

Karim namun mereka tetap menolaknya. 

      Maqsur ialah  (diturunkan) dan maqsur ‘alayh  ialah  (dengan 

pengetahuan Allah SWT). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai na’ib al-fa‘il 

dan maqsur ‘alayh sebagai jarr dan majrur. Penurunan al-Qur’an al-Karim (mawsuf) 

dikhususkan dengan sifat diturunkan dengan ilmu Allah SWT, bukannya dicipta oleh 

Nabi Muhammad SAW bahkan baginda tidak mampu untuk menciptanya. Tataqasar yang 

digunakan ialah partikel annama.

Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan partikel annama. 

 Pendengar ialah orang kafir Quraisy. Situasi pendengar adalah dalam keadaan 

mengingkari al-Qur’an al-Karim yang terbukti benar dari Allah SWT, 

terutamanya apabila mereka gagal menghasilkan walau sebuah surah pun yang 

menyerupai al-Qur’an al-Karim. Pendengar berada dalam situasi mengingkari 

perkara yang telah terbukti benar. 

 Nabi Muhammad SAW menggunakan pengkhususan dengan tujuan untuk 

mengesahkan Allah SWT yang mengetahui susun atur al-Qur’an al-Karim. 

5.1.4 Ayat 14 

...  .... 

Maksudnya : … (ketahuilah) bahawa tidak ada Tuhan yang berhak disembah melainkan 

Allah SWT …. 
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       Sebelum ayat ini Allah SWT menempelak orang kafir Quraisy dan berhala mereka 

yang gagal mencipta sepuluh buah surah yang setanding dengan al-Qur’an al-Karim. 

Sebab utama kegagalan mereka adalah kerana hanya Allah SWT sahaja yang mengetahui 

susunan dan reka bentuk al-Qur’an al-Karim. Ketidakupayaan berhala yang mereka 

sembah untuk membantu mereka membuktikan bahawa menandingi al-Qur’an al-Karim 

adalah di luar kemampuan manusia dan berhala itu tidak berkuasa dan tidak layak digelar 

tuhan. Tuhan yang patut disembah ialah Allah SWT, bukan berhala yang mereka ada-

adakan (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 14). Setelah diberikan segala bukti, mereka 

disuruh menerima Islam melalui firman Allah SWT yang bermaksud 

“Maka mahukah kalian berserah diri (kepada Allah)?. Kata tanya  bermakna teguran 

yang mengandungi ajakan dan suruhan bagi orang kafir (al-Uramiy, 2001: jld. 13, hlm. 

25). 

        Dapat disimpulkan bahawa pengkhususan ini adalah jenis qalbi. Maqsur iaitu sifat 

sebagai tuhan yang sebenar  dikhususkan kepada maqsur ‘alayh yang merupakan 

mawsuf iaitu Allah SWT. Pengkhususan ini menafikan berhala yang disembah oleh orang 

kafir. Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai mubdal minh dan maqsur ‘alayh 

sebagai badal. 

       Orang kafir Quraisy menentang untuk menyembah Allah SWT malah mereka 

menuduh Nabi Muhammad SAW mencipta al-Qur’an al-Karim lalu mendakwa ia 

diturunkan oleh Allah SWT. Mereka mengganggap berhala sebagai tuhan dan mampu 

membantu mereka. Justeru, pendengar berada dalam situasi mengingkari perkara 

tersebut. Tataqasar yang digunakan ialah partikel an dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 
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 Pendengar ialah kaum musyrikin Mekah  yang enggan menerima al-Qur’an al-

Karim sebagai bukti kerasulan Nabi Muhammad SAW. Situasi pendengar adalah 

mengingkari perintah supaya beriman dengan Allah SWT dan al-Qur’an al-

Karim. 

 Nabi Muhammad  SAW menggunakan pengkhususan untuk mengesahkan Allah 

SWT sebagai Tuhan yang sebenar. 

5.1.5 Ayat 27 

            .... 

Maksudnya: Maka berkatalah ketua-ketua yang kafir dari kaumnya: “Kami tidak 

memandangmu (wahai Nuh) melainkan sebagai seorang manusia seperti kami”. 

       Nabi Nuh AS memberitahu kaumnya bahawa baginda adalah seorang Rasul dan 

menyeru mereka supaya menyembah Allah SWT namun pemimpin kaumnya menolak 

dengan mendakwanya sebagai manusia biasa yang tidak mempunyai sebarang kelebihan. 

Menurut Ibn ‘Asyur (1997: jld. 12, hlm. 48) kata kerja  adalah pandangan mata 

kerana kaum Nabi Nuh AS mengutamakan ciri-ciri zahir seperti kekuatan fizikal, 

kekayaan dan kemuliaan keturunan untuk melayakkan baginda menjadi seorang Rasul. 

Manakala al-Khazin (1995: jld. 2, hlm. 481) mengatakan kemungkinan mereka 

mengandaikan yang seorang Rasul sepatutnya adalah manusia yang memiliki kuasa luar 

biasa atau malaikat.  

       Pemimpin yang jahil tersebut menyangka manusia biasa tidak layak menjadi Rasul. 

Mereka mengabaikan aspek mental dan rohani sebagai ciri penting bagi seorang Rasul. 

Oleh itu tanggapan terhadap baginda dikhususkan dengan sifat sebagai manusia biasa dan 
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dinafikan berkelayakan untuk menjadi Rasul. Jenis pengkhususan dalam ayat ini ialah 

qalbi (Basyuni, 2008: hlm. 272). 

       Gaya penafian dengan pengecualian digunakan walaupun perkara yang disampaikan 

itu telah diketahui oleh pendengar. Nabi Nuh AS telah pun memaklumi bahawa dirinya 

adalah manusia biasa. Pemimpin tersebut beranggapan bahawa baginda mengingkari 

hakikat dirinya sebagai manusia kerana orang yang mendakwa dirinya sebagai Rasul telah 

mengingkari sifatnya sebagai manusia. Mereka menganggap Nabi Nuh AS menentang 

suatu perkara iaitu seorang manusia biasa tidak boleh menjadi Rasul (Abu Musa, 1987: 

hlm. 11).

       Maqsur ialah kata ganti dalam  (kami melihat kamu) dan maqsur ‘alayh  ialah 

 (manusia). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai empunya hal dan maqsur 

‘alayh sebagai hal. Pandangan pemimpin kaum Nabi Nuh AS  (mawsuf) dikhususkan 

kepada sifat Nabi Nuh AS sebagai manusia biasa dengan menafikan manusia boleh 

menjadi Rasul. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar ialah Nabi Nuh AS. Baginda berada dalam situasi yang diandaikan  

oleh kaumnya mengingkari hakikat bahawa seorang manusia tidak boleh menjadi 

Rasul. Pendengar berada dalam situasi diandaikan mengingkari sesuatu perkara. 

 Pemimpin kaum Nabi Nuh AS menggunakan pengkhususan untuk menunjukkan 

rasa hairan dan pelik dengan pelantikan manusia biasa sebagai Rasul. al-

Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 265) berpendapat bahawa pemimpin kaum Nabi 

Nuh AS memberi bayangan kepada baginda terhadap makna lain iaitu merekalah 
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yang lebih layak menjadi Rasul berbanding dengan baginda yang tiada sebarang 

kelebihan. Namun penulis tidak menyetujui pendapat al-Zamakhsyariy kerana 

konteks ayat ini tidak menyokong pendapat beliau. 

5.1.6 Ayat 27 

...               

     

Maksudnya: … kami tidak nampak golongan yang mengikutmu melainkan orang-orang 

kami yang miskin hina, lagi berfikiran singkat; dan kami juga tidak memandang kamu 

(semua) mempunyai sebarang kelebihan yang mengatasi kami …. 

       Antara dalih yang diberi oleh kaum Nabi Nuh AS untuk menolak dakwah baginda 

ialah baginda hanyalah manusia biasa dan pengikutnya dari golongan miskin seperti 

tukang jahit dan tukang bekam. Pengikut baginda juga dikecam sebagai golongan yang 

berfikiran cetek  kerana menurutinya tanpa berfikir panjang. Sekiranya 

berfikir dengan teliti tentulah mereka sedar bahawa baginda tidak wajar dipercayai (al-

Alusiy, 1994: jld. 11, hlm. 56). Hal ini diperjelaskan dalam ayat ke-27, firman Allah SWT 

:  yang bermaksud “Bahkan kami mengira kamu semua pembohong 

(mengenai kerasulan Nabi Nuh AS)”. 

       Penggunaan ism mawsul  dan idafat dalam perkataan  bersesuaian 

dengan kemasyhuran pengikut baginda sebagai golongan berdarjat rendah di tempat 

mereka (Ibn ‘Asyur, 1997: jld. 12, hlm. 48).  

       Maqsur ialah  (kamu diikuti) dan maqsur ‘alayh  ialah  (orang 

yang miskin). Sifat orang yang menuruti Nabi Nuh AS dikhususkan kepada pengikut yang 
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miskin dan hina (mawsuf), bukannya orang yang kaya dan berpengaruh. Jenis 

pengkhususan dalam ayat ini adalah qalbi. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma 

dan partikel illa.

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan dalam situasi memberi bayangan 

terhadap makna lain. Pemimpin kaum Nabi Nuh AS mengatakan bahawa pengikut 

baginda adalah orang yang miskin namun sebenarnya mereka mahu memberi 

bayangan kepada Nabi Nuh AS bahawa mereka tidak akan menurutinya kecuali 

setelah baginda menghalau pengikutnya yang miskin (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, 

hlm. 33). 

 Pemimpin yang kafir dan angkuh tersebut menggunakan pengkhususan untuk 

menghina pengikut Nabi Nuh AS (al-Zamakhsyariy, 1982: jld. 2, hlm. 265). 

5.1.7 Ayat 33 

      ....  

Maksudnya: Nabi Nuh AS menjawab: “Sesungguhnya Allah SWT jualah yang akan 

mendatangkan azabnya itu kepada kamu jika Dia menghendakinya ….”. 

       Kaum Nabi Nuh AS memang suka berdolak dalih apabila diajak beriman dengan 

Allah SWT. Mereka cuba mematahkan hujah baginda dengan mencabarnya supaya 

mempercepatkan kedatangan azab yang dijanjikan baginda sekiranya mengingkari 

suruhan Allah SWT. Namun Nabi Nuh AS menjawab dengan mengkhususkan sifat 
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mempercepatkan atau menangguhkan azab itu kepada kehendak Allah SWT, bukan 

terletak di tangannya (al-Tabariy, 1992: jld. 7, hlm. 32). Desakan golongan kafir itu 

hanyalah bertujuan untuk memperolok-olokkan baginda dan sebagai percubaan untuk 

menghentikan dakwah baginda (al-Uramiy, 2001: jld. 13, hlm. 84).  

      Golongan kafir tersebut menentang dan mengingkari suruhan baginda supaya 

menyembah Allah SWT dan meninggalkan berhala mereka. Mereka memberi alasan yang 

baginda hanyalah manusia biasa yang tiada harta dan hanya dituruti oleh orang yang hina 

dan miskin. Baginda menolak alasan mereka dengan mengemukakan berbagai hujah dan 

bukti. Antaranya baginda menerangkan tujuannya berdakwah bukan untuk meminta upah 

dan pengikutnya adalah orang yang beruntung di sisi Allah SWT kerana Allah SWT tidak 

menilai manusia melalui harta dan pekerjaannya. Baginda juga menjelaskan dia adalah 

pesuruh Allah bukannya orang berharta, bukannya malaikat dan tidak memiliki ilmu 

ghaib.  

       Walaupun telah ditunjukkan bukti-bukti yang kukuh, orang kafir itu tetap berdegil, 

lalu sebagai usaha terakhir mereka mencabar Nabi Nuh AS supaya mendatangkan azab 

ke atas mereka. Baginda menjawab dia tidak berkuasa untuk mendatangkan bencana 

kepada mereka. Oleh itu baginda menyimpulkan bahawa kedegilan mereka menyebabkan 

nasihatnya sia-sia, malahan mereka tidak akan insaf kerana Allah SWT hendak 

menghancurkan mereka. Walaupun telah didatangkan bukti bahawa Nabi Nuh AS adalah 

seorang Nabi yang menyampaikan risalah Allah SWT, namun orang kafir tetap 

menentangnya.  

       Maqsur ialah  (mendatangkan azab) dan maqsur ‘alayh  ialah  (Allah 

SWT). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai objek dan maqsur ‘alayh sebagai 

pelaku. Sifat ketibaan azab yang diminta oleh kaum Nabi Nuh AS dikhususkan dengan 
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masa yang dikehendaki oleh Allah SWT (mawsuf) dan menafikan kemampuan Nabi Nuh 

AS untuk mendatangkannya. Tataqasar yang digunakan ialah partikel innama.      

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan partikel innama. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Nuh AS yang kafir. Situasi pendengar adalah 

mengingkari bahawa Nabi Nuh AS adalah seorang Rasul yang diutuskan oleh 

Allah SWT walaupun telah dikemukakan pelbagai bukti. Nabi Nuh AS berhujah 

bahawa dia berdakwah bukan untuk mengejar kekayaan, orang yang menurutinya 

akan mendapat keuntungan dan dia adalah manusia biasa yang tiada kuasa luar 

biasa tetapi telah dipilih menjadi Rasul. Pendengar berada dalam situasi 

mengingkari perkara yang telah terbukti benar. 

 Nabi Nuh AS menggunakan pengkhususan untuk mengancam kaumnya yang 

kafir dengan azab Allah SWT. 

5.1.8 Ayat 29 dan 51 

        ....   

Maksudnya: Wahai kaumku! Aku tidak meminta kepada kamu sebarang harta benda 

sebagai upah menyampaikan ugama Allah SWT itu, tiadalah aku harapkan upahku 

melainkan dari Allah SWT semata-mata …. 

             ....  

Maksudnya: Wahai kaumku! tiadalah aku meminta sebarang upah daripada kamu 

(tentang ajaran yang aku sampaikan). Upahku hanyalah dari Allah SWT yang 

menciptakan daku …. 
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       Menurut Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 145) panggilan  mengandungi nada 

lembut untuk memujuk kaum tersebut supaya mereka mendengar penjelasan Rasul 

mereka. Kata ganti nama dalam  kembali kepada amaran para Rasul supaya kaum 

mereka menyembah Allah SWT. Nabi Nuh dan Nabi Hud AS menegaskan bahawa 

mereka berdakwah kepada kaumnya yang miskin dan kaya secara sama rata. Kaum yang 

kafir itu menyangka para Rasul akan meminta habuan dari harta mereka jika mereka 

mengikuti para Rasul. Menurut Ibn Kathir (1988: jld. 2, hlm. 465) pengkhususan ini 

menegaskan bahawa para Rasul hanya mahukan pahala dari Allah SWT yang telah 

mencipta mereka, bukan kekayaan kaum mereka.  

       al-Uramiy (2001: jld. 13, hlm. 125) menjelaskan dalam kisah Nabi Nuh AS perkataan 

 (harta) digunakan kerana bersesuaian dengan perkataan  (kekayaan) yang 

didatangkan selepasnya. Manakala perkataan  (upah) digunakan dalam kisah Nabi 

Hud AS untuk menunjukkan kepelbagaian lafaz.  

       Kaum Nabi Nuh dan Nabi Hud AS yang kafir tidak mempercayai niat para Rasul 

berdakwah untuk memperolehi pahala di sisi Allah SWT, malah mereka mengesyaki yang 

para Rasul inginkan kesenangan dunia. Sebelum ayat ini Nabi Nuh AS mengatakan 

bahawa paksaan ke atas kaumnya tidak berfaedah, firman Allah SWT dalam ayat ke-28 : 

 yang bermaksud “apa akan kami paksakankah kamu 

menerimanya, padahal kamu tiada menyukainya?”. Memandangkan kaum tersebut 

mempersoalkan Nabi Nuh AS yang tiada kelebihan dari sudut material dan keadaan 

pengikutnya yang miskin, kemungkinan mereka mengesyaki tujuannya berdakwah. 

Justeru baginda mengajak mereka berfikir bahawa baginda hanya mengharapkan pahala 

dari Allah SWT, maka mereka perlu mempercayainya dan mengikutinya.  
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       Maqsur ialah  (upahku) dan maqsur ‘alayh  ialah  (dari Allah SWT). 

Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur ‘alayh sebagai 

predikat. Upah para Rasul (mawsuf) dikhususkan dengan sifat mengharap pahala, 

bukannya mencari kekayaan. Hal ini dijelaskan dalam ayat sebelumnya: 

 yang bermaksud “Aku tidak meminta kepada kamu sebarang harta benda”. 

Tataqasar yang digunakan ialah partikel in dan partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Nuh dan Nabi Hud AS yang kafir. Situasi mereka 

adalah dalam keadaan meragui tujuan para Nabi berdakwah. Pendengar berada 

dalam situasi meragui sesuatu perkara. 

 Nabi Nuh AS dan Nabi Hud AS menggunakan pengkhususan untuk mengelakkan 

dari tohmahan bahawa mereka berdakwah kerana mahukan kekayaan (al-

Syawkaniy, 1993: jld. 2, hlm. 690). 

5.1.9 Ayat 35 

...      ....  

Maksudnya: … Nabi Nuh AS menjawab dengan berkata: "Kalau aku yang mereka-reka 

wahyu itu maka akulah yang akan menanggung dosa perbuatanku itu …. ". 

       Kebanyakan sarjana tafsir mengatakan ayat ini adalah mengenai Nabi Nuh AS. 

Sebahagian sarjana pula mengatakan ayat ini mengisahkan tentang Nabi Muhammad 

SAW. Menurut al-Syawkaniy (1993: jld. 2, hlm. 693) pandangan pertama adalah lebih 
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tepat kerana ayat sebelumnya dan selepasnya menceritakan tentang Nabi Nuh AS. 

Baginda diperintahkan supaya membela dirinya bahawa jika baginda berbohong yang 

dirinya adalah seorang Nabi, maka bagindalah yang akan menerima balasan atas 

pembohongannya, bukannya kaumnya. Frasa selepasnya iaitu  

yang bermaksud “Aku bersih dari dosa tuduhan kalian” telah mengukuhkan 

pengkhususan sebelumnya. Ibn ‘Asyur (1997: jld. 12, hlm. 64) dan Mohd. Said (1971: 

jld. 2, hlm. 213) mendedahkan ayat ini mengandungi pengkhususan.  

       Menurut al-Uramiy (2001: jld.13, hlm.120) terdapat pengguguran ayat selepas frasa 

, maka ayat itu diandaikan bermaksud “Jika aku berbohong maka hanya 

akulah yang akan menerima balasannya, tetapi jika aku berkata benar maka kalianlah 

yang akan menerima balasan akibat pembohongan kalian”. Di samping itu ayat ini juga 

mengandungi majaz kerana perkataan  telah digugurkan, maka ayat tersebut 

diandaikan berbunyi  yang bermaksud “Akulah yang menerima 

balasan kejahatanku” (Salamat, 2002: hlm. 133). 

       Kaum Nabi Nuh AS menolak dengan keras suruhan baginda agar beriman dengan 

Allah SWT dan meninggalkan berhala mereka bahkan mereka menuduhnya memalsukan 

wahyu Allah SWT. Sebelum ayat ini diceritakan bahawa mereka mempermain-mainkan 

baginda dengan menyuruhnya menyegerakan kedatangan azab.  

      Maqsur ialah  (dosaku) dan maqsur ‘alayh  ialah  (ke atas diriku). 

Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek yang diakhirkan dan maqsur ‘alayh 

sebagai predikat yang didepankan. Sifat menanggung balasan dosa berbohong 

dikhususkan kepada Nabi Nuh AS (mawsuf), dan dinafikan dari kaumnya. Tataqasar yang 

digunakan ialah pendepanan jarr dan majrur. 
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       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Nuh AS yang kafir. Mereka berada dalam situasi 

mengingkari risalah yang disampaikan oleh baginda dengan menuduh baginda 

membuat rekaan bahawa dia adalah utusan Allah SAW. Pendengar berada dalam 

situasi mengingkari perkara tersebut. 

 Nabi Nuh AS menggunakan pengkhususan untuk mempertahankan dirinya dari 

tuduhan menipu bahawa dia adalah seorang Rasul. 

5.1.10 Ayat 49 

            ....   

Maksudnya: (kisah Nabi Nuh AS) itu adalah dari perkara-perkara yang ghaib yang Kami 

wahyukan kepadamu (wahai Muhammad), hanya engkau tidak mengetahuinya dan begitu 

juga kaummu tidak mengetahuinya sebelum ini …. 

       Kisah Nabi Nuh AS adalah antara perkara ghaib yang disampaikan oleh Allah SWT 

kepada Nabi Muhammad SAW melalui wahyu. Menurut Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 

165) maksud ayat  ialah “Engkau tidak mengetahuinya secara terperinci”. 

al-Alusiy (1994: jld. 11, hlm. 111) pula mengatakan bahawa pendepanan partikel nafi  

adalah untuk menunjukkan baginda SAW tidak mengetahuinya daripada pendeta atau 

mempelajarinya daripada orang lain.  

       Oleh itu penulis berpendapat bahawa pendepanan partikel nafi dan kata ganti pada 

 yang diiringi dengan kata kerja mengandungi pengkhususan. Tambahan pula ganti 

kata ganti  yang menjadi tawkid lafziy telah mengukuhkan makna pengkhususan 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



237 

 

dalam ayat ini. Pandangan ini disokong dengan ulasan Ibn Kathir (1988: jld.2, hlm. 465) 

bahawa hanya Allah SWT yang lebih mengetahui kisah itu, Nabi Muhammad SAW dan 

kaumnya tidak mengetahuinya.  

       al-Baydawiy (1988: jld. 1, hlm. 489) pula menjelaskan bahawa penafian kaum 

Quraisy tidak mengetahui kisah itu membuktikan bahawa baginda tidak mempelajarinya 

daripada mereka kerana ada di antara kaum Quraisy yang bergaul dengan Ahli Kitab dan 

membaca kitab mereka. Allah SWT meminta Nabi Muhammad SAW supaya bersabar 

dalam menghadapi tentangan kaumnya sepertimana Nabi Nuh AS. Allah SWT juga 

menjanjikan kemenangan buat orang Islam dan orang kafir akan dikalahkan.  Ayat ini 

mengandungi bimbingan yang dapat menghiburkan hati baginda. 

       Ayat ini ditujukan kepada RasululLah SAW. Baginda tidak mengingkari perkara 

yang disampaikan kepadanya. Oleh itu pengkhususan dalam ayat ini diucapkan sebagai 

penegasan. 

        Maqsur ialah  (kamu mengetahuinya) dan maqsur ‘alayh  ialah kata ganti 

dalam  (kamu). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai kata kerja dan 

maqsur ‘alayh sebagai kata ganti. Penafian sifat mengetahui kisah umat terdahulu secara 

mendalam dikhususkan kepada Nabi Muhammad SAW mawsuf  kerana Allah SWT 

yang lebih mengetahuinya. Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan partikel nafi yang 

diiringi dengan kata ganti diri.

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pengkhususan dalam ayat ini digunakan untuk situasi penegasan. 

 Allah SWT melafazkan kata-kata yang mulia ini untuk menegaskan kebenaran 

Nabi Muhammad SAW. 
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5.1.11 Ayat 56 

...    ....  

Maksudnya: … tiadalah sesuatu pun dari makhluk-makhluk yang bergerak di muka bumi 

melainkan Allah SWT jualah yang menguasainya ….  

      Sebagai menjawab kepada penolakannya kaumnya supaya beriman, Nabi Hud AS 

menegaskan bahawa kaum ‘Ad dan berhala mereka tidak dapat memudaratkannya kerana 

baginda berserah diri kepada Allah SWT. Nabi Hud AS tidak takut menghadapi 

penentangan mereka melalui kata-katanya dalam ayat ke-55 : 

 yang bermaksud “Jalankanlah semua tipu dayamu terhadapku dan janganlah 

kamu memberi tangguh kepadaku” (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 55) . Kaum ‘Ad 

menyangka berhala itu berkuasa mendatangkan kebaikan dan keburukan kepada orang 

lain. Baginda menafikan keupayaan berhala itu lalu menerangkan kekuasaan Allah SWT 

melalui satu perumpamaan. Menurut al-Uramiy (2001: jld. 13, hlm.157) perumpamaan 

itu adalah kiasan atau isti‘arat tamthiliyyat yang bermakna hanya Allah SWT yang 

mampu dan berkuasa melakukan apa sahaja kepada makhluk-Nya. 

       Menurut Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 168) sekiranya seseorang ingin menghina 

orang lain maka diucapkan “ubun-ubun si polan berada dalam tangan si polan”. Dalam 

ayat ini kekuasaan Allah SWT terhadap makhluk-Nya diumpamakan dengan seorang 

pemilik yang dapat memacu kudanya dengan memegang ubun-ubunnya. Kepercayaan 

sesat kaum ‘Ad bahawa berhala mereka telah menyebabkan Nabi Hud AS menjadi gila 

menjadikan mereka menolak kekuasaan Allah SWT dalam memberi manfaat dan mudarat 

kepada setiap makhluk.  
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       Maqsur ialah  kata ganti dalam  (makhluk) dan maqsur ‘alayh  ialah 

 (Allah SWT memegang ubun-ubunnya). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah 

sebagai subjek dan maqsur ‘alayh sebagai predikat. Setiap makhluk (mawsuf) 

dikhususkan dengan sifat tertakluk di bawah kekuasaan Allah SWT, dan menafikan 

berhala dapat menguasai makhluk. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan 

partikel illa. 

      Kaum ‘Ad mengingkari perintah Nabi Hud AS supaya menyembah Allah SWT, 

menuduhnya gila dan tidak mempercayainya. Kedegilan mereka ditunjukkan dalam ayat 

ke-53:  yang bermaksud “Kami sekali-

kali tidak akan meninggalkan sembahan kami kerana perkataanmu dan kami sekali-kali 

tidak akan mempercayai kamu”. Penggunaan partikel nafi dengan kata ganti  dan 

memulakan dengan ayat namaan mengukuhkan penafian perkara tersebut (al-Biqa‘iy, 

1975, jld. 9, hlm. 309).      

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Hud AS yang kafir. Mereka berada dalam situasi 

mengingkari bahawa Allah SWT berkuasa terhadap semua makhluk. Pendengar 

berada dalam situasi mengingkari perkara tersebut. 

 Nabi Hud AS menggunakan pengkhususan untuk mengesahkan Allah SWT yang 

memberi manfaat dan mudarat. 
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5.1.12 Ayat 78 

...



 

Maksudnya: … Nabi Lut AS berkata: "Wahai kaumku! Ini adalah anak-anak 

perempuanku mereka lebih suci bagi kamu (maka berkahwinlah dengan mereka), oleh itu 

takutlah kamu kepada Allah SWT, dan janganlah kamu memberi malu kepadaku 

mengenai tetamu-tetamuku, tidakkah ada di antara kamu seorang lelaki yang bijak 

berakal (yang dapat memberi nasihat)?" . 

       Semasa para malaikat berada di rumah Nabi Lut AS untuk memberitahunya tentang 

kedatangan azab Allah SWT, kaumnya bersegera ke rumah baginda. Kaum Nabi Lut AS 

adalah golongan homoseksual yang mengamalkan seks luar tabi’i sesama golongan 

lelaki. Apabila mereka mengetahui Nabi Lut AS didatangi sekumpulan lelaki kacak 

mereka menuju ke rumah baginda. Setelah berjaya memasuki rumah baginda mereka 

cuba untuk mengganggu tetamu baginda bagi memuaskan nafsu jahat mereka (al-Tabariy, 

1992: jld. 7, hlm. 83).  

       Nabi Lut AS cuba menolak permintaan mereka secara baik dengan menawarkan dua 

orang anak perempuannya untuk dikahwini. Namun ada pandangan mengatakan baginda 

menawarkan golongan perempuan dari kaumnya kerana idafat dalam frasa  

yang bermaksud “Mereka adalah anak-anak perempuanku” adalah secara majaz 

memandangkan seorang Nabi adalah bagaikan bapa kepada umatnya. Abu Hayyan (1992: 

jld. 6, hlm. 187), al-Raziy (1994: jld.18, hlm. 34) dan Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 

68) berpendapat bahawa pandangan yang mengatakan maksud “anak-anak perempuanku” 

ialah golongan perempuan dari kaumnya adalah pandangan yang lebih tepat. Oleh itu 

frasa  mengandungi tasybih baligh kerana Nabi Lut AS menyamakan orang 
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perempuan dari kaumnya dengan anak perempuannya sendiri (Ibn ‘Asyur, 1997: jld. 12, 

hlm. 127). 

       Ayat  mengandungi dua jenis fleksi iaitu : 

a) adalah ayat yang terdiri daripada subjek dan badal serta ayat 

  pula adalah ayat lain yang terdiri daripada subjek dan predikat. Dalam 

fleksi jenis ini, perkataan  tidak berfungsi sebagai kata ganti nama pemisah. 

b) Perkataan  adalah subjek dan  adalah badal. Perkataan   adalah 

kata ganti nama pemisah dan  adalah predikat bagi (Ibn al-

Anbariy, 1983: jld. 2, hlm. 24; al-Samin al-Halabiy, t.t.: jld. 6, hlm. 362). 

Berdasarkan fleksi jenis ini, perkataan  berfungsi sebagai kata ganti nama 

pemisah dan menunjukkan makna pengkhususan. 

       Penulis memilih fleksi jenis kedua yang menganggap kata ganti nama pemisah  

yang memisahkan antara perkataan  dengan . Para sarjana tafsir tidak 

mengatakan bahawa ayat ini mengandungi pengkhususan. Namun ulasan al-Tabariy 

(1992: jld. 7, hlm. 83) bahawa “anak-anak perempuanku adalah lebih halal untuk kamu 

berbanding dengan perbuatan kamu yang mendatangi kaum lelaki” dan ulasan 

Muhammad Rasyid Rida (1935: jld. 12, hlm. 134) bahawa “menikmati persetubuhan halal 

dengan anak-anak perempuanku melalui perkahwinan adalah lebih baik daripada terjebak 

dengan dosa meliwat” menunjukkan ayat ini mengkhususkan “pernikahan dengan anak-

anak perempuanku” dengan sifat “lebih bersih atau lebih baik”. Dalam hal ini, perbuatan 

meliwat golongan lelaki dinafikan dari sifat “lebih bersih”. Justeru jenis pengkhususan 

ayat ini adalah jenis qalbi. 

       Perkataan  yang merupakan ism tafdil bukanlah bermaksud untuk 

mengesahkan bahawa perbuatan meliwat kaum lelaki adalah perbuatan yang bersih, 

manakala perkahwinan dengan kaum perempuan pula adalah lebih bersih daripadanya 
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(al-Qurtubiy, 1993: jld. 9, hlm. 51). Penggunaan ism tafdil dalam ayat ini bukan 

perbandingan menurut erti kata sebenar namun diucapkan berdasarkan tanggapan kaum 

Nabi Lut AS yang menyangka perbuatan meliwat adalah perbuatan yang bersih, maka 

diberikan suatu perbandingan mengikut tanggapan mereka (al-Khazin, 1995: jld. 2, hlm. 

496). 

       Nabi Lut AS menawarkan kaumnya mengahwini anak perempuannya bertujuan 

untuk melindungi tetamu-tetamunya, bahkan perkara tersebut menunjukkan kemuliaan 

hati baginda. Justeru baginda menggunakan nada panggilan yang lembut  untuk 

menyampaikan rasa tidak puas hati baginda terhadap tindakan kaumnya tetapi dalam 

masa yang sama baginda ingin memberi tunjuk ajar kepada kaumnya. Nabi Lut AS 

berbuat demikian dengan harapan mereka akan berlembut hati dan berasa malu lantas 

meninggalkan para tetamunya (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 68). 

       Walaupun Nabi Lut AS yakin bahawa kaumnya itu tidak akan menerima tawarannya 

namun baginda tetap melakukannya untuk mempamerkan keprihatinannya dalam 

memelihara tetamunya. Tambahan pula baginda ingin menunaikan kewajipannya sebagai 

penyampai risalah untuk mencegah kemungkaran, maka baginda perlu mempertahankan 

tetamunya dari diganggu (al-Zamakhsyariy, 1982: jld. 2, hlm. 283). Hal ini dikukuhkan 

lagi melalui kata-kata Nabi Lut AS yang meminta kaumnya supaya tidak memalukannya 

di hadapan para tetamunya. 

       Kaum Nabi Lut AS telah lama mengamalkan budaya songsang tersebut sebelum 

kedatangan para nabi atau sebelum kedatangan Nabi Lut AS hinggakan menjadi tradisi 

hidup mereka. Justeru mereka tidak merasakan perbuatan mereka sebagai kesalahan 

hinggakan mereka tidak segan silu meluru ke rumah Nabi Lut AS untuk mendapatkan 

tetamunya. 
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       Maqsur ialah perkataan  (lebih bersih) dan maqsur‘alayh ialah  

(anak-anak perempuanku ini). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai predikat 

dan maqsur ‘alayh sebagai subjek. Sifat lebih bersih dan halal dikhususkan kepada anak-

anak perempuan Nabi Lut AS (mawsuf) dengan menafikan keinginan kepada kaum lelaki. 

Tataqasar yang digunakan ialah kata ganti nama pemisah . 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan kata ganti nama pemisah.  

 Pendengar ialah kaum Nabi Lut AS yang merupakan golongan homoseksual. 

Mereka berada dalam situasi tidak mengetahui bahawa tindakan mereka 

mengganggu tetamu Nabi Lut AS tidak disenangi oleh baginda, tambahan pula 

mereka juga tidak mengetahui yang tetamu itu adalah malaikat, bukan manusia. 

Pendengar berada dalam situasi tidak mengetahui sesuatu perkara. 

 Nabi Lut AS menggunakan pengkhususan untuk melindungi para tetamunya dari 

gangguan kaumnya. 

5.1.13 Ayat 88 

...                 .... 

Maksudnya: … tujuanku bukan hendak melakukan sesuatu yang aku larang kamu 

daripada melakukannya. Aku hanya bertujuan hendak memperbaiki sedaya upayaku …. 

       Nabi Syu‘ayb AS mengemukakan hujah kepada kaumnya dengan berkata : 

“Sekiranya aku telah diberi hidayah, dipilih menjadi Nabi dan aku dikurniakan nikmat 

yang banyak, maka patutkah aku mengabaikan perintah Allah SWT supaya 

menyampaikan dakwah-Nya?”. Baginda mengatakan tegurannya supaya mereka 
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menyempurnakan timbangan, bukan bermaksud sengaja mencari kesalahan mereka. 

Menurut Abu Hayyan (1992: jld. 6, hlm. 198) berdasarkan makna tersebut, perkataan 

 (menyalahi kalian) menjelaskan perkara yang tidak dikehendaki baginda. al-

Qurtubiy (1993: jld. 9, hlm. 60) menerangkan apabila baginda melarang kaumnya 

melakukan kemungkaran, baginda sendiri turut dilarang melakukannya. 

       Nabi Syu‘ayb AS ingin memperbaiki keadaan kaumnya, bukannya ingin berbalah 

atau bermusuhan dengan mereka. Namun kaumnya meragui tujuannya berdakwah, 

malahan baginda dapat merasakan mereka akan menentangnya dengan mengesyaki 

bahawa dia berdakwah supaya mereka mengikuti telunjuknya (Ibn ‘Asyur, 1997: jld. 12, 

hlm. 145). Gaya penafian dengan pengecualian digunakan kerana pendengar meragui 

perkara tersebut.  

      Maqsur ialah kata ganti  dalam  (aku bertujuan ) dan maqsur ‘alayh  ialah 

 (memperbaiki). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan 

maqsur ‘alayh sebagai predikat. Motif dakwah Nabi Syu‘ayb AS (mawsuf) dikhususkan 

kepada sifat memperbaiki kaumnya, bukannya untuk mencari kesalahan mereka; 

berdasarkan frasa . Tataqasar yang digunakan ialah partikel in dan 

partikel illa. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis mawsuf-sifat yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Syu‘ayb AS yang kafir. Mereka berada dalam situasi 

meragui motif dakwah baginda dengan mengganggapnya sengaja mencari 

kesalahan mereka atau kerana ingin menguasai mereka. Pendengar berada dalam 

situasi meragui perkara tersebut. 
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 Nabi Syu‘ayb AS menggunakan pengkhususan untuk menerangkan tujuannya 

berdakwah. 

5.1.14 Ayat 91 

...              

Maksudnya: “… dan kalau tidaklah kerana kaum keluargamu, tentulah kami telah 

melemparmu (dengan batu hingga mati), dan engkau pula bukanlah orang yang 

dipandang mulia dalam kalangan kami!”. 

       Nabi Syu‘ayb AS menyeru kaumnya supaya menyembah Allah SWT dan 

menyempurnakan timbangan ketika berjual beli namun mereka enggan memperdulikan 

bimbingan baginda dan mengatakan mereka tidak memahami maksud kata-katanya. 

Kaum Thamud menolak nasihatnya kerana mereka menganggap baginda lemah dari sudut 

mental dan fizikal untuk melawan mereka. Menurut al-Zamakhsyariy (1982: jld. 2, hlm. 

214) ayat ini mengandungi pengkhususan, iaitu menafikan pelaku  dari sifat . 

Baginda dikhususkan dengan penafian sifat mulia atau kuat. Ayat seterusnya

 yang bermaksud “Adakah kaum keluargaku lebih mulia pada kalian 

berbanding dengan Allah SWT?” membuktikan bahawa baginda dinafikan bersifat kuat 

atau mulia, bahkan keluarganya yang bersifat demikian.  

        Pendapat al-Zamakhsyariy telah disokong oleh Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4,  hlm. 79), 

al-Syawkaniy (1993: jld. 2, hlm. 725) dan al-Uramiy (2001: jld. 13, hlm. 214). Malahan 

Abu al-Su‘ud mengatakan maksud ayat ini ialah “Engkau bukanlah orang yang terhormat 

dan kuat untuk mengalahkan kami, bahkan kami tidak membunuhmu kerana kami 

menghormati perasaan keluargamu yang setia dengan agama kami”. 
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       Nabi Syu‘ayb AS dianggap menentang kaumnya kerana membawa ajaran baru yang 

menyalahi agama dan adat yang telah diwarisi sejak turun temurun. Kaum Nabi Syu‘ayb 

AS telah lama menyembah berhala dan mengurangkan timbangan. Nabi Syu‘ayb AS yang 

menentang mereka dianggap sebagai orang yang lemah dan hina serta perlu ditakut-

takutkan supaya berhenti berdakwah kepada mereka. 

       Maqsur ialah  (mulia) dan maqsur ‘alayh  ialah  (kamu). Kedudukan 

maqsur dalam ayat adalah sebagai khabar ma dan maqsur ‘alayh sebagai ism ma. 

Pengkhususan ini bermaksud menafikan sifat kemuliaan dari Nabi Syu‘ayb AS (mawsuf), 

bahkan keluarga bagindalah yang mulia. Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan 

partikel nafi yang diiringi oleh kata ganti diri. 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis qalbi dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pendengar ialah Nabi Syu‘ayb AS. Baginda berada dalam keadaan mengingkari 

dan menentang agama dan adat yang diwarisi oleh kaumnya sejak turun temurun. 

Pendengar berada dalam situasi mengingkari perkara tersebut. 

 Kaum Nabi Syu‘ayb AS menggunakan pengkhususan untuk menghina dan 

memperlekehkan Nabi Syu‘ayb AS. Kemungkinan juga untuk mengancamnya 

supaya berhenti menentang agama nenek moyang mereka (al-Syawkaniy, 1993: 

jld. 2, hlm. 725). 

5.1.15 Ayat 26 

   .... 

Maksudnya:  "Iaitu janganlah kamu menyembah melainkan Allah SWT… 
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       Setelah diterangkan tentang kerasulan Nabi Muhammad SAW yang dikukuhkan 

dengan bukti penurunan al-Qur’an al-Karim maka diceritakan kisah Nabi-nabi sebelum 

baginda. Tujuannya adalah untuk membuktikan bahawa baginda tidak berbohong dan 

baginda diperintahkan untuk menyembah Allah SWT dan beriman dengan hari Akhirat 

sama seperti Nabi-nabi sebelumnya. Nabi Nuh AS ialah Nabi pertama yang diutus kepada 

penduduk bumi dan menjelaskan kepada kaumnya yang baginda ingin memberi amaran 

supaya mereka menyembah Allah SWT dan meninggalkan sembahan berhala (al-Uramiy, 

2001: jld. 13, hlm. 48).  

      Frasa  ialah badal yang menerangkan kata kerja  dalam 

ayat sebelumnya iaitu  yang bermaksud “Kami telah mengutus 

Nabi Nuh AS kepada kaumnya”. Partikel  mentafsirkan kata kerja , maksud 

ayat ialah “Kami utuskan Nabi Nuh AS dan dia berkata bahawa dia adalah pemberi 

amaran, iaitu supaya mereka menyembah Allah SWT” (al-Syihab, t.t.: jld. 5, hlm. 89). 

Frasa  mengandungi majaz ‘aqliy kerana sifat  (sakit) dinisbahkan 

kepada perkataan  (hari). Kesakitan seharusnya dinisbahkan kepada orang yang 

diazab namun ia dinisbahkan kepada masa berlakunya azab. Penggunaan partikel  

dalam ayat sebelumnya bersesuaian dengan keadaan orang kafir yang menentang 

RasululLah SAW, maka diceritakan kisah Nabi Nuh AS.  

       Abu Hayyan mengatakan (1992: jld. 6, hlm. 140) bahawa Nabi Nuh AS menyeru 

kaumnya supaya tidak mensyirikkan Allah SWT. Jenis pengkhususan adalah ifrad. 

Maqsur ialah  (kalian menyembah) dan maqsur ‘alayh ialah lafaz jalalat . 

Kedudukan maqsur dalam ayat ialah sebagai pelaku dan maqsur ‘alayh sebagai objek. 

Sifat sembahan dikhususkan kepada mawsuf iaitu Allah SWT sahaja kerana pendengar 

menyembah Allah SWT dan berhala-berhala. Tataqasar yang digunakan ialah partikel la 

dan partikel illa.   
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       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis ifrad dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Nuh AS yang menyekutukan Allah SWT dengan 

berhala mereka. Situasi pendengar adalah mengingkari perintah supaya beriman 

dengan Allah SWT. 

 Nabi Nuh AS menggunakan pengkhususan untuk menggesa kaumnya supaya 

menyembah Allah SWT sahaja. 

5.1.16 Ayat 50, 61 dan 84 

 ...        ....  

Maksudnya: … Nabi Hud AS berkata : "Wahai kaumku! Sembahlah kamu akan Allah 

SWT! Sebenarnya tiada Tuhan bagi kamu selain daripada-Nya …. 

       Ayat ini didatangkan sebagai permulaan kisah Nabi Hud, Salih dan Syu‘ayb AS. 

Ketiga-tiga Rasul memulakan dakwah mereka dengan suruhan agar menyembah Allah 

SWT dan melarang dari melakukan syirik terhadap-Nya. Panggilan  digunakan 

untuk melembutkan hati kaum tersebut supaya menuruti perintah Rasul. Partikel  

tambahan dalam ayat ini merupakan partikel penegasan yang berfungsi untuk menafikan 

semua bentuk sembahan (Tantawi, 2007: jld. 7, hlm. 222). Ayat  

adalah hal bagi kata kerja dalam frasa  yang bermaksud “Sembahlah Allah 

SWT”. Ayat ini  bermaksud menolak perbuatan syirik yang diamalkan oleh kaum-kaum 

tersebut kerana tuhan yang berhak disembah hanyalah Allah SWT. Perkataan  

adalah sifat bagi perkataan  (Abu al-Su‘ud, 2001: jld. 4, hlm. 53).  
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      Umat-umat terdahulu menyekutukan Allah SWT dengan berhala yang diperbuat 

daripada batu (al-Khazin, 1995: jld. 2, hlm. 489), maka didatangkan pengkhususan sifat 

sebagai tuhan kepada mawsuf iaitu Allah SWT. Maqsur ialah  (tuhan) dan maqsur 

‘alayh ialah kata ganti dalam . Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek 

yang diakhirkan dan maqsur ‘alayh sebagai sifat. Sifat sebagai Tuhan dikhususkan 

kepada mawsuf iaitu Allah SWT sahaja kerana pendengar menganggap Allah SWT dan 

berhala mereka sebagai tuhan. Tataqasar yang digunakan ialah partikel ma dan partikel 

ghayr. 

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis ifrad dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan gaya penafian dengan 

pengecualian. 

 Pendengar ialah kaum ‘Ad, kaum Thamud dan kaum Madyan yang menyekutukan 

Allah SWT. Situasi pendengar adalah mengingkari suruhan supaya beriman 

dengan Allah SWT. 

 Nabi Hud AS, Nabi Salih AS dan Syu‘ayb AS menggunakan pengkhususan untuk 

menggesa kaum mereka supaya tidak melakukan syirik terhadap Allah SWT. 

5.1.17 Ayat 61 

...           ....  

Maksudnya: Dia-lah yang menjadikan kamu dari bahan-bahan bumi, serta menghendaki 

kamu memakmurkannya …. 

       Nabi Salih AS mengajak kaumnya supaya menyembah dan mentauhidkan Allah 

SWT kerana sifat memulakan penciptaan Nabi Adam AS dari tanah dikhususkan kepada 
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Allah SWT. Menurut al-Raziy (1994: jld. 18, hlm. 18) penciptaan Nabi Adam AS adalah 

asas kepada kejadian segala zuriatnya yang dijadikan daripada air mani. Manakala air 

mani itu berasal dari darah. Seterusnya darah pula dihasilkan dari makanan yang 

diperolehi melalui sumber alam yang juga berasal dari tanah. 

         Abu al-Su‘ud (2001: jld. 4, hlm. 58) mengatakan pengkhususan dalam ayat ini 

adalah jenis qalbi sekiranya kaum Thamud menyangka berhala yang mereka sembah 

mencipta manusia, bukan Allah SWT. Kemungkinan juga jenis ifrad sekiranya mereka 

menyekutukan Allah SWT dengan berhala dalam penciptaan manusia. Penulis memilih 

jenis ifrad kerana sebelum ayat ini terdapat pengkhususan lain dari jenis ifrad, firman 

Allah dalam ayat ke-61: 

          

Maksudnya: Nabi Salih AS berkata: "Wahai kaumku! Sembahlah kamu akan Allah! 

sebenarnya tiada Tuhan bagi kamu selain daripada-Nya.  

       Kaum Thamud menyembah berhala dan menganggap berhala itu juga menjadikan 

manusia dan memberi rezeki. Oleh itu mereka berada dalam situasi orang yang ingkar.  

       Maqsur ialah  (mencipta kamu semua) dan maqsur ‘alayh  ialah  (Dia). 

Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur ‘alayh sebagai 

predikat. Sifat penciptaan manusia dikhususkan kepada Allah SWT (mawsuf) sahaja 

kerana pendengar mempercayai Allah SWT dan berhala yang menjadikan manusia. 

Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan kata ganti diri yang diiringi oleh kata kerja.

      Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis ifrad dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 
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 Pendengar ialah kaum Nabi Salih AS yang kafir. Mereka berada dalam situasi 

mengingkari bahawa Allah SWT yang mencipta manusia kerana menganggap 

berhala mereka yang menjadikan manusia. Pendengar berada dalam situasi 

mengingkari perkara tersebut. 

 Nabi Salih AS menggunakan pengkhususan untuk mengesahkan bahawa Allah 

SWT yang mencipta manusia. 

5.1.18 Ayat 61 

      ... ....  

Maksudnya: Dia-lah yang menjadikan kamu dari bahan-bahan bumi, serta menghendaki 

kamu memakmurkannya …. 

        Menurut al-Alusiy (1994: jld. 11, hlm. 131) dan Ibn ‘Asyur (1997: jld. 12, hlm. 108) 

kata kerja  adalah ma‘tuf bagi frasa . Oleh itu ma‘tuf juga 

mengandungi pengkhususan yang bermaksud “Hanya Dia-lah yang menjadikan kamu 

penduduk bumi lalu kamu menetap di bumi beberapa ketika dan kamu tinggalkan tempat 

menetap kamu untuk generasi seterusnya”. Nabi Salih AS memberi hujah mengapa 

kaumnya mesti menyembah Allah SWT, kerana Allah-lah yang memberi nikmat kepada 

mereka hingga mampu memahat gunung-ganang untuk dijadikan rumah dan membina 

istana di muka bumi.  

      Kaum Thamud menyembah berhala berdasarkan kepada tafsiran al-Biqa‘iy (1975, jld. 

9, hlm. 318) yang berkata : “Allah SWT yang memudahkan kamu mengurus bumi 

sedangkan berhala-berhala itu tidak mampu melakukannya, maka hendaklah kamu 

mengingati nikmat tersebut dengan menyembah tuhan yang sebenar”.  
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       Maqsur ialah  (kamu memakmurkan bumi) dan maqsur ‘alayh  ialah  

(Dia). Kedudukan maqsur dalam ayat adalah sebagai subjek dan maqsur ‘alayh sebagai 

predikat. Sifat memberi kemudahan untuk memakmurkan bumi ini dikhususkan kepada 

Allah SWT (mawsuf) sahaja kerana pendengar mempercayai Allah SWT dan berhala 

yang melakukannya. Tataqasar yang digunakan ialah pendepanan kata ganti diri yang 

diiringi oleh kata kerja. 

       Jenis pengkhususan, situasinya dan tujuannya dalam ayat tersebut ialah : 

 Jenis ifrad dan jenis sifat-mawsuf yang menggunakan pendepanan. 

 Pendengar ialah kaum Nabi Salih AS yang kafir. Mereka berada dalam situasi 

mengingkari bahawa Allah SWT yang memudahkan urusan kehidupan mereka. 

Pendengar berada dalam situasi mengingkari sesuatu perkara. 

 Nabi Salih AS menggunakan pengkhususan untuk mengesahkan bahawa Allah 

SWT yang memberi kemudahan kepada manusia untuk membangunkan bumi. 

5.2 Penutup 

       Surah Hud mengandungi 22 pengkhususan jenis idafiy. Terdapat 16 ayat yang 

mengandungi pengkhususan jenis qalbi dan 6 ayat yang mengandungi jenis ifrad. Semua 

ayat tersebut menggunakan gaya penafian dengan pengecualian, partikel innama, partikel 

annama, pendepanan dan kata ganti nama pemisah.  

       Pengkhususan jenis idafiy digunakan dalam situasi pendengar mengingkari sesuatu 

perkara, pendengar mengetahui sesuatu perkara, pendengar mengingkari perkara yang 

terbukti benar, pendengar diandaikan mengingkari sesuatu, memberi bayangan terhadap 

makna lain, pendengar meragui sesuatu perkara dan penegasan. 
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       Tujuan penggunaan pengkhususan jenis idafiy adalah untuk mempersendakan, 

memuliakan, mengesahkan, menunjukkan rasa hairan, menghina, mengancam, 

menerangkan, melindungi, mengelak dari tohmahan, mempertahankan diri, menggesa 

dan menegaskan. 

       Penulis menemui mengandungi dua ayat yang mengandungi tujuan pengkhususan 

yang berlainan kerana perbezaan pandangan sarjana tafsir. Dalam keadaan tersebut 

penulis memilih tujuan yang paling hampir dengan konteks ayat, iaitu : 

- (ayat 27) : Ayat ini bertujuan untuk menunjukkan rasa hairan 

dengan pelantikan manusia sebagai Rasul atau kaum Nabi Nuh AS menyindir baginda 

sebagai orang yang tiada kelebihan. 

-  (ayat 91) : Ayat ini bertujuan untuk menghina Nabi Syu‘ayb AS 

atau mengancamnya supaya berhenti menentang agama nenek moyang mereka. 

Penulis memilih tujuan yang pertama bagi kedua-dua ayat tersebut. 
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BAB 6 

KESIMPULAN 

6.0 Pendahuluan 

       Bab ini mengandungi kesimpulan bagi semua bab dalam kajian ini. Penulis juga 

mengemukakan beberapa cadangan dan saranan yang diharapkan dapat menjadi panduan 

kepada pengkaji lain. Penulis berharap kesimpulan dan dapatan dari kajian ini dapat 

mencapai objektif yang telah ditetapkan dan menjawab soalan kajian.  

6.1 Kesimpulan 

       Antara kesimpulan yang diperolehi dari kajian ini adalah seperti berikut : 

 Objektif pertama 

1) Gaya bahasa pengkhususan mula muncul dalam karya sarjana sintaksis terawal lagi 

tetapi perbahasan mengenainya adalah secara umum dan ringkas. Seorang sarjana 

balaghah iaitu al-Jurjaniy telah mengambil idea asas mengenai pengkhususan dan 

mengembangkannya dengan menambah dapatan baru hingga menjadi perbahasan 

yang lebih mendalam, bersistematik dan tersendiri. Perkembangan gaya bahasa 

pengkhususan dimulakan oleh al-Jurjaniy dan dilanjutkan oleh al-Zamakhsyariy, al-

Sakkakiy, al-Qazwiniy dan al-Taftazaniy. Sarjana balaghah telah memperkenalkan 

istilah yang digunakan hingga ke hari ini dan menyusun kaedahnya menjadi 

perbahasan yang lengkap. Gaya bahasa pengkhususan membincangkan tentang 

unsur-unsur dalam pengkhususan, jenis, bentuk tataqasar, ciri setiap tataqasar, 

struktur ayat yang mewujudkan pengkhususan, situasi penggunaannya dan tujuannya.  
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 Objektif kedua dan ketiga 

       Kesimpulan dari surah Hud boleh dibahagikan kepada dua jenis iaitu kesimpulan 

secara khusus dan kesimpulan secara umum. 

I. Kesimpulan secara khusus. 

      Kesimpulan secara khusus pula dibahagikan kepada kategori berikut : 

 Jenis tataqasar, kekerapan penggunaan setiap tataqasar dan topik 

perbincangan 

1) Daripada enam jenis tataqasar dalam bahasa Arab, surah Hud mengandungi lima jenis 

tataqasar sahaja iaitu penafian dengan pengecualian, partikel innama, pendepanan, 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah. Partikel ‘atf tidak ditemui 

langsung dalam surah ini. Dalam surah ini sebanyak 50 tataqasar telah ditemui. Jenis 

tataqasar dan bilangannya ditunjukkan dalam Jadual 6.1. 

Jadual 6.1: Jenis tataqasar dan bilangannya dalam surah Hud. 

Tataqasar Bentuk/bilangan Jumlah 

Penafian 

dengan 

pengecualian 

ma + 

illa
la + illa in + illa laysa + illa lan + illa ma + ghayr  

27 

 

7 

 

7 

 

6 

 

1 

 

1 

 

5 

Pendepanan jarr + majrur partikel nafi + kata 

ganti diri 

kata ganti diri + kata kerja  

12 

8 2 2 

Kata ganti 

nama pemisah 

anta huwa hum hunna  

4 1 1 1 1 

Pengekhasan 

pesandar 

 

4 

 

4 

Partikel 

innama/ 

annama 

 

3 

 

3 

 50 
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2) Tataqasar yang paling kerap digunakan ialah gaya penafian dengan pengecualian iaitu 

sebanyak 27 kali. Bentuk yang paling kerap digunakan adalah gabungan :  

dan . Ayat yang mengandungi gaya penafian dengan pengecualian paling 

banyak digunakan mengenai prinsip asas ajaran Islam dan mengenai perkara yang 

tidak disenangi oleh pendengar atau penutur. 

3) Pengkhususan melalui gaya penafian dengan pengecualian juga didapati 

mengandungi komponen ilmu bayan seperti : 

- tasybih baligh dalam ayat 7  , ayat 78  dan ayat 

109 . 

- kiasan dalam ayat 56  dan ayat 104 

. 

- majaz ‘aqliy dalam ayat 43 . 

- majaz dalam ayat 35 . 

4) Tataqasar yang kedua kerap digunakan ialah pendepanan iaitu sebanyak 12 kali. 

Bentuk yang paling kerap digunakan adalah pendepanan jarr dan majrur. 

Pengkhususan melalui pendepanan didapati mengandungi isti‘arat tab‘iyyat, iaitu 

dalam ayat 6 . Ayat yang mengandungi pendepanan 

paling banyak digunakan untuk perkara yang dikhususkan sebagai hak Allah SWT 

sahaja. 

5) Partikel innama ditemui sebanyak dua kali dalam surah Hud dan partikel annama 

ditemui sekali sahaja. Pengkhususan melalui partikel annama  didapati mengandungi 

kiasan iaitu dalam ayat 14 . Ayat yang mengandungi partikel 

innama digunakan dalam perkara yang bertujuan untuk memberi peringatan dan 

menarik perhatian. 

6) Penggunaan pengekhasan pesandar yang digabungkan dengan kata ganti nama 

pemisah ditemui sebanyak tiga kali. Kedua-dua kaedah diiringi oleh partikel penegas 
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dan bilangan kata penegas tersebut adakalanya mencecah hingga empat jenis dalam 

satu ayat. Pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah yang digunakan secara 

sendirian pula ditemui sebanyak sekali. Ayat yang mengandungi pengekhasan 

pesandar dan kata ganti nama pemisah digunakan untuk memaparkan konflik dengan 

orang kafir.  

 

 Struktur ayat yang mengandungi pengkhususan 

1) Struktur ayat yang mengandungi pengkhususan ditentukan melalui kedudukan 

maqsur dan maqsur ‘alayh dalam ayat. Struktur ayat yang terdiri daripada dua 

komponen berikut mengikut jenis tataqasar adalah : 

-Penafian dengan pengecualian :  

a) Pelaku / objek. 

b) Subjek / predikat. 

c) Subjek yang diakhirkan / sifat. 

d) Objek pertama /objek kedua. 

e) Objek / jarr dan majrur. 

f) Kata kerja / pelaku. 

g) Mubdal minh / badal. 

h) Hal / empunya hal. 

i) Kata kerja / kata nama penguat yang menerangkan jenis. 

-Partikel innama : 

a) Subjek /predikat. 

b) Na’ib al-fa‘il / jarr dan majrur. 

c) Objek / pelaku. 

-Pendepanan : 

a) Predikat yang didiepankan / subjek yang diakhirkan. 
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b) Subjek / predikat. 

c) Predikat yang didahului partikel nafi / kata kerja. 

-Pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah : 

a) Ism inna / khabar inna. 

b) Subjek / predikat. 

2) Pengkhususan melalui gaya penafian dengan pengecualian mempunyai paling banyak 

struktur ayat berbanding dengan tataqasar lain. Pengkhususan melalui tiga tataqasar 

iaitu penafian dengan pengeculian, partikel innama dan pendepanan berlaku dalam 

ayat kerjaan dan ayat namaan. Namun pengkhususan melalui pengekhasan pesandar 

dan kata ganti nama pemisah berlaku dalam ayat namaan sahaja. 

                                                   

 Jenis pengkhususan 

1) Terdapat 28 ayat (56%) merupakan jenis hakiki dan 22 ayat (44%) merupakan jenis 

idafiy. Bilangan jenis hakiki adalah lebih banyak daripada jenis idafiy. Pengkhususan 

jenis hakiki adalah kaedah primer dan lebih kerap berlaku dan jenis idafiy pula adalah 

kaedah sekunder. 

2) Jenis pengkhususan yang paling banyak dalam surah Hud adalah hakiki tahqiqiy iaitu 

sebanyak 17 ayat (34%). Jenis qalbi sebanyak 16 ayat (32%), jenis hakiki iddi‘a’iy 

sebanyak 11 ayat (22%) dan jenis ifrad sebanyak 6 ayat (12%). Jenis penentuan tidak 

ditemui dalam surah ini. Bilangan jenis pengkhususan dalam surah Hud ditunjukkan 

dalam Jadual 6.2. 

Jadual 6.2: Bilangan jenis hakiki, idafiy, sifat-mawsuf dan mawsuf-sifat dalam surah 

Hud. 

 

 

 

 

Hakiki Idafiy  

Sifat-mawsuf 

 

Mawsuf-sifat 
Tahqiqiy Iddi‘a’iy Qalbi Ifrad Penentuan 

 

17 

 

11 

 

16 

 

6 

 

- 

 

33 

 

17 
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3) Jenis sifat-mawsuf adalah lebih banyak daripada mawsuf-sifat. Hal ini menepati 

realiti sebenar bahawa sesuatu empunya sifat yang memiliki pelbagai sifat sering 

ditemui, namun sesuatu empunya sifat yang memiliki sifat tertentu jarang ditemui.  

4) Peratusan pengkhususan kategori hakiki dan idafiy dipaparkan dalam Rajah 6.1. 

Peratusan pengkhususan kategori sifat dan mawsuf ditunjukkan dalam Rajah 6.2. 

 

 

 

 

 

 

 

Rajah 6.1: Peratusan pengkhususan jenis hakiki dan idafiy dalam surah Hud. 

 

 

 

 

 

 

Rajah 6.2: Peratusan pengkhususan jenis mawsuf-sifat dan sifat-mawsuf dalam surah 

Hud. 

Hakiki 

Tahqiqiy
34%

Hakiki 

Iddi‘a’iy
22%

Qalbi

32%

Ifrad

12%

Sifat-

mawsuf

66%

Mawsuf-

sifat
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 Tujuan penggunaan pengkhususan 

1) Tujuan penggunaan pengkhususan dapat diketahui setelah memahami maksud 

sebenar ayat tersebut. Jumlah keseluruhan tujuan pengkhususan dalam surah Hud 

mengikut jenis tataqasar ditunjukkan dalam Jadual 6.3. 

Jadual 6.3: Jumlah keseluruhan bilangan tujuan pengkhususan dalam surah Hud 

mengikut jenis tataqasar. 

 

2) Pengkhususan dalam surah Hud telah digunakan untuk empat belas tujuan berikut 

seperti yang ditunjukkan dalam Jadual 6.4. 

Tujuan 

pengkhususan 

Penafian 

dengan 

pengecualian 

Innama Pendepanan 

 

Pengekhasan 

pesandar 

Kata ganti 

nama 

pemisah 

Jumlah 

menegaskan 4 - 4 1 1 10 

mengesahkan 5 1 2 - - 8 

mengancam  2 1 4 - - 7 

mencela 3 - - 2 1 6 

menggesa 5 - - - - 5 

mempersendakan 1 - - 1 1 3 

menghina 1 - 1 - - 2 

mengelakkan dari 

tohmahan 

2 - - - - 2 

menuduh 1 - - - - 1 

memuliakan - 1 - - - 1 

mempertahan diri - - 1 - - 1 

melindungi - - - - 1 1 

menerangkan 1 - - - - 1 

memaklumkan 1 - - - - 1 

menunjukkan rasa 

hairan 

1 - - - - 1 
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Jadual 6.4: Tujuan penggunaan pengkhususan dan bilangannya dalam surah Hud. 

Tujuan /bilangan Ayat 

Menegaskan (10) 
ayat 40 

ayat 81 

ayat 104 

ayat 105 

ayat 6 

ayat 17 

ayat 88 

ayat 88 

ayat 66 

Mengesahkan (8) 

 

ayat 2 

ayat 27 

ayat 63 

ayat 109 

ayat 88 

ayat 14 

ayat 61 

ayat 61

Mengancam (7) 

 

 ayat 16 

ayat 43 

ayat 33 
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Tujuan /bilangan Ayat 

ayat 4 

ayat 34 

ayat 123 

ayat 123

Mencela (6) 

 

ayat 50 

 ayat 101 

 ayat 116 

 ayat 17 

 ayat 22

Menggesa (5) 

 

 ayat 2 

 ayat 26 

 ayat 50,61 dan 84

Mempersendakan 

(3) 

 

 ayat 7 

 ayat 87

Menghina (2)  ayat 27 

 ayat 91

Mengelakkan dari 

tohmahan (2) 
 ayat 29 

 ayat 51

Menuduh (1)  ayat 54

Memuliakan (1)  ayat 12

Mempertahankan 

diri (1) 
 ayat 35

Melindungi (1)  ayat 78
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Tujuan /bilangan Ayat 

Menerangkan (1)  ayat 88

Memaklumkan 

(1) 
 ayat 36

Menunjukkan rasa 

hairan (1) 
 ayat 27

 

 

 Jenis pengkhususan tidak mempengaruhi penentuan tujuan pengkhususan 

1) Jenis pengkhususan ditentukan dengan melihat bentuk penafian dalam pengkhususan, 

jika yang dinafikan adalah semua perkara, maka ia adalah jenis hakiki. Namun jika 

yang dinafikan adalah perkara yang khusus, maka ia adalah jenis idafiy. Tujuan 

pengkhususan pula menerangkan sebab penggunaannya dalam ayat tersebut atau 

makna sebenar ayat yang mengandungi pengkhususan itu. 

2) Dalam surah Hud, jenis hakiki tahqiqiy contohnya, didapati bertujuan untuk 

menggesa, mengancam, mencela, menegaskan dan mengesahkan. Namun 

pengkhususan jenis lain juga didapati bertujuan untuk mengancam, mencela dan 

sebagainya. Begitu juga dengan tujuan menegaskan, bukan sahaja ditemui dalam jenis 

hakiki tahqiqiy malahan dalam jenis lain juga.  

3) Hal tersebut membuktikan jenis pengkhususan tertentu tidak digunakan untuk tujuan 

tertentu dan sesuatu tujuan juga tidak dihadkan kepada jenis tertentu. Namun 

pengkhususan yang digunakan untuk menegaskan sesuatu perkara paling kerap 

ditemui dalam jenis hakiki iaitu sembilan ayat dan ditemui dalam satu ayat dalam 

jenis idafiy. Kesimpulannya, jenis pengkhususan tidak mempengaruhi penentuan 

tujuan pengkhususan dalam surah Hud. 
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 Situasi pengujaran pengkhususan dan kekerapannya mengikut jenis 

tataqasar 

1) Gaya bahasa pengkhususan dalam surah Hud telah digunakan dalam sembilan situasi, 

Jadual 6.5 di bawah menerangkan situasi pengujaran pengkhususan mengikut jenis 

tataqasar dan kekerapannya. 

Jadual 6.5: Jadual situasi pengujaran pengkhususan mengikut jenis tataqasar dalam 

surah Hud dan kekerapannya. 

Tataqasar  

Penafian + 

pengecualian 

 

Innama 

 

Pendepanan 

 

Pengekhasan 

pesandar 

 

Kata ganti nama 

pemisah  

Situasi 

 

Pendengar mengingkari 
sesuatu 

 

14 

 

- 

 

8 

 

2 

 

2 

 

Penegasan 

 

4 

 

- 

 

4 

 

1 

 

1 

 

Pendengar ragu-ragu 

 

5 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

Memberi bayangan 

terhadap makna lain (al-
ta‘rid) 

 

1 

 

- 

 

- 

 

1 

 

- 

Pendengar tidak 

mengetahui sesuatu 
perkara 

 

1 

 

- 

 

- 

 

- 

 

1 

Pendengar mengingkari 

perkara yang terbukti 

benar 

 

- 

 

2 

 

- 

 

- 

 

- 

Pendengar telah 

mengetahui sesuatu 

perkara 

 

- 

 

1 

 

- 

 

- 

 

- 

Pendengar diandaikan 
mengingkari 

 

1 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

Luahan perasaan 
penutur 

 

1 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

2) Situasi yang paling kerap adalah pendengar yang mengingkari sebanyak 26 kali 

(52%).  Situasi seterusnya adalah situasi penegasan sebanyak 10 kali (20%), diikuti 

oleh situasi pendengar yang ragu-ragu sebanyak 5 kali (10%), situasi memberi 

bayangan terhadap makna lain (al-ta‘rid), pendengar tidak mengetahui sesuatu 
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perkara dan pendengar mengingkari perkara yang terbukti benar, ketiga-tiganya 

sebanyak 2 kali (4%). 

3) Situasi yang paling sedikit adalah pendengar telah mengetahui sesuatu perkara, 

pendengar diandaikan mengingkari dan luahan perasaan penutur, iaitu sebanyak 

sekali (2%). 

4) Gaya penafian dengan pengecualian paling kerap didatangkan dalam situasi 

pendengar yang mengingkari, situasi penegasan dan pendengar yang ragu-ragu. Hal 

ini bersesuaian dengan pandangan sarjana balaghah bahawa ia sesuai untuk perkara 

yang diingkari oleh pendengar. Pendepanan pula paling kerap digunakan dalam 

situasi pendengar yang mengingkari dan situasi penegasan. Bagi partikel innama, 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah, penetapan situasi yang lebih 

kerap tidak dapat ditentukan. 

5) Situasi pendengar yang mengingkari bukanlah khusus dengan penggunaan gaya 

penafian dengan pengecualian kerana ia juga digunakan dalam pendepanan, 

pengekhasan pesandar dan kata ganti nama pemisah. 

6) Situasi memberi bayangan terhadap makna lain (al-ta‘rid) bukanlah khusus dengan 

penggunaan partikel innama kerana ia juga digunakan dalam gaya penafian dengan 

pengecualian dan pengekhasan pesandar. 

7) Tataqasar dalam surah Hud telah digunakan dalam situasi berikut : 

-Penafian dengan pengecualian : tujuh situasi iaitu pendengar mengingkari, 

pendengar diandaikan mengingkari, pendengar ragu-ragu, pendengar tidak 

mengetahui sesuatu perkara, penegasan, memberi bayangan terhadap makna lain 

(al-ta‘rid) dan luahan perasaan penutur. 

- Partikel innama : dua situasi iaitu pendengar telah mengetahui sesuatu maklumat 

dan pendengar mengingkari perkara yang terbukti benar. 

- Pendepanan : dua situasi iaitu pendengar mengingkari dan penegasan. 
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- Pengekhasan pesandar : tiga situasi iaitu pendengar mengingkari, penegasan dan 

memberi bayangan terhadap makna lain. 

- Kata ganti nama pemisah : tiga situasi iaitu pendengar mengingkari, penegasan 

dan pendengar tidak mengetahui sesuatu. 

8) Secara keseluruhannya, pengkhususan dalam surah Hud didatangkan paling kerap 

dalam situasi pendengar yang mengingkari dan situasi penegasan. Hal tersebut 

bertepatan dengan cirinya yang berupaya menyangkal dakwaan pendengar dan 

mengukuhkan sesuatu maklumat dalam minda pendengar. 

9) Setiap tataqasar boleh digunakan dalam pelbagai situasi dan tidak dikhususkan untuk 

situasi tertentu. Penetapan sarjana balaghah bahawa gaya penafian dengan 

pengecualian sesuai untuk situasi pendengar yang mengingkari serta partikel innama 

sesuai untuk pendengar yang telah mengetahui sesuatu maklumat hanyalah atas dasar 

kebiasaan. Penetapan tersebut bukan suatu kaedah yang tetap dan bersesuaian untuk 

semua ayat tetapi sebagai satu panduan umum. 

10) Kesimpulannya, situasi pengujaran merupakan salah satu faktor dalam memilih 

tataqasar yang sesuai bagi sesuatu ayat. Namun faktor terpenting adalah memilih 

tataqasar yang sesuai dengan struktur ayat tersebut, sama ada ayat itu adalah ayat 

namaan atau ayat kerjaan. 

 

 Penemuan baru 

Kajian ini telah menemui penemuan baru iaitu : 

      Partikel innama adakalanya digunakan dalam situasi pendengar yang mengingkari  

namun penentangannya telah dibidas dengan mendatangkan bukti-bukti yang kukuh. 

Penulis menamakan situasi ini sebagai “pendengar mengingkari perkara yang terbukti 

benar”. 
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 Kesesuaian tujuan pengkhususan dengan situasi pengujarannya 

1) Berdasarkan situasi pengujaraan pengkhususan, terdapat pelbagai tahap pendengar, 

antaranya pendengar yang tidak mengetahui sesuatu maklumat, atau telah 

mengetahuinya, atau ragu-ragu, atau mengingkari, atau diandaikan mengingkari. 

2) Bagi pendengar yang ingkar, pengkhususan digunakan untuk mengancam, mencela 

dan sebagainya. Contohnya kaum kafir Quraisy yang mengingkari untuk beriman 

dengan Allah SWT, maka pengkhususan bertujuan untuk mengancam mereka dengan 

balasan api neraka seperti dalam ayat 16 : .  

3) Sedangkan bagi pendengar yang ragu-ragu, contohnya kaum Nabi Syu‘ayb AS 

meragui tujuan baginda berdakwah, maka pengkhususan digunakan untuk 

menerangkan tujuannya berdakwah iaitu memperbaiki keadaan kaumnya, firman 

Allah SWT dalam ayat 88 : . 

4) Bagi pendengar yang tidak mengetahui sesuatu perkara, contohnya Nabi Nuh AS 

yang tidak mengetahui tentang kedatangan azab, maka pengkhususan bertujuan untuk 

memaklumkan bahawa kaumnya yang kafir tidak akan beriman dan azab Allah SWT 

akan menimpa kaumnya dalam ayat 36 : . 

Kesimpulannya, tujuan penggunaan pengkhususan dalam surah Hud adalah 

bersesuaian dengan situasi pengujaran.  

 

II. Kesimpulan secara umum 

1) Kebanyakan gaya bahasa pengkhususan diucapkan mengikut keperluan dan keadaan 

pendengar namun ada pengkhususan yang tidak ditujukan kepada pendengar tertentu 

seperti dalam situasi luahan perasaan penutur dan situasi penegasan. 

2) Penentuan jenis, situasi dan tujuan pengkhususan amat bergantung kepada ungkapan 

tunjuk (qarinat) yang terkandung dalam konteks ayat al-Qur’an al-Karim. 
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3) Aspek keindahan dalam gaya bahasa pengkhususan masih dapat diperlihatkan 

walaupun dengan menggunakan ungkapan yang ringkas dan padat.  

4) Pemilihan perkataan dalam ayat yang mengandungi gaya bahasa pengkhususan 

bersesuaian dengan maksud yang ingin disampaikan dan berjaya memberi kesan 

kepada jiwa pendengar. 

5) Para sarjana mengatakan tataqasar yang paling kuat dalam menegaskan maksud 

adalah gaya penafian dengan pengecualian.  Penulis menyokong pandangan tersebut 

kerana gaya penafian dengan pengecualian paling kerap ditemui dalam al-Qur’an al-

Karim, perbincangannya mengenai prinsip asas ajaran Islam, dan kesesuaiannya 

dengan semua jenis ayat bahasa Arab, sama ada ayat namaan atau ayat kerjaan. 

Tataqasar ini juga mempunyai kepelbagaian bentuk partikel nafi (seperti ma, in, laysa 

dan lam) dan bentuk partikel kecuali (seperti illa dan ghayr). 

6.2 Cadangan 

      Berdasarkan hasil dapatan dan kesimpulan dari kajian ini, penulis ingin memberikan 

berberapa saranan iaitu : 

1) Kementerian Pelajaran Malaysia (KPM) telah memasukkan tajuk pengkhususan 

dalam sukatan pelajaran bahasa Arab tingkatan lima di sekolah menengah pada 

tahun 2003 (Mohd. Nasrudin, Jefridin & Abd. Razak, 2003: hlm. 76). Namun 

tajuk tersebut dimansuhkan dari sukatan pelajaran pada tahun 2011 (Nur Aina 

Sabariah, Zawiyah & Irma Martini, 2011: hlm. iv). Memandangkan kepentingan 

dan faedah penggunaannya penulis menyarankan tajuk pengkhususan diajar 

kepada pelajar peringkat menengah atas yang mengambil bahasa Arab di sekolah 

yang dikendalikan oleh KPM. 
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2) Penulis mencadangkan para pendidik bahasa Arab menulis sebuah buku yang

berbentuk nota ringkas bagi semua tajuk dalam ilmu balaghah yang ditulis dalam 

bahasa Melayu. Persembahan buku itu haruslah mengutamakan penerangan 

melalui grafik yang jelas dan ringkas seperti peta minda, rajah dan carta aliran. 

Kebanyakan buku balaghah di pasaran adalah dalam bahasa Arab dan 

mengandungi penerangan yang sukar difahami oleh pelajar peringkat sekolah dan 

universiti. 

3) Penulis mencadangkan pengkaji seterusnya mengkaji perkara berikut iaitu :

a) Perterjemahan gaya bahasa pengkhususan ke bahasa Melayu dalam kitab

Riyad al-Salihin atau kitab hadith lain yang telah dialih bahasa. 

b) Tahap penguasaan pelajar dalam tajuk pengkhususan.

c) Gaya bahasa al-syart menurut perspektif ilmu balaghah dan ilmu nahu.

d) Analisis semua aspek ilmu ma‘ani dalam salah satu khutbah atau ucapan para

sahabat. 

e) Analisis perbahasan ilmu ma‘ani dalam tafsir al-Fakhr al-Raziy atau tafsir Ibn

Asyur. 

Univ
ers

ity
 of

Mala
ya



270 

 

RUJUKAN 

al-Qur‘an al-Karim. 

 

‘Abdul-Raof, Hussein. (2006). Arabic Rhetoric A Pragmatic Analysis (1st ed.). Oxon, 

Great Britain: Routledge. 

 

Abu Hayyan, Muhammad b. Yusuf b. ‘Ali b. Hayyan Abu ‘AbdulLah al-Andalusiy al-

Jayyaniy al-Garnatiy. (1992). al-Bahr al-Muhit fi al-Tafsir. (Sidqi Muhammad 

Jamil, Ed.). Beirut: Dar al-Fikr. 

 

Abu Musa, Muhammad Muhammad. (1987). Dilalat al-Tarakib Dirasat Balaghiyyat (2nd 

ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-Tadamun. 

 

Abu Musa, Muhammad Muhammad. (1996). Khasa’is al-Tarakib (4th ed.). Kaherah, 

Mesir. 

 

Abu al-Su‘ud, Muhammad b. Muhammad b. Mustafa al-‘Imadiy al-Hanafiy. (2001). 

Tafsir Abi al-Su‘ud Irsyad al-‘Aql al-Salim ila Mazaya al-Kitab al-Karim. 

(Muhammad Subhi Hasan Hallaq, Ed.) (1st ed.). Beirut: Dar al-Fikr. 

 

Ahmad bin Faris, Abu al-Husayn. (1994). Mu‘jam al-Maqayis fi al-Lughat. (Syihab al-

Din Abu‘Amr, Ed.) (1st ed.). Beirut, Lubnan: Dar al-Fikr. 

 

Ahmad bin Faris, Abu al-Husayn. (1997). al-Sahibiy fi al-Lughat al-‘Arabiyyat wa 

Masa’iliha  wa Sunan al-‘Arab fi Kalamiha. (Ahmad Hasan Basaj, Ed.). Beirut, 

Lubnan: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Ahmad Fathoni. (2010). Strategi Pengajaran Ilmu Ma‘ani. Progresiva, 4(1), 105–114. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



271 

 

Ahmad, Samir Muhsin Muthanna. (2008). al-Hasr wa al-Qasr fi al-Qur‘an al-Karim 

Dirasat Balaghiyyat. Universiti al-Iman, Yaman. 

 

al-Alusiy, Abu al-Fadl Syihab al-Din al-Sayyid Mahmud al-Baghdadiy. (1994). Ruh al-

Ma‘ani fi Tafsir al-Qur’an al-Karim al-‘Azim wa al-Sab‘ al-Mathani. (Muhammad 

Husayn al-‘Arab, Ed.). Beirut: Dar al-Fikr. 

 

‘Amayirat, Isma‘il. (1992). al-Mustasyriqun wa al-Manahij al-Lughawiy (2nd ed.). 

‘Amman, Jordan: Dar Hanin. 

 

al-Amidiy, ‘Ali bin Muhammad. (2003). al-Ihkam fi Usul al-Ahkam. ( ‘Abd al-

Razzaq  ‘Afifi, Ed.) (1st ed.). Riyadh: Dar al-Sami‘iy. 

 

Anis Ibrahim, Muntasir ‘Abd al-Halim, al-Sawalihiy ‘Atiyyat & Ahmad Muhammad 

KhalafulLah. (1972). al-Mu’jam al-Wasit (2nd ed.). Mesir: Majma‘ al-Lughat al-

‘Arabiyyat. 

 

al-‘Askariy, Abu Hilal. (1986). al-Sina‘atayn al-Kitabat wa al-Syi‘r. (‘Ali Muhammad 

al-Bijawiy & Muhammad Abu al-Fadl Ibrahim, Eds.). Beirut, Lubnan: al-

Maktabat al-‘Asriyyat. 

 

‘Atiq, ‘Abd al-‘Aziz. (2004). ‘Ilm al-Ma‘ani. Kaherah, Mesir: Dar al-Afaq al-‘Arabiyyat. 

 

‘Awd, Muhammad Hassan. (2008). Mafhum al-Mukhalafat wa Atharuh fi Ikhtilaf al-

Fuqaha’. Jurnal Ilmu Ekonomi Dan Undang-Undang, Universiti Damsyik, 24(1), 

579–614. 

 

‘Awni, Hamid. (1972). al-Minhaj al-Wadih li al-Balaghat. Mesir: Maktabat al-Jami‘at al-

Azhariyyat. 

 

al-‘Az‘aziy, Ahmad‘Abduh Mukrid Ahmad. (2006). Asalib al-Qasr fi Syi‘r al-

Mutanabbi bayna al-Nahw wa al-Balaghat. Universiti ‘Adn, Yaman. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



272 

 

Azhar bin Muhammad. (2005). Beberapa Keunikan dan Keistimewaan Bahasa Arab 

Sebagai Bahasa al-Qur’an. Jurnal Teknologi, Universiti Teknologi Malaysia, 

42(E)(Jun), 61–76. 

 

Azhar bin Muhammad et al. (2006). Penguasaan Pelajar Sekolah Menengah Aliran 

Agama Terhadap Pengajian Ilmu Retorik Arab. Johor. 

 

Azlina bt Abdullah Hasim. (2008). Istithna’ Dalam Bahasa Arab : Satu Analisis Dalam 

Surah Hud. Universiti Malaya. 

 

Barakat, Ibrahim Ibrahim. (2007). al-Nahw al-‘Arabiy (1st ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-

Nasyr li al-Jami‘at. 

 

Basmeih, Abdullah. (Ed.). (n.d.). Tafsir Pimpinan Ar-Rahman Kepada Pengertian Al-

Qur‘an (2nd ed.). Kuala Lumpur: Jabatan Perdana Menteri Malaysia. 

 

al-Baydawiy, Nasir al-Din ‘AbdulLah b.  ‘Umar b. Muhammad al-Syiraziy. (1988). 

Anwar al-Tanzil wa Asrar al-Ta’wil Tafsir al-Baydawiy (1st ed.). Beirut: Dar al-

Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

al-Biqa‘iy, Burhan al-Din Abu al-Hasan bin Ibrahim b. ‘Umar .(1975). Nazm al-Durar fi 
Tanasub al-Ayat wa al-Suwar. (Muhammad ‘Imran al-Aghtas al-‘Umariy, Ed.). 

Kaherah, Mesir: Dar al-Kitab al-Islamiy. 

 

Brown, Gillian & Yule, George. (1983). Discourse Analysis. Cambridge textbooks in 

linguistics (1st ed.). Cambridge: University of Cambridge. 

 

Creswell, John. (2003). Research design: qualitative, quantitative, and mixed method 

approaches. Thousand Oaks Calif (Vol. 2nd). doi:10.2307/3152153 

 

Darraz, Sabbah ‘Abid. (1986). Asalib al-Qasr fi al-Qur‘an al-Karim wa Asraruha al-

Balaghiyyat (1st ed., p. 261). Mesir: Matba‘at al-Amanat. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



273 

 

al-Darwisy, Muhyi al-Din. (1988). I‘rab al-Qur’an al-Karim wa Bayanuh. Homs, Syria:   

Dar al-Irsyad. 

 

Dhif, Syawqi. (1965). al-Balaghat Tatawwur wa Tarikh (9th ed.). Kaherah, Mesir: Dar 

al-Ma‘arif. 

 

al-Dusuqiy. (2002). Hasyiyat al-Dusuqiy. (Khalil Ibrahim Khalil, Ed.) (1st ed.). Beirut, 

Lubnan: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Fadl Hasan ‘Abbas. (1989). al-Balaghat Fununuha  wa Afnanuha  ‘Ilm Ma‘ani (2nd ed.). 

‘Amman, Jordan: Dar al-Furqan. 

 

al-Farisiy, Abu ‘Ali al-Hasan b. Ahmad b. ‘Abd al-Ghaffar. (2004). al-Masa’il al-

Syiraziyyat. (Hasan b. Mahmud Hindawi, Ed.) (1st ed.). Riyadh: Kunuz Isybiliya li 

al-Nasyr wa al-Tawzi‘. 

 

al-Fayruzabadhiy, Majd al-Din Muhammad b. Ya‘qub. (1990). al-Qamus al-Muhit (1st 

ed.). Beirut, Lubnan: Mu’assasat al-Nuriy. 

 

Fayyud, Basyuni ‘Abd al-Fattah. (1998). Dirasat Balaghiyyat (1st ed.). Kaherah, Mesir: 

Mu’assasat al-Mukhtar. 

 

Fayyud, Basyuni ‘Abd al-Fattah. (2008). ‘Ilm al-Ma‘ani Dirasat Balaghiyyat wa 

Naqdiyyat li Masa’il al-Ma‘ani (2nd ed.). Kaherah, Mesir: Mu’assasat al-

Mukhtar. 

 

al-Fil, Tawfiq (1991). Balaghat al-Tarakib Dirasat fi ‘Ilm al-Ma‘ani. Kaherah, Mesir: 

Maktabat al-Adab. 

 

al-Ghalayiniy, al-Syaykh Mustafa. (1989). Jami‘ al-Durus al-‘Arabiyyat (22nd ed.). 

Beirut, Lubnan: al-Maktabat al-‘Asriyyat. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



274 

 

al-Ghazaliy, Muhammad b. Muhammad Abu Hamid. (1994). al-Mustasfa min ‘Ilm al-

Usul. (Ibrahim Muhammad Ramadan, Ed.). Beirut: Dar al-Arqam b. Abi al-

Arqam. 

 

al-Habil, ‘Abd al-Rahim Muhammad. (2011). Tajalliyyat al-Jamal fi Uslub al-Qasr. 

Jurnal Universiti Islam Gaza (Pengajian Kemanusiaan), 19(2), 973–990. 

 

Hamam, Balqasim. (2007). Fikrat al-Maqam fi al-Nahw al-‘Arabiy. Jurnal Kemanusiaan, 

Universiti Muhammad Khaydar, Biskarat, Algeria, 11, 125–136. 

 

Hamidi, ‘Abd al-Nur. (2006). Uslub al-Qasr bayna Sibawayh wa ‘Abd al-Qahir al-

Jurjaniy. Universiti Abu Bakr Balqayid, Algeria. 

 

Hamdan, Ibtisam & Sabi‘iy, Ibrahim. (2014). Turuq al-Qasr wa Tajalliyatuh fi al-Tarkib 

al-Lughawiy. Tishreen University Journal for Research and Scientific Studies, 

Syria, 36(3), 187–204. 

 

Hasan, ‘Abbas. (1995). al-Nahw al-Wafi (7th ed.). Mesir: Dar al-Ma‘arif. 

 

Hasan, Ahmad Ibrahim. (1996). Dirasat fi Balaghat al-Ma‘ani fi Daw‘ al-Nuzum al-

‘Arabiy. Zaqaziq, Mesir: al-Maktabat al-‘Ilmiyyat. 

 

Hassan, Tammam. (1994). al-Lughat al-‘Arabiyyat Ma‘naha wa Mabnaha. al-Dar al-

Bayda’, Maghribi: Dar al-Thaqafat. 

 

al-Hasyimiy, Ahmad. (1994). Jawahir al-Balaghat fi al-Ma‘ani  wa al-Bayan wa al-Badi‘. 
Beirut, Lubnan: Dar al-Fikr. 

 

al-Hudhud, Ibrahim Salah. (2004). Madkhal ila al-Bahth al-Balaghiy (1st ed.). Kaherah, 

Mesir. 

 

al-Humsiy, Muhammad Tahir. (2003). Min Nahw al-Mabani ila Nahw al-Ma‘ani (1st 

ed.). Damsyik: Dar Sa‘d al-Din. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



275 

 

Husayn, ‘Abd al-Qadir. (1998). Athar al-Nuhat fi al-Bahth al-Balaghiy. Kaherah, Mesir: 

Dar Gharib li al-Tiba‘at wa al-Nasyr wa al-Tawzi‘. 

 

Ibn al-Anbariy, Kamal al-Din Abu al-Barakat b. al-Anbariy  ‘Abd al-Rahman b. 

Muhammad b. ‘UbaydilLah b. Mus‘ab. (1983). al-Bayan fi Gharib I‘rab al-Qur’an. 

(Taha ‘Abd al-Hamid Taha &Muhammad al-Saqa, Ed.). Qum, Iran: Intisyarat al-

Hijrat. 

 

Ibn ‘Asyur, Muhammad al-Tahir. (1997). Tafsir al-Tahrir wa al-Tanwir. Tunisia: Dar 

Sahnun. 

 

Ibn ‘Aqil, Baha’ al-Din ‘AbdulLah al-‘Uqayliy al-Hamadaniy al-Misriy. (1990). Syarh 

Ibn ‘Aqil  ‘ala Alfiyyat Ibn Malik. (Muhammad Muhyi al-Din ‘Abd al-Hamid, Ed.) 

(1st ed.). Damsyik: Dar al-Khayr. 

 

Ibn Hisyam, Abu Muhammad ‘Abd. al-Malik b. Hisyam b. Ayyub al-Himyariy al-

Mu‘afiriy. (2009). al-Sirat al-Nabawiyyat (2nd ed.). Beirut, Lubnan: Dar Ibn 

Hazm. 

 

Ibn Hisyam al-Ansariy, Abu Muhammad ‘AbdulLah Jamal al-Din b. Yusuf Ibn Ahmad 

b. ‘AbdulLah b. Hisyam al-Misriy. (1989). Awdah al-Masalik ila Alfiyyat Ibn Malik. 

(al-Fakhuriy, Ed.) (1st ed.). Beirut: Dar al-Jil. 

 

Ibn Hisyam al-Ansariy, Abu Muhammad ‘AbdulLah Jamal al-Din b. Yusuf Ibn Ahmad 

b. ‘AbdulLah b. Hisyam al-Misriy. (1985). Mughni al-Labib ‘an Kutub al-‘Aarib. 

(Mazin al-Mubarak & Muhammad ‘Ali HamdulLah., Ed.) (6th ed.). Beirut: Dar 

al-Fikr. 

 

Ibn Hisyam al-Ansariy, Abu Muhammad ‘AbdulLah Jamal al-Din b. Yusuf Ibn Ahmad 

b. ‘AbdulLah b. Hisyam al-Misriy. (1990). Syarh Qatr al-Nada wa Ball al-Sada (1st 

ed.). Beirut, Lubnan: Dar al-Khayr. 

 

Ibn Khaldun. (1984). al-Muqaddimat al-‘Allamat Ibn Khaldun. al-Dar al-Tunisiyyat li al-

Nasyr. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



276 

 

Ibn Kathir, ‘Imad al-Din Abu al-Fida’ Isma‘il b. ‘Umar b. Kathir al-Qursyiy al-

Dimasyqiy. (1988). al-Tafsir al-Qur’an al-‘Azim. (Yusuf ‘Abd al-Rahman al-

Mar‘asyaliy, Ed.) (2nd ed.). Beirut: Dar al-Ma‘rifat. 

 

Ibn Manzur al-Afriqiy, Jamal al-Din. (n.d.). Lisan al-‘Arab. Beirut, Lubnan: Dar Sadir. 

 

Ibn Rasyiq al-Qayrawaniy, Abu ‘Ali al-Hasan. (2000). al-‘Umdat  fi Sina‘at al-Syi‘r wa 

Naqdih. (al-Nabawiy, ‘Abd al-Wahid Sya‘lan, Ed.) (1st ed.). Kaherah, Mesir: 

Maktabat al-Khanji. 

 

Ibrahim al-Hanafiy, Ibrahim  b. Muhammad b. ‘Arbasyat ‘Isam al-Din. (2001). al-Atwal 

Syarh Talkhis Miftah al-‘Ulum. ( ‘Abd al-Hamid Hindawi, Ed.) (1st ed.). Beirut: 

Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Ibrahim, Mika’il. (2000). Ma Yufidu al-Takhsis min Asalib al-‘Arabiyyat. Universiti 

Islam Antarabangsa Malaysia. 

 

Ishak Mohd. Rejab et al. (1996). Glosari Bahasa Dan Kesusasteraan Arab: bahasa Arab 

- huraian - bahasa Melayu. (1st ed.). Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka. 

 

al-Jabaliy, Muhammad Raja’i Ahmad. (2008). al-Qasr bi al-Adawat fi al-Qur‘an al-Karim 

Dirasat Ihsa’iyyat Balaghiyyat Tafsiriyyat. Universiti Malaya. 

 

al-Jabaliy, Muhammad Raja’i Ahmad. (2016). al-Qasr bi Damir al-Fasl fi al-Qur’an al-

Karim. Mesir. Retrieved May 26, 2016, from 

http://vb.tafsir.net/tafsir42838/#.V0Z65_l97IU  

 

JabalLah, Usamat ‘Abd al-‘Aziz. (n.d.). al-Siyaq fi al-Dirasat al-Balaghiyyat wa al-

‘Usuliyyat. Retrieved December 29, 2016, from www.kfs.edu.eg/ 

 

al-Jahiz, Abu ‘Uthman ‘Amr b. Bahr. (1990). al-Bayan wa al-Tabyin. (‘Abd al-Sallam 

Muhammad Harun, Ed.). Beirut, Lubnan: Dar al-Jil. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya

http://vb.tafsir.net/tafsir42838/#.V0Z65_l97IU
http://www.kfs.edu.eg/


277 

 

al-Ja‘liy, Ibrahim Taha. (1987). Fusul min Balaghat al-‘Arabiyyat. Kaherah, Mesir: 

Universiti al-Azhar. 

 

al-Jurjaniy, ‘Abd al-Qahir Abu Bakr b. ‘Abd al-Rahman b. Muhammad. (1981). Dala’il 

al-I‘jaz. (Muhammad Rasyid Rida, Ed.) (2nd ed.). Beirut, Lubnan: Dar al-Ma‘rifat.

 

al-Jundiy, Darwisy. (1962). ‘Ilm al-Ma‘ani. Kaherah, Mesir: Dar Nahdat Misr. 

 

al-Kafawiy, Abu al-Baqa’ Ayyub b. Musa al-Husayniy. (1992). al-Kulliyyat Mu‘jam fi 
al-Mustalahat wa al-Furuq al-Lughawiyyat. (‘Adnan Darwisy & Muhammad al-

Misriy, Ed.) (1st ed.). Beirut, Lubnan: Mu’assasat al-Risalat. 

 

al-Karmaniy, Syams al-Din Muhammad b. Yusuf. (2003). Tahqiq al-Fawa’id al-

Ghiyathiyyat. (‘Ali b. DakhilulLah al-‘Awfiy, Ed.). Madinah: Universiti Islam 

Madinah Munawwarah. 

 

Kazim, ‘Imad Jabbar. (2009). al-Mukawwin al-Qasriy al-Akhar Damir al-Fasl Dirasat 

Tahliliyyat fi al-Sahifat al-Sajjadiyat. Jurnal Fakulti Pendidikan, Universiti Wasit, 
Iraq, 5(9), 35–55. 

 

Khaffaji, ‘Abd al-Mun‘im. (1952). ‘Abd al-Qadir wa al-Balaghat al-‘Arabiyyat (1st ed.). 

Mesir: Maktabat al-Haram al-Husayniy al-Tijariyyat al-Kubra. 

 

Khaffaji, ‘Abd al-Mun‘im & Syaraf, ‘Abd al-‘Aziz. (1980). Nahw Balaghat Jadidat. al-

Fujjalat, Mesir: Maktabat Gharib. 

 

al-Khazin, ‘Ala’ al-Din ‘Ali b. Muhammad b. Ibrahim al-Baghdadiy. (1995). Tafsir al-

Khazin Lubab al-Ta’wil fi Ma‘ani al-Tanzil. ( ‘Abd al-Sallam Muhammad  ‘Ali 

Syahin, Ed.) (1st ed.). Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Lasyin, ‘Abd al-Fattah. (1976). al-Ma‘ani  fi Daw‘Asalib al-Qur’an (1st ed.). Mesir: Dar 

al-Ma‘arif.

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



278 

 

al-Maghribiy, Ibn Ya‘qub. (n.d.). Mawahib al-Fattah fi Syarh Talkhis al-Miftah. Beirut: 

Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat.

 

al-Maliqiy, Ahmad ‘Abd al-Nur. (1974). Rasf al-Mabani fi Syarh Huruf al-Ma‘ani. 
(Ahmad M. al-Kharrat, Ed.). Damsyik: Majma‘ al-Lughat al-‘Arabiyyat.

 

al-Maraghiy, Mustafa. (2000). ‘Ulum al-Balaghat (1st ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-Afaq 

al-‘Arabiyyat. 

 

Matlub, Ahmad. (1980). Asalib Balaghiyyat al-Fasahat al-Balaghat al-Ma‘ani (1st ed.). 

Universiti Baghdad, Iraq. 

 

al-Maydaniy, ‘Abd al-Rahman. (1996). al-Balaghat al-‘Arabiyyat Ususuha  wa ‘Ulumuha 

wa Fununuha (1st ed.). Damsyik: Dar al-Qalam.

 

Mohd. Said. b. Umar. (1971). Tafsir Nurul Ihsan (3rd ed.). Percetakan al-Ma‘arif 

Sendirian Berhad. 

 

Mohd Zaki Abd. Rahman & Che Radiah Mezah. (2013). Balaghah Melayu Berdasarkan 

Balaghah Arab: Satu Pengenalan dalam Ilmu al-Ma‘ani (1st ed.). Serdang: 

Penerbit Universiti Putra Malaysia.

 

Mubarak Husayn Najm al-Din, & Sawsan Muhammad Uthman. (2012). Uslub al-Qasr 

wa Balaghatuh fi al-Qur’an al-Karim. Jurnal Pengajian Islam, Universiti Sains 

Dan Teknologi Sudan, 5, 1–16.

 

al-Mubarrid, Muhammad b. Yazid Abu al-‘Abbas. (1994). al-Muqtadab. (‘Abd al-Khaliq 

‘Udaymat, Ed.). Kaherah: Kementerian Wakaf Mesir.

 

Muhammad Arsyad bin Abdul Majid. (2009). Terjemahan Arab-Melayu Dari Sudut 

Makna Pengkhususan: Satu Analisis Pendepanan Dalam Surah al-Baqarat. 

Universiti Malaya.

 

Muhammad Fadili. (1986). Dirasat wa Naqd fi Masa’il Balaghiyyat Hammat. Tehran: 

Mu’assasat wa Mutala‘at Farhanki.

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



279 

 

Mohamad Firman Shah. (2010). Tarjamat Mahmud Yunus li al-Ayat al-Mutadamminat 

‘ala Uslub al-Qasr min Surat al-Baqarat ila al-Indunisiyyat Dirasat Tahliliyyat min 

Wujhat ‘Ilm Ma‘ani. Universiti Islam Syarif Hidayatullah, Jakarta.

 

Mohammed, Jasim Mohammed. (2014). A Study of Some Emphatic Arabic Particles in 

the Glorious Qur’an with Reference to Translation. College of Basic Education 

Researchers Journal, University of Mosul, 3(1), 935–948.

 

al-Muradiy, al-Hasan bin Qasim. (1992). al-Jana al-Dani fi Huruf al-Ma‘ani. (Fakhr al-

Din. Qabawat, Ed.) (1st ed.). Beirut, Lubnan: Dar al-Kutub al-Misriyyat.

 

Muslim, Abu al-Husayn b. al-Hajjaj b. Muslim al-Qusyayriy . (1991). Sahih Muslim. 

(Muhammad Fu’ad ‘Abd al-Baqi, Ed.) (1st ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-Hadith.

 

Mustafa, Muhammad S. (2011). al-Qawa‘id al-Usuliyyat wa Turuq Istinbat al-Ahkam 

minha. Jurnal Pengajian Islam, Universiti Gaza, 19(1), 277–311.

 

al-Nasirat, Jihad Muhammad. (2014). Uslub al-Qasr bi Innama wa al-Nafiy wa al-

Istithna’ fi al-Ayat al-Qur’aniyyat Allati Wasafat al-Hayat al-Dunya wa Mata‘iha. 

Jurnal Syariah dan Undang-Undang, Universiti Jordan, 41(1), 195–214.

 

Noresah bt Baharom et al. (2007). Kamus Dewan Edisi Keempat (2nd ed.). Kuala 

Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka.

 

Pabiyah Toklubok @ Haji Maming & Che  Radiah Mezah & Nik Farhan Mustafa. (2014). 

al-Mursyid fi Kitabat al-Bahth al-‘Ilmiy (1st ed.). Serdang: Penerbit Universiti 

Putra Malaysia.

 

Pupu Saeful Rahmat. (2009). Penelitian Kualitatif. Equilibrium, 5(9 Januari-Jun), 1–8. 

 

Qalqayalat, ‘Abduh ‘Abd al-‘Aziz. (1989). al-Balaghat al-Istilahiyyat. Kaherah, Mesir: 

Dar al-Fikr al-‘Arabiy. 

 

al-Qazwiniy, al-Khatib, Jalal al-Din Muhammad b. ‘Abd al-Rahman. (1999). al-Idah fi 
‘Ulum al-Balaghat. (‘Abd al-Mun‘im Khaffaji, ‘Abd.‘Aziz Syaraf, Muhammad al-

Sa‘diy Farhud, Ed.) (6th ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-Kitab al-Misriy. 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



280 

 

al-Qazwiniy, al-Khatib, Jalal al-Din Muhammad b. ‘Abd al-Rahman. (2002). Syarh 

Talkhis al-Miftah. (Khalil ‘Abd al-Rahman Khalil, Ed.) (1st ed.). Beirut: Dar al-

Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

al-Qurtubiy, Abu‘AbdulLah Muhammad b. Ahmad al-Ansariy. (1993). al-Jami‘ li Ahkam 

al-Qur’an (Tafsir al-Qurtubiy). Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

al-Rajihiy, ‘Abduh. (1985). al-Tatbiq al-Nahwiy. Beirut: Dar al-Nahdat al-‘Arabiyyat. 

 

al-Raziy, Muhammad, Fakhr al-Din Ibn Diya’ al-Din Umar. (1994). Tafsir al-Fakhr al-

Raziy Mafatih al-Ghayb. (Khalil Muhyi al-Din al-Mays, Ed.). Beirut: Dar al-Fikr. 

 

Rida, Muhammad Rasyid. (1935). Tafsir al-Qur’an al-Hakim (Tafsir al-Manar) (1st ed.). 

Mesir: Dar al-Manar. 

 

al-Rummaniy, Abu al-Hasan ‘Ali b. ‘Isa al-Nahwiy. (1988). Ma‘ani al-Huruf. (‘Abd al-

Fattah Isma‘il Syalabi, Ed.). Tarablus, Lubnan: Dar al-Syimal. 

 

al-Sa‘idiy, ‘Abd al-Muta‘al. (1973). Bughyat al-Idah li Talkhis al-Miftah (8th ed). Mesir: 

Maktabat wa Matba‘at Muhammad ‘Ali Subayh wa Awladuh. 

 

al-Sakkakiy, Abu Yusuf Ibn Abi Bakr Muhammad b. ‘Ali. (2000). Miftah al-‘Ulum. 

(‘Abd al-Hamid Hindawi, Ed.) (1st ed.,). Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Salamat, Muhammad Husayn. (2002). al-I‘jaz al-Balaghiy fi al-Qur’an al-Karim (1st 

ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-Afaq al-‘Arabiyyat. 

 

al-Samin al-Halabiy, Syihab al-Din Abu al-‘Abbas b. Yusuf b. Muhammad b. Ibrahim. 

(n.d.). al-Durr al-Masun fi ‘Ulum al-Kitab al-Maknun. Ahmad Muhammad al-

Kharrat, Ed.) (1st ed.). Damsyik: Dar al-Qalam. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



281 

 

Sayyid Qutb. (1988). Fi Zilal al-Qur’an (Tafsir Sayyid Qutb) (15th ed.). Beirut: Dar al-

Syuruq. 

 

al-Sayutiy, Jalal al-Din ‘Abd al-Rahman bin al-Kamal. (1987). al-Itqan fi ‘Ulum al-

Qur’an. (Mustafa Dib al-Bugha, Ed.) (1st ed.). Damsyik: Dar Ibn Kathir. 

 

al-Sayutiy, Jalal al-Din‘Abd al-Rahman bin al-Kamal. (2000). Syarh al-Kawkab al-Sati‘. 
(Muhammad Ibrahim al-Hafnawiy, Ed.). al-Mansurat, Mesir: Maktabat al-Iman. 

 

Shuhaida Hanim Mohamad Suhane et al. (2014). Kepentingan Memperkenalkan Model 

Strategi Pengajaran Balaghah Peringkat IPT di Malaysia. In Zamri Arifin et al. 

(Eds.), Prosiding Seminar Pengajaran & Pembelajaran Bahasa Arab 2014 (pp. 1–

11). Fakulti Pengajian Islam, UKM & Fakulti Kontemporari Islam, UniSZA. 

 

Sibawayh, ‘Amr bin ‘Uthman bin Qunbur. (1988). al-Kitab. ( ‘Abd al-Sallam Muhammad 

Harun, Ed.) (3rd ed.). Kaherah, Mesir: Maktabat al-Khanji. 

 

Sibukar, Isma‘il. (2014). Uslub al-Qasr fi al-Qur’an al-Karim wa Atharuh al-Nahwiyyat. 

Universiti Qasidi Mirbah, Algeria. 

 

al-Subkiy, Baha’ al-Din ‘Abu Hamid Ahmad b. ‘Ali b. ‘Abd al-Kafi. (2001). ‘Arus al-

Afrah fi Syarh Talkhis al-Miftah. (Khalil Ibrahim Khalil, Ed.) (1st ed.). Beirut, 

Lubnan: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Sultan, Munir. (1993). Balaghat al-Kalimat wa al-Jumlat wa al-Jumal (2nd ed.). 

Iskandariyyat, Mesir: Mansya’at al-Ma‘arif. 

 

Sultani, Muhammad. (2000). al-Adawat al-Nahwiyyat wa Ma‘aniha  fi al-Qur‘an al-

Karim (1st ed.). Damsyik: Dar al-‘Umaisa‘. 

 

al-Syajariy, Yahya b. al-Husayn al-Jurjaniy b. Zayd. (1983). al-Amali al-Khamisiyyat 

(3rd ed.). Beirut, Lubnan: ‘Alam al-Kutub. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



282 

 

al-Syarif al-Jurjaniy, ‘Ali b. Muhammad b. ‘Ali Abu al-Hasan. (2007). al-Hasyiyat‘ala 

al-Mutawwal Syarh Talkhis Miftah al-‘Ulum. (Rasyid A‘radi, Ed.) (1st ed.). Beirut: 

Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

al-Syawkaniy, Muhammad b. ‘Ali b. Muhammad. (1993). Fath al-Qadir al-Jami‘ bayna 

Fannay al-Riwayat wa al-Dirayat min ‘Ilm al-Tafsir. (Sayyid b. Ibrahim b. Sadiq, 

Ed.) (1st ed.). Kaherah, Mesir: Dar al-Hadith. 

 

Syaykh Amin, Bakri. (1979). al-Balaghat al-‘Arabiyyat  fi Thawbiha al-Jadid ‘Ilm al-

Ma‘ani (1st ed.). Beirut: Dar al-‘Ilm li al-Malayin. 

 

al-Tabariy, Abu Ja‘far Muhammad b. Jarir. (1992). Tafsir al-Tabariy Jami‘ al-Bayan fi 
Ta’wil al-Qur’an (1st ed.). Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

al-Taftazaniy, Sa‘d al-Din. (2013). al-Mutawwal Syarh Talkhis Miftah al-‘Ulum. (‘Abd 

al-Hamid Hindawi, Ed.) (3rd ed.). Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyat. 

 

Tamir, Sallum. (1996, July). Zahirat al-Qasr fi Kasysyaf al-Zamakhsyariy. Majallat al-

Turath al-‘Arabiy. 

 

Tantawi, Muhammad Sayyid. (2007). al-Tafsir al-Wasit li al-Qur’an al-Karim. Dar al-

Sa‘adat. 

 

Tawati, Khalid. (n.d.). Mafhum al-Hasr wa Atharuh al-Fiqhiyyat wa al-Usuliyyat. Fakulti 

Usuluddin, Universiti Algeria. 

 

al-Thabaytiy, ‘Amir ‘AbdulLah. (2004). Asalib al-Qasr fi Ahadith al-Sahihayn wa 

Dilalatuha al-Balaghiyyat (1st ed.). Madinah: Maktabat al-‘Ulum wa al-Hikam. 

 

al-Tirmidhiy, Abu ‘Isa Muhammad b. ‘Isa b. Sawrat. (2009). al-Jami‘ al-Kabir Sunan 

al-Tirmidhiy. (al-Arnawut, Syu‘ayb & ‘Abd al-Latif, Ed.) (1st ed.). Damsyik: Dar 

al-Risalat al-‘Alamiyyat. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



283 

 

al-Tufiy, Najm al-Din Abu al-Rabi‘ Sulayman b. ‘Abd al-Qawiy. (1998). Syarh 

Mukhtasar al-Rawdat. ( ‘AbdulLah bin ‘Abd al-Muhsin al-Turkiy, Ed.) (2nd ed.). 

Arab Saudi: Kementerian Hal Ehwal Islam dan Wakaf Arab Saudi. 

 

‘Umar, Ahmad Mukhtar. (1993). ‘Ilm al-Dilalat (4th ed.). Kaherah, Mesir: ‘Alam al-

Kutub. 

 

al-Uramiy, Muhammad al-Amin b. ‘AbdulLah al-‘Alawiy al-Harariy. (2001). Tafsir 

Hada’iq al-Ruh wa al-Rayhan fi Rawabi al-Qur’an. (Hasyim Muhammad ‘Ali b. 

H. Mahdi, Ed.) (1st ed.). Beirut: Dar Tawq al-Najat. 

 

‘Usayri, Ibrahim bin ‘Ali. (2008). al-Masa’il al-Nahwiyyat wa al-Sarfiyyat fi Kitab al-

Fusus. Universiti Umm al-Qura, Mekah. 

 

Yaqut, Mahmud  Sulayman. (2003). Manhaj al-Bahth al-Lughawiy. Kuwait: Dar al-

Ma‘rifat al-Jami‘iyyat. 

 

al-Zahhar, Najah Ahmad ‘Abd al-Karim. (1983). al-Qasr wa Asalibuh ma‘a Bayan 

Asrariha fi al-Thuluth al-Awwal min al-Qur‘an al-Karim. Universiti Umm al-Qura, 

Mekah al-Mukarramat. 

 

al-Zajjaj, Ibrahim b. al-Sarriy Abu Ishaq. (1994). Ma‘ani  al-Qur’an wa I‘rabuh. ( ‘Abd 

al-Jalil  ‘Abduh Syalabi, Ed.) (1st ed.). Dar al-Hadith. 

 

al-Zamakhsyariy, Abu al-Qasim Mahmud b. ‘Umar al-Khawarizmiy. (1998). Asas al-

Balaghat. (Muhammad Basil al-Sud, Ed.) (1st ed.). Beirut, Lubnan: Dar al-Kutub al-

‘Ilmiyyat. 

 

al-Zamakhsyariy, Abu al-Qasim Mahmud b. ‘Umar al-Khawarizmiy. (1982). al-Kasysyaf 

‘an Haqa’iq al-Tanzil wa ‘Uyun al-Aqawil fi Wujuh al-Ta’wil. Dar al-Fikr. 

 

al-Zarkasyiy, Badr al-Din Muhammad b. Bahadur b. ‘AbdulLah al-Syafi‘iy. (1958). al-

Burhan fi ‘Ulum al-Qur‘an. (Muhammad Abu al-Fadl Ibrahim, Ed.) (1st ed.). Mesir. 

 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya



284 

al-Zarkasyiy, Badr al-Din Muhammad b. Bahadur b. ‘AbdulLah al-Syafi‘iy. (1988). al-

Bahr al-Muhit fi Usul al-Fiqh. (‘Umar Sulayman al-Asyqar, Ed.) (1st ed.). Mesir: 

Kementerian Wakaf dan Hal Ehwal Islam Kuwait. 

Za‘tut, Husayn Muhammad. (2011). al-Mafahim al-Nazariyyat li Siyaq al-Hal wa 

Mukawwinatih ‘inda Muhammad al-Tahir bin ‘Asyur. Jurnal Ilmu Kemanusiaan 

Dan Kemasyarakatan, Universiti Jordan, 38(1), 165–183. 

al-Zawba‘iy, Talib. (1997). ‘Ilm al-Ma‘ani  bayna Balaghat al-Qudama  wa Uslubiyyat 

al-Muhaddithin (1st ed.). Benghazi: Mansyurat Jami‘at Qar Yunus. 

Univ
ers

ity
 of

 M
ala

ya




